












H E T

K A B I N E T
D E R

STATUEN,
O n s v a n d 'A a lo u d h e id  nagela ten ,w elkers  

m akers,navo lgers, geboorten, de p la a t
sen  w a a r  s J  (laan , ver to o n d  wor

d e n , en m e t alle hare a fb e d -  
digendoor  J a n  L a m s 

t e )  t  v e r c ie r t ,

W aar by gevoegt is een naauwkeürige Leidtsmafi 
in Romen, met een generale Afbeelding,  

door B x s s c  h  ö  p getekent,
D o o r

W I B R A N D U S  d e  G E E S T ,
Schilder.

t’A M S T  E R  D A M,
By J a n  L a m s v e l t , BoekverkooperenPlaacfnyde” 

in de Jan Roonpoorts Tooren-fteeg. Anno 1702.





a a n  d e n

H  E E R E

J r. J O H A N N E S
A N T H O N IU S de COXIE,

Vermaart Schilder dezer Eemve , en 
beminnaar -van alle wetenfcbappen.

M Y N  H E E R .

IK heb niet lang myne 
gedachten laten gaan,  
aan wien ik dit Kabi
net zoude opdragen,  
maar U  Ed. van de eer- 

He uur zoo wanneer het de belof- 
ten van het licht te zien verkreeg, 
met myn harte Ed: dit opgeof- 
fe r t /h e t  welke ik uw Schriftelyk 
kom te doen , to t een teken van



een eeuwige verplichting en een 
onverbreekelyke vrindfchap , de 
welke ik aan U  Ed. ichuldig ben; 
want wie kan van my dit beter 
toegeëigent worden , als aan die 
gene, die my in de hoogde weten- 
fchap opgekweekt heefteen niet een 
driftigen yver de waarheden van 
een genegen harte dede zien, waar 
door ik een Eeuwig merkteken tot 
uwen Lof zal draagen, met te be- 
leiden , dat het geene ik kom te 
doen , niet het myne , maar het 
U  E. is , anders doende, zoo zou
de ik tegens de dankbaarheid ko
men te zondigen, ’t welke by alle 
oprechte gemoederen gewraakt 
word j en by my het alderhaatelyk- 
fteis, dat op den aardbooden kan 
gevonden worden: Laat dan myn



Heer dit een kenteken zyn van een 
vvaarachtige genegentheid, de wel
ke haar oorfpronk uit een onge- 
veinld harte is neemende,  en de 
wyl de genegentheden hooger ge- 
fchat worden, dan eenige giften 
of gaven ; zoo is het dat ik hier 
door wil te kennen geven hoe dat 
myn harte gefteld is. Het geene 
U  Ed: meerder en grooter verzee- 
kering zoude kunnen geven, dan 
deze Letteren: ik en zal myn Heer 
niet ophaaien , hoe geacht , be
mind en beroemt gy z y t, zoo in 
IJ Ed: levendige Schilderkonft van 
U Ed: leven , als in U  Ed: Tafe- 
reelen, waar in gy zoo volmaakt 
zyt,als in U  Ed:Konft,nog van wat 
door-luchtig zaad gy U  Ed: oor- 
fpronk hebtgenoomen geenzins,



maar het zal alleen genoeg zyn, 
ende U  Ed. glorie genoeg kunnen 
by zetten, dat men weete, als dat 
gy een telg van de Coxien z y t, die 
altoos in de gemoederen der men- 
fchen Zullen leven eensdeels om 
hunne bedieningen , en eensdeels 
om de konft die in hun voor eenige 
Eeuwen uitblonk, voornaamelyk 
in U  Ed: Grootvader Michiel de 
Coxie , van wiens kond: C: van 
Mander ons de waarheid doet zien. 
Dit wort dan myn Heer onder U  
Ed: belcherminge in ’t licht gege
ven , niet om dat U  Ed: dit tegen 
de lafter tongen zoude befchermen, 
geenzins want dit zoude U  Ed: 
goedheid al te veel gevergt weezen, 
maar alleen is dit gefchied om dat 
U  Ed: Kond: beroemde naam dit



myn werkje meerder glans zoude 
by zetten, in het zien van U  Ed: 
naam in het Voorhooft van myn 
w erk, het welke my reden genoeg 
geeft, om my te noemen

M yn H e e r ,

U Ed: Dienft b ereide Dienaar,

W: de  G e e s t .



A A N  D E N

L E E Z E R.
DE zucht, en liefde , die 
ik altyd tot de Roomlche 
Antyken, of Statuen, ge
had hebbe is kennelyk 
by veele van myne goede 
vrinden , en mede Konft- 

genooten : ziende de overgroote Schil- 
derleffen die in deze kwaamen te üeeken, 
en wat profijt , en voordeel zy aan de 
Schilder-jeugd kunnen bybrengen , het 
welke my heeft aangeport om ’er eenige 
korte aanmerkingen van te fchryven, 
het wélke ik over drie jaar, ai begon-



nen , ende voleind hebbe , met dis 
meeninge om het nooid aan den dag 
te laten komen , maar alleen tot myn 
eigen vermaak te houden , om dat ik 
ze als doen getekend had, ende diens 
volgen deze korte bemerking , meen
de daar nevens te fchryven , gelyk ik 
al voor een groot gedeelte hadde be
gonnen ; dit , zeg ik eenige van myn 
goede vrinden gezien hebbende, hon
den my aan om het zelfde door den 
Druk gemeen te maken , waar van 
ik doen ter tyde nog weinige gedach
ten had, om dat ik wel wete : hoe weinig 
eere , en nog mindere verdienden hier 
van te verwachten is , ende diens vol
gens , niet te verwonderen ftaat, dat ik 
hier geheel fchroomachtig in geweelt 
ben 5 om zoon kleen een werk , onder 
zoon grooten Titel aan het licht te bren
gen , aangezien dat deze tegenwoordige 
eeuwe al vry wat keurig komt te vallen: 
want men ziet de verhevenfte werken, 
van de geleerdfte mannen, dat zy nog 
al veele oordeelen onderworpen zyn ; en-



de wat konde dit hun fchaaden, by 
aldien , by deze oordeelen , geen on
wetendheid wangunft, haat , of waan- 
wysheid vermengd was. Maar deze 
wangedrochten zyn in de meelde ge
moederen der menfen gekroopen, doch 
niet in alle, want die redelyk is , weet 
wel dat op deze waereld geen eenig 
ding volmaakt is , nog volmaakt kan 
wezen , om dat het uyt de handen , 
van iets dat gemaakt is , is voort
komende , ende diens volgens geen vol
maaktheid is te vinden , als van dien , 
waar van het eerde maakzel , gemaakt 
is , het welke als doen volmaakt was. Dit 
wort dan alleen , uit liefde der weten- 
fchappen, en tot licht der Schilder-jeugd 
gemeen gemaakt , want in deze korte be
merking geen ander oogwit bereikt, als 
dat zy zullen weten , van wat Meeders 
de prinffepalen gemaakt zyn, en deplaat- 
zen waar dat men ze zal kunnen vinden, 
van wat doffen zy zyn. Wie zy waaren, 
van waar gebooren en van welke Ouders 
zy zyn voörtgefprooten. Als mede wat



groote Konllenaaren het zyn die deze 
Statuen gevolgt hebben, en hunne glory 
helden, om deze in hunne Schilderijen 
te ordonneeren:

Verlcheiden zyn ’er geweefl die van 
den Schilderkonlt gefchreeven hebben, 
doch weinige voor de Nederlandfche 
Schilder-jeugd als een C: van Mander , 
die heeft ons nog veele Loffelyke 
Denkbeelden naa geiaaten, als hy in 
zyn Schilderboek de leerluftige jeugd 
verfcheiden fchilderleffen mede deelt ; 
om tot een volmaakt Schilder te ko
men. Ook heeft hy voor ons - opge- 
fteld de levens der oude Antyklche 
Schilders , als die van de Italiaanfche 
en onze Nederlandfche lichten. Als 
mede zyn uitlegging over de herfchep- 
pinge van Ovidius , een werk dat door 
alle Eeuwen zal fweeven , op de luch
tige vederen van de nooid vermoeide 
Faam. : cl

Den Heer Fr: Junius, heeft in zyn boek 
van de Schilderkonft der Antyken, aan 
onze konft geene kieene luifter bygezet.



Het zelfde getuigd den Heer P: Paulus 
Rubbens als hy zeid. Dat men er ziet 
in dit werk uitnemende Leffen voor de 
leergierige; vafte regulen voor die ver- 
ftandig willen arbeyden ; fchrahd’re oor- 
deelen , voor die tot het Pit der Koftnen 
poogen in te booren; Loffelyke exem
pelen voor zulke die waarachtige Kon- 
ftenaaren op de hielen happen, en ande
re haar miflukte greepen trachten te ont- 
fluipen. Met zoon lof heeft den Heer 
Rubbens, van dit doorluchtig Werk ge- 
fprooken. Het welke voor Konhlieven- 
de zeer noodzakelyk is , en by alle 
groote verhanden gevonden zal wor
den.

Samuel van Hooghraaten , heeft in 
zyn inleiding tot de hooge Schoole der 
Schilderkonh , (anders de zichtbaare 
waereldt genoemt. ) De Schilderjeugd 
de inleiding van deze Konh-fchoole 
gegeven , en het zelfde in 9 boeken 
verdeeld , welke hy onder de beftie 
ringe van de Zanggodinnen heeft he
vool en.



Wat nut en verlichting C: Ripa, in 
zyn Iconologia, of zyn uitbeeldingen des 
verftands ons geeft, is heerlyk en weer
galoos, door hare ontallyke ftoffen, die 
hier verklaard worden.

En veele andere als W: Goeree Schil- 
derkonft, Tekenkonft, en verlichtkun- 
d e , mede heeft hy over de menskunde 
gehandelt, als de Algemeene Bouwkun
de volgens d’Antyke , en tegenwoordige 
manier. S: de Roed van de Tekenfchool. 
Wilhelmus Beurs, heeft de groote wae- 
reld in ’t kleen ge/childert, als hy de 
hooftverwen, en hare mengelingen ver
klaart, het welke hy in fes Boeken ver
deelt, Albrecht Duer , van de mens
kunde , en nog eenige andere; naa dat 
deze hunne genegentheid, en liefde tot 
de konft getoont hebben, zoo kome ik 
hier mede als een flaauwe Ichaaduwe, 
aan de Konftlievende Leezer vertoonen, 
een Kabinet het welke het eerfte van de 
waereld mag genoemt worden, want men 
ziet,  alhier de oudheid en de konft tot in



de hoogfte top geheven , het doet den 
Leezer niet nieuws dat ik dit werkje eeri 
Kabinet kom te noemen, want hier leid 
al de Heiligdom der Schilderkonft in be- 
llooten, te weten in deze Statuen, en die 
de zelfde kennen groot voordeel mede 
brengen, die niet blyven in hunne on- 
weetenheid , en Schilderen meer door 
gewoonte , als door een werkzaame 
geeft.

Ik ftel my voor, veele oordeelen, de 
welke ik zal onderworpen zyn, zoo vai 
de rechtzinnige, als die gene die gewent 
zyn hun oordeelen met pasje , en ver
waandheid te mengen, van deze verwacht 
ik alle verworpendheid: en lafteringenj 
en by aldien het in hun macht ftond, zoo 
zoude deze het komen te verfcheuren , 
het welke zy niet doende evenwel met 
hunne gedachten zullen uitwerken. Maar 
wat wil ik zeggen , die kleen en onerva
ren ben: de grootfte verftanden hebben 
aan deze fteenrotze of klip, Schipbreuk 
geleden, want deze zoort van menien ont-



zien niemand, wat zeg ik ontzien ? Zy 
oordeelen veeltyds eer zy iets gezien 
hebben ; dus zal het dan geraadzaam 
zyn dat ik deze , met een geduldig
heid aanhoore, en my zelver trooflen- 
de , als dat hei: aan de geleerdfte , en 
de aller verftartdigfte gefchied is. Maar 
de rechtzinnige zullen een beter oor
deel ftryken , en alles het geenë wat 
ftootende mocht zyn, dat zullen zy de 
; ^ede y ver toe fchryven ; en dus alles 

de belle plooy fchikken. Het welke 
1 geraden zal zyn ; eh ik beleide 

v *or deeze , door hare beleefdheid, 
als dat dit gantfchë werk , meerder 
door de yver opgepronkt Haat , als 
door diepe eh verborgen wetenfchap- 
pen : Waar op ik hoope dat nog een 
ander by der hand zal neemen, die 
meerder bekwaamheid hebben , dan 
ik , die ontaalkundig ben , en dit is 
al mede een van myri oogmerken ge- 
weeft , om dat ik wete , als dat in 
ons Nederlandfche taal hier niet van



befclireeven was. Daarom zoo ver
zoeke i k , als dat den goed-gunftige 
Leezer, het gelieft in dank aan te nee- 
men: en vaar wel.



O P  H E T

K A B I N E T
D E R

S T A T U E N ,
D O O R

W I B R A N D U S  D E  G E E S T .

HIer  z ie t  de  K u n f t , in  w ein ig  b lad en , 
R o m e in fch e  B eelden  en S ieraaden,  

T e n  tro ts  van  de a lverflinb’re ty d ,
O p  n ieuw  aan  de eeuw igheid  gew yd, 

H ier kan  P o ë e t en S ch ild e r lee ren  
P a n e e len , do ek  en d ic h t  fto ffeeren ,

D e  fc h ik k in g , h o u d in g , m aa t en ftan t ;  
E n  b ee ld en  v o rm en  m et v e rh a n d  ;

D e A lo u d e n , in  h u n  ryke  g aav ert,
T e  v o lg e n , o f  v o o rb y  te  d raaven ;  

M e t h e ld  P ro m e th e u s , v rouw  N a tu u r  

T e o n t f u f le n h a a r  v e rm o o g e n d  vu u r ,



Om hun Pandoren warmte en leeven, 
Gelyk Pigmalion, te geeven.

Zo m ag, met hoog verheven zwier, 
Apels Penfeel en Febus Lier 

Z ichvafter, als voorheen, verëenen, 
En Alexanders en Mecenen

Verwekken, die de veege Kunft 
Behoên, in nood, door gunft op gunft  

Dan mag ze , van haar val verreezen, 
Veel klaarder blinken, als voor dezen. 

DE GEEST,zo groot,zo ryk van geeft,
R echt fchoeijende op de Aloudheids 

leeft,
Poogt dus, door yver aangedreeven, 
E lk , met zyn Beeldwerk voor te ft ree ven. 

Wat zal zyn pen en kunftpenfeel, 
Alreeds zo zuiver, zacht en eêl, 

Doorbreekende met fchoone ft raa
ien ,

Eerlang in volle glory praaien ;
En, naar zyn Grootvaars geeft geaard, 
De Geeft, door Vondels pen vermaard,



Met beelden, verven, doek en dichten, 
DeheeleWaereld over lichten.

K A T A R Y N E  L E S C A I L J E :



O P  H E T

K A B I N E T
D E R

S T A T U E N .
Vertoond door den

K O N S T Y V E R I G E N

H . W IB R A N T  D E GEEST.

HOe voerd de Geeft , door Geeft- 
juweelen,

d’Aloudheid hier ten Schoutoo- 
neelen

Van Konftgeklonke Marmerfteen? 
Hoe toond hy hier, den Roem van Roo- 

men,
Aan d’Yvoogds wydberugte Zoomen?

En maakt die wond’ren oog-gemeen.



Soo zweefd een Fenix op zyn Pennen 
OokonTlangs’t weerelts-rond te Kennen, 

Uyt zugt totFebus Zonne-gloed:
Om door zyn heerlyk drift uitbreiden ,
De Faam, een Lof-galm te bereiden 

V oor ’t geen zyn y ver zweeven doet.

Laat dag den voogd der worm-ipeelonken 
Vry op zyn fchinkel-hoolen pronken,

Als op een Troon van Konft’naers As, 
DE G e e s t , hyfd al die gloorb’re 

Mannen
(Die Atrops had van’t ligt verbannen) 

Werom uyt ha er vergeetel kas.

Want al wat dat Oud-Roomens muurcn, 
Heeft door een Tyd-Naeld, zien borduu- 

ren ,
In haer begrip, door konftwaardy :

Dat poogd DE G EEST, door Geeft u it
vinden ,

In Beeld verbeelding hier t’ontwinden 
T er ftelling van een Zeegery.



Oogd’ dan dit konflig konft-uytprenten, 
Eerlt in Ladkoóns Zerpenten,

Vol Rhodiaenfe wetenfchap.
Waar by Alcmenaes Soon, zyn fchonken, 

Met K notz, en Leeuws-huid, op ziet 
pronken

Ten alderwaardften wondertrap.

Dus vaard gy voort, met toe te treeden, 
Om ’t Vatikaans bezit t’ontleeden:

Ook hoe Borgeefens Vorften-hof, 
E n’t Capitool-perk, koomtvertoonen, 
Wat Beeld-uytwerkzels haar bewoonen, 

Tot Eeuw-geheug der Penneftof.

Want al wat in roemwaard’ge Zuilen, 
O f weer in fchrik gedrogten 1'chuilen, 

Koomt hier als uyt een Kabinet, 
Wiens konftpoort brengt het ligt tevoo- 

ren
Van helden, die door lof-klank gloo- 

ren,
Qf monftets vol mifdryf pmzet.



Voorts toond hy ’t merk der konft, in
weezen

By Mediceen, en by Farneezen:
Ook elders, met haar praal van ftaat, 

In ’t Hof der Ludovifiaanen :
Of tot Pichiny, konft vermaenen,

By hem in wonder fteen ciraad.

Werd nu zyn G E E S T ,  hier aangedree- 
ven,

Om Helden-beelden, te doen leeven; 
Zyn tweede Hoofd-deel , geeft ook 

ftof
T ot Vrouwe Beelden roem te pryzen. 
(Dog die veel lchryvers, nuverwyzen, 

Als al ’t onweerd voor zeege lof.)

Maar om hetluifterpragtigRoomen 
Met al zyn konft doen voort te koomen, 

Toond hy ’t in Vrouwe heerlvkheid, 
EnvanMinervaas Beeld afmaaien 
Eindhy (na zoo veel Statu praaien)

Daar Dirce, Marmer traanen lehreid.



Zoo brengt de GEEST,  het merg der 
kunften,

Door weetzugt van de wysheids gunften, 
Voor’t Lees-begeerig-oog, in t ligt. 

En toond’ hoe dat het konft beloonen, 
Doenfchonk een Oeft van zeegekroonen 

Als zulk een lofftuk, was verrigt.

Vaart zoo maar voort, om luiftermerken 
Vol G E E S T  verheffing uittewerken: 

Door dien de tyd , daar door uw5 
Hoofd’,

Zal met een Lauwerkrans vercieren 
Wiens altyd GEESTIG Blaeder zwieren 

Noit werden zal het Groen beroofd’.

A: M a r i a  P a a u w .

Gouda den 18 van Hoy m a and 1701.



O  P    H  E  T

Z E L F D E .

MEn oordeeld heeden dat geen G e e s t e n  
meer verfchynen,

Dog hier doet nu een G e e s t  die oordeel 
ft o f verdwynen,

N iet dat alleen de G e e s t  , zweefd Sonneklaar 
i n ’t lig t,

Maar nog voor iders G e e s t , een Helden- 
Geeftwerk ftigt.

A: M a r i a  P a a u w .



O P  H E T

K A B I N E T
D E R

S T A T U E N
Van den Schilder-konft igen

H  E E R  E

W I B R A N D  D E  G E E S T .

DE G e e s t , ("die nu het Statu-Kabinet
V an Romen heeft in Amjierdam  ontfloo- 

t e n ,
E n  zulks voor al de wereld open zet)

T o o n d  d a t H y  uy t die G  e e s t  e n  is gefproo- 
ten

D aar Vriejlands H o f  nog heden roem op  draagd 
T e r  heuggenis van Groote Vaders M aaien ,

W aa r door de k u n ft, zoo  heerlyk opgedaagd, 
N o g  flikketd  , m et noyt-ondergaande ftraalen.



Een Fenix-jong ryfd uyt zyn’ Ouders afs’
En groeyd allengks ter grootte der verleeden’ 

Zoo tragt deez’ G e e s t  te werden wat die
was

Wiens naam en daaa Hy in Zyn kunft komd 
kleeden.

Zyn fchry ven wyfd d’Aloude beelden aan 
W elks waardigheyd haar Eeuwen heil in waar

de,
T o t lof der kunft en die z ’ eer had gedaan,

W aar over ’t loon haar Eer en Voordeel baar
de.

Maar heden fteldeen kunft-verkoopers kraam 
En oordeel, markt aan wel-gedaane ftikken-, 

Men agt de Schildery maar om de naam 
Van die zig weet na Makelaars te fchikken.

Alleenig in haar eygen winften wys,
En oordeelloos in dingen die ze loven 

O f bot o f boos verminderen in p rys:
Men moet de kunft niet om den Maker doo- 

ven
N og heffen op, maar door haar eygen Eer.

Dus leyde my de G e  e s t  af in het digten,
Terwyl ik met zyn Leydsman Roomt weer

D oor wandel , langs haar plaatfen en geftig-’ 
t en,



Zoo nutten werk geefc oor-en oog-vermaakj 
Gelyk zyn kun ft aangroeyd in goed behagen :

Hy volgd, en werd , een klare Schilderbaak 
Als wy voorheen zyn Groote-vader zagen.

Ghr: P i e r s o n .



O P  H E T

K A B I N E T
D E R

S T A T U E N ,
D o o r  d e n  H e e r

W I B R A N D  D E  G E E S T .

WIe de oudheid kennen w i l , zo  z e e rg e 
roem d, gepreezen

D oor hunne B eelden, in he t duurzaam  
m arm erfteen,

H o e ft op d it K abinet, zo  rylc voorzien, alleen 
M aar zyn gezich t te (laan, en eens d it w erk te 

leezen :
H et geeft een denkbeeld van dien onwaardeer- 

bre fch a t,
H e t puik  van d earb e id d er Aloude kunftenaaren. 

O  G  e e s T,wie roem d m et my uwe arbeid niet, 
die da t

B eknopt hebt u itgedruk t op kleen getal vanblaa-
ren.

A. W .



O  P  H  E T

K A B I N E T
D E R

S T A T U E N ,
D O O R

W I B R A N D U S  D E  G E E S T .

HO e w e id  d e  G  e e  s t  h ie r  in  een  b eem d  vart 
G o d e n -b e e ld e n :

D e  w e llü ft fp e e lt  d o o r  ’t  o o g ,d a t  h iér d e  K u n f t  be- 
fc h o u w t.

W ie R o o m f c h e  G o d h e ê n , en  ’tG o d in n e n d o m , 
o o i t  f tre e ld e n ,

A ls w ofid ’ren  v a n  d é  K u n f t ,  z ie  W at D e  G e k s t  
o n tv o u w t 3

O m  a lle  G e e s t e n j  d ie  na’e r  R o o m e n  w ille n  
t r e k k e n .

H a a r  g ro o ts h e id  te  d o e n  z ie n , d a t  G e e s t e n  
o p  k a n  w ek k en ,

C o R N E L l S  S w E E R T S .



Pag. I
H E T

K A B I N E T
D E R

S T A T U E N .
E E R S T E  V E R D E E L I N G .

Van de Statuender M annen.

ZO o  l a n g  a ls  R o m e n  d e  

n a a m  v a n  R o m e n  g e -  
d r a a g e n  h e e f t ,  z o o  l a n g  

is  z y  v e r m a a r t  g e w e e f t  
d o o r  h a r e  k o n f t e n ,  e n  
h e e f t  z i g  v e r e e u w i g t  

d o o r  d e  z e l f d e ,  e n  d e  n a k o m e l i n g e n  
e e n  g r o o t s  d e n k b e e l d  n a  g e l a t e n : H o o r  
w a t  C a l l ï o d o r u s  v a n  d e z e  v e r m a a r d e  

K o n f t - f t a d  z e i t : d i t  z y n  d e  e i g e n  w o o r 
d e n .  D a t  b e t e e n  zo n d e  is b u ite n  R o m e n  
te  w ezen -, d ie  g e le g e n tb e id t h e e ft a ld a a r  te  

k o m e n  w oonen. O o k  n o e m t  h y  h a a r  d e

Inleiding.



v ru c h tb a a re  m o ed er d e r  w elfp reekend- 
b e id ,  en de  h o o g d e  T e m p e l d e r deug
den. D it  zo u d e  ons g e n o eg  k o n n en  zy n , 
om  h a a r  te  b e m in n e n ; m aa r la a t ons 
eens z ie n  w at den  H eiden fche  K o n in g  
T h e o d o r ic u s  ’er van  g e v o e l t : H et (iaat 
ons toe Romen te verdedigen , daar wy we
ten d a t baars gelyke in de waereld niet  is 
D e z e  K o n in g  was u y t de G o tth e n  ge- 
b o o r e n , d ie al ooldoogende de w aereld  
d o o rk ru if t  h a d d e n ; e n n o g th a n s  R o m en  
de Ic h o o n d e  noem de , w aer by  geen  
g e ly k lie id  te  v inden  was. L a te n  wy van 
h e t  H e id en d o m  to t  een K riile iy k e  w aar. 
h e id  o v e rtreed en  , en v e rd a a n  w at den  
H e ilig en  C h ry io d o m u s  van h a a r ge
tu ig d . Ik^kan  (z e id  h y  ) Romens heer- 
li/(be id , oudheid fchoonheid , menigte v a n  
volk . , m a c h t , ri/kglom, en tgeweld datfe  
door den oorlog heeft g ed a a n , wel prijken  
M a a r b o v e n  d a t , zo o  n o e m t hy  R o m e n  
z a l ig ,  o m  d a t den  H eiligen  P au lu s de  
R o m e in e n  g u n ftig  w a s , en m o n d e lin g  
m e t  h a a r  f p r a k , en  zy n  lev en  eindende- 
H ia r u i t  ku n n en  w y dan  v a lt  b e f lu ite n ,



en m id d ag k laa r z ien  , w a t l o f  R o m en  h y  
de O u d en  h e e f t  v e rk reeg en : w a n t w at 
k an d er g ro o te r  van  h a a r  gczc id  w orden '? 
dan  d a t zy  h c e r ly k  is , u itm u n ten d e  in  
o u d h e i t , b em in n e ly k  om  kare  fch o o n - 
h e i d , m a c h tig  , en  b e v o lk t , d aar en  
boven  begaaft m e t r y k d ö m , d ie  de  
kw eekfter de r k o n d e n  i s ,  fch o o n  d a t’er 
g eze id  w ord  dar de  a rm o ed e  veel w onde- 
ren  b a a r t ,  en  alles d o o r n o o d d ru ft k an  
u i ty in d e n , n o g th a n s  zoo  m o e t de ry k -  
dom  , d o o r h e t  b e lo o n e n  de geeften  o p 
w akkeren  , om  al h o o g e r  te  k l im m e n , 
cn  d it d o e t h a a r dan  in  de zelfde d r if t  
v o o rt gaan . I k zoude h ie r vqele k u n n c n - 
o p n o e m c ti, d ie  4?  eerfte  v inders van  
veele lo ffd y k e   K o n d e n  gew eeft zy n . 
A ls een  h e c h te  H e rd e r  de te k e n k o n d , 
zoo  m én  ze it. A ih iius P o d ia  de e e rd e  
B ib lio th eek  in  R o o m en  o p g e re c h t Be-, 
lus heeft d e  S te rren  k e re n  k en n en  
C o ra x  de R h e to r ic a  o f  R e d e n k o n d . 
E n d y m io n , de  lo o p  der M ane. E p im e- 
teus , zond  h e t  qerfte  b ee ld  «v^n ^ardé- 
h e b b en  g em aak t, R jp te c u s , ende T h e o -



dorus hebben eerft kopere beelden ge- 
gooten. Zoo dat men zoude konnen 
nazoeken, meelt alle die de eerfte uit
vinders van eenige vernuften geweeft 
zyn : het ftaat niet te verwonderen dat 
Romen in alle geweften der waereld be
roemd is, die zoo veele wonderen aan 
de waereld geeft en nog ons mededeelt. 
Maar laat ons dit voorby gaan, en de 
drie-en-tachtig Statuen, of wonderen 
van Romen bezichtigen , fchoon de 
waereld zig maar op zeven wonderen 
beroemt: konftlievende Lezer volgt my 
in Romen met UE. gedachten, daar 
ik zelfs maar met gedachten ben. Ik 
weet dat gy u deze weinige tyd niet 
zult beklagen, ik zal uw een getrouwe 
Leidsman zyn , verkiezende de kortfte 
wegen, door myne pen, om u door lan
ge letterwegen niet te vermoeyen.Laten 
wy dan na het Vaticaan treeden ,om het 
eerfte wonder te aanfchouwen.

Opent uwe oogen des verftands, en 
befchout ze met een gezond oordeel, 
zoo zult gy’er veele wonderen in vinden.







Hetgeenegy hier ziet is Laocoon, een 
werk dat boven alies vermaarts is j zoo 
van Schilder , als Beeldhouwer, een 
werk zoo volmaakt, dat ik nog nooit 
gehoord heb, dat heteenemens, hoe 
hoog hy in de konft, en wetenfchappen 
van de Natuur verlicht was, dat’ernog 
een ( zeg ik ) geweeft heeft, die’er ee- 
nig mishand zoude kunnen aanwyzen : 
kortom, het is een volmaakt werk, en 
eenproefftuk van de konft, die de ma
kers een eeuwige lof bygezet heeft. 
Deze Statue is uit eenen fteen gehou
wen , door de drie groote Konftenaars, 
als Agefander , Polidorus, en Atheno- 
dorus, Rhodianen. Het is geheel vreemd 
gebonden, aan twee kinderen de welke 
met zerpenten aan elkander zyn ge
hecht , wonderlyk in zyn muskelen, en 
eel van omtrek : den konft-fchilder 
Mytens, die de meefter van myn zalige 
Vader was, heeft dit beeld in zyne Schil- 
dery veel gebruikt, en in een ft uk , daar 
de kinderen van Ifrael door de zerpenten 
geftraft worden, vlak naa ge volgt, en



v o o r  h e t  e e r f te  b e e ld  ö p  d e  v ó ó r g r o n d  
g e p la a f t , d o o r  d ie n  h y  wiffc w a t  g r o o ts 
h e id  d i t  2 y n e  S c h ild e rv -z o u d e  m e d e d e e -  
le n . D i t  b e e ld  v an  L n o e o o n  f to n d  v o o r  
d e fe n  in  d e  b a t f to o f v a n  d e n K e i f é r T i tu s ,  
h e t  w e lk e  a ld a a r  g e v o n d e n  7 o p  h e t  V a t i -  
c a a n is  g e b r a c h t :  L a o c o ö r t  w as e e n  T r o 
jaan^, d ie  d e  l i f te n  v a n  U lif te s  o n td e k te n ,  
d o g  t e  v e r g e e f s , g e ly k  V ir g i l iu s  M a ro  in  
z y n  tw e e d e  b o e k  v a n  E n c a s  o n s  z e id , h e t  
w e lk  v a n  d e n  g r o o te n  V o n d e l  a ld u s  is 
v e r ta a ld  Lfo e n  fo m t Laocoon ( z e id l r y )  
g e  vo lg t v a n  eenen g ro o tm  hoop , m et y v e r  
v a n  den  hoogen burg a f  , d 'eerfle v o o r  u it  
geloopen , en roept v a n  v e r r e : o elendtge 
burgers re a t  dulhgheid  kom t u  o v e r  ? w a a n t  
g y  d a t  de v g a n d t wég 'gevaaren  g y  ? o f  on
der deze gèjchenken dér G rieken geen bedrog 
feh m lle  ? f e n tg y  Ulyffes n ie t beter ? in  d i t  
houdt z j jn  h e ïm e lijf G rieken  verborgen o f  
d it  g e v a a r t  is gebouw t om onze m uren  te  
bëftormen-, dé  h u ile n d e n t  de eken 7 en  d e f ia d t  
d a a r u i t  { o v e r v a l le n , o f  d a a r  z j j t w a t  a n 
ders  a ch ter . M a n n é n  W acht u voor d it  
p a a r t :  hét  w a t he t W il, ik ben v e r v a a r t



voor Griecken, al brengende gefchenken: 
waar op ik zeg.

M aar ’t is vergeefs geraan, by loffe onderzaaten: 
Zy hebben onbedacht haar viand in gelaaten,
YV aar door haar mu u r e n ftad to t kooien is geleid 
’t  Geen de gryze vluchc’ling  Eneas heeft be- 

fchreid.
W a t lo f  verdiend zoon M an wie wyflyk heeft 

geraaden ?
Een M arm er denkbeeld ’t  hoo ft bekranft m et 

Lauwerblaaden.

Van hier zullen wy gaannaa het Pa
leis der F&rnefen , om den trotzen 
Herkules te aanfchouwen, wiens krach
ten zoo groot zyn, al fchoon hy van 
fteen is , dat hy alle konftminnende tot 
hem kan trekken: deze Statue behoeft 
voor het eerfte niet te fwighten : hy 
Haat ruftende van den arbeid, hy ver
toont zig aan alle kanten al evenfchoon. 
Dit doorluchtig en uytmuntende ftuk 
werks, is van den eerften Man van de 
waereld, den geeftige Glycon: een man 
die de faam altyd in achting zal houden- 
Zynhand achterwaarts houdende, waar

Herkules.



in  h y  d rie  A p p e len  h e e f t, w aar do o r den  
k o n ften aar w il te  k en n en  geven  de g ro o te  
m o ed ig h e id  van  H e rk u le s , w anneer h y  
in  A frica  de gu lden  A ppels p lu k te ,  d ie 
d o o r $en  D ra ak  b ew aart w ierden. D it  
b e e ld  h e e ft m ede een  g ro o te  a c h tin g  by  
a lle  kennaars van de b e ru c h te  S ch ild e r- 
k o n f t , en den S ch ild er kan h ie r  een be- 
z o n d e r l ic h t  k ry g e n , o m  de m uskelen  
te  lee ren  k e n n e n , en pm  zy n  beeld  wel 
te  p la n te n :  den H e e r P : P : R u b b en s 
h e e ft d eze  H erku les veel in  z y n  Sch il- 
d e ry  g e b ru ik t , en z ig  n ie t g e fc h a a m d , 
d aar h y  z o o  geeftryk  van g e d a c h te n  was., 
o m  d it  b ee ld  in ’t  g eh ee l te  v o lg e n , 
daar o n ze  tegenw oord ige  S ch ilders n ie t 
een a r m , o f  been z ien  d a t naa de  A n ty k  
z w y m t,  o f  h e t  is naa  P re n t gedaan . Z y  
roepen  m en  m o et u it de geef t  fch ild e - 
r e n , en  geen  A n ty k  zoo  vo lkom en  ge
b ru ik en  , en  is ’t  g e h ee le  lich aam  van 
o n z e  k o n f t , 't  is al even  e e n s , o f  een  
R e c h tg e le e rd e  h em  zoude fchaam en  
o m  h e t  C orpus Ju ris  open te  H aan, o m  
de v o o rg efch reev en  W e tte n  van V o rf t



Ju ftin iaan  te  le e ren  k en n en . W egens 
H e rk u le s : h y  was d en  z o o n  van J u p i te r ,  
g e tee ld  b y  A lc m e n a , in  fch y n  van  A m -  
p h i t r u o : Ju n o  o n tro k  hem  de Ipeen  a ls 
zy  gew aar w ie rd e , d a t h y  de o n fte rfly k - 
h e id  d a a r u it  z u ig e n  z o u w , h a a r  fo g h  
f to r te  to en  langs de  T u rk o iz e  H e m e l
zaa l , ’t  g een  als n o g  de  m elk w eg  g e -  
n o e m t w ord . H e rk u le s  overw on  d e n  
ervaren  w o rfte laa r E rix  , d ie  de  z o o n  
van  V enus w as. W a t v o rd e r  van  h e m  
gezeid  w o r t ,  k u n t  gy z ien  b y  O v id iu s , 
en in h e tT r e u r f p e l  van  P ra d o n ;  en  h e t  
T re u r lp e l  v an  d en  g eeftry k e  Ju fP . K a~ 
tr in a  L efcailje .

V an  h ie r  m o e ten  wy te  ru g  g a a n , d a a r  
wy h e t  eerfte  w onder g ez ien  h e b b e n , te  
w eten  naa  den  H o f  van  ’t  V  a t ic a a n , d aar 
zu llen  w y e e n fc h o o n h e id  z ien  in d e  S ta - 
tu e  van  d en  T i r a n ,  en  g o d lo o ze  K e i
z e r  C o m m o d u s , d ie  een  geeiTel v o o r z y n  
R o o m fch e  o n d e rz a a te n  was 5 en  een  
g ru w e l voor ons g e z i c h t : ve le  w illen  
d a t h e t  H erk u les  i s , en  d it  b ee ld  w o rt 
van  de m eefte  m en fen  daar v o o r aan g e-

Commous.



z i e n o m  dat hy met een Leeuwen huid, 
en met een knots zig vertoond, maar 
andere zeggen dat dit gefchiet i s , om 
zyn wreeden aard af te beelden: de geil- 
le Fauftina was de moeder van Commo- 
dus, maar of Markus Aurelius de vader 
was, ftaat te bedenken, dewyl hy gans 
van ’t vaders deugd ontaard was, maar 
meeft naa ’t woefte fcheeps volk geleek: 
ten tweeden, zoo noemden hy hem zelfs 
Herkules, enden zoon van Jupiter; en 
daar van daan komt het dat deze beeld- 
tenis in plaats van Commodus, Hercules 
genoemt w ort: den grooten Perrier is 
ook van dit gevoelen geweeft, en wie 
kan men nader gel oo ven, dan hem , die 
door zyn konftige etz-naald, de Anty- 
ken aan onfe Nederlanders heeft ge- 
fchonken, en kennelyk gemaak.

In den H of der Borgefien ftaat een 
uitmuntend werk, het welke het beeld 
van Faunus is : deze was Koning der La- 
tynen. Het ftaat nog in zyn gelieel, en 
ongefchonden; deze Faunus houd op 
zyne armen een kind, fteunende met

Favus.







zyn rechter arm op een ftam van een 
vervallen boom, mede een volmaakt 
ftuk, het welk het leven naturelyk naa- 
booth: dit overheerlyk werk veel ge
bruikt van den Vorit der Schilderen, 
P: P ; Rubbens in zyne Schildery,

Den Vorft der Schilderen fprak, als hy  dit beeld 
aanfchout,

Ditproefftuk dat verdient een kas van zuiver 
goud.

In den zelfden H of ftaat Centaurus , 
m etichuldig aan de voorgaande beel
den. Hy is gemaakt van die geene die 
Laocoon gemaakt heeft: een volk in 
ThelTalien, by den berg Pelium (zegt 
Plinius ) zyn de eerfte geweeft die op 
maarden gevochten hebben, en daar uit 
tornt deze Fabel, dat zy half mens, en 
half paard zyn De Poëten hebben hier 
wel loogen, en nogthans ook de waar
heid gefchreeyen, om datzy  meeft door

Centaures.

gelykeniffe fpreeken : Servius heeft ons 
hier van geen kleene Fabel mcdegedeelt, 
zoo Polyd. VirgiL zeid. Voordcrs die de



P re n tk u n f t v an  F r. F lo ris  b ek en d  is ,  z a l  
w el kunnen  z i e n , h o e  h y  d eze  C e n ta u -  
rus in  w aard e  h e e ft g e h o u d e n , en w at 
a c h tin g  h y ’er: v o o r g e h a d t m o e t h e b b e n . 
D e  C e n ta u re n  is dan  anders n ie t te  z eg 
gen  , als m eo lfen  die de  ee rfte  tem m ers 
d e r p a a rd e n  g e w e e ftz y n . W a n t

Zy hebben door den dwang van ’t toom deze 
wilde dieren.

Gëdwongen,om der me hun legers door te zwie
ren.

Daarom, verbeeld men haar half mens, en half 
paard.

Schoon mens gefchaapcn, en niet van natuur 
ontaard.

In  h e t  C a p ito o l z ie t  m en  h e t  b ee ld  
van  d en  eer f te n R o o m fc h e  K e iz e r  Ju liu s  
C x f a r :  h y  is d o o r B ru tu s , die een  van  
zy n  bo ezem -v rin d en  w a s , in  den  R a a d  
v e rm o o rd , n a  h y  h e t  ry k  d rie  jaar g e re -  
g e e r th a d d e ,  o u d w e ze n d e  56 j a a r ,  en 
o p  den  i i  J u ly g e b o o re n ,  654  ja a r  naa 
de  bo u w in g e  v.an R o o m en  : h y  h e e lt  
G a llie , G e rm a n ie , B ritan je  , S p a n je , 
A f r ik a , e n E g ip te n  overw onnen . C a l-

Fulius
Cӕfer.



phurniawas zyn derde vrouw, die hem 
teer beminnende was, en als hy ftieri, 
zoo waaren dit zyn laafte woorden , 
’t geenhy tegens Brutus fprak, als hy 
hem verraden zag. Cy hier ookmynzgon. 
Zie Suetonius , en Verbied: in zyn 
Treurfpel van Julius Cxlar. Zoo lang 
als dit beeld zal bly ven ftaan, en eenige 
ftofbehouden, zoo lang zal den maaker 
by ons eene Lauwerkroon draagen, ja 
zoo lang als Csefars deugden de waereld 
zal by bly ven, want de konft en deugd 
zyn de fterflykheid niet onderworpen, 
maar breeken door alle eeuwen heen, 
zelfs blinken zyn in de onwetenfte tyen.

Het was Augviftus die Julius Cafar in 
’tKeizerlyk geb iedt kwam te volgen , en 
dewyl zyn beeltenis mede op het Capi- 
tool gezien wor t , en wy onze fchikking, 
naa de verdeeling van F: Perrier be- 
fchryven, zoo is het dat wy hem laten 
volgen: Auguftus dede de Keizers- 
moorders ftmffen, en liet haar met het 
zelve geweer doorfteeken, waar mede 
zy den deu/gdryken Keizer Julius ver-

Auguftus.



Markus.
A nrelius.

m o o rd  h a d d b n . B ru tu s , Servil. C im b e r. 
T u ll iu s  w a ren  de O p p e rh o o fd e n  van  d it 
v e rrad e ly k  fc id t,m a a r deze  K ro o n z u c h 
tig e  T y g e r s  h e b b e n  d o o r A uguftu s h a re  
lo o n  v e rk re g e n : h y  h e e f t  als overw in~ 
n e r  van  A n to n iu s  en  C le o p a tra  g e ze g e t 
p r a a l t :  d ie  A uguftus v o rd e r  v e rh e e rly k - 
w il z ien  in  een  N e d e rla n d s  k leed ,d ie  wy s 
ik  to t  h e t  T o n e e l  de r K e iz e re n  van  den  
H e e r  L : Sm ids. L a a t  ons d an  u it d it  
G ebouw  tre e d e n to t  o p  h e t  voo rp ley n .

H ie r z u lle n  w y M ark u s A u re liu s , op 
een  m o ed ig  P a a rd t  z i e n , gem aak  van  
M e ta a l , z o o  w o n d e r ly k , en  v o lm a ak t, 
d a t a lle  K o n ften a a rs  d ie  h e t  k o m en  aan  
te  fch o u w en  z ig  v e rw o n d e re n , en  h e t  
m ede  in  d en  ra n g  der w a c re lfc h e  w o n d er
w erken  fte llen : w an t w a t is’e r  tre ffe ly k e ï, 
als h e t  g e n e  d a t lev en lo o s  i s , d a t , d a t 
h e t  lev en  k o m t na te  boo  tz e n  ,de  S ch il
d e r  en B ee ld -k o n ft is waa rd ig  te  le v e n , 
o m  d a tz y  aan  al de w a e re k lh c t  leven  kan  
g e v e n , h o o r  w a t P la to  z e i  d t . T>e $ ck 'il- 
dér-kon/i o f  Schildery ( z e i t  h y  )  f ia a t o f  
zy  leefden. E n  X e n o p h o n , de Schilder-



kgnfi is een navolgfter van dingen die leven. 
Schilder-konft en Beeldhouwery zyn by 
de ouden in groote achting geweeft , het 
eene is alleen zigtbaar, maar het andere 
taftende, ende uitwendig, wie van beide 
de meeftc lof verdient, laat ik S de Roet 
in zyn tekenlchool uitlpreeken.Il^bemin- 
( zeid hy ) de Beeldhouwer om den Schil- 
der, en den Schilder om den Beeldhouwer, 
omdat alle heyde de natuur naa-boots :
in dien tyde als Markus Aurelius regeer
de , heeft hy tot mede heerlcher gehad 
Luc- /Elius Verus. Markus overwonde 
Parthen en Duitsen , daar Verus hem 
den lof van toefchreef, fchoon hy in die 
tyd tc Antiochien in dart’legeilheid die 
dagen over bracht: de geile Fauftina was 
de vrouw van M arkus: zy ontfach haar 
niet om op de Scheeps timmerwerven te 
gaan,daar het fcheepsvoik moedernaakt 
ftond te werken, ja ze vermengde haar 
dagelyks met dat fchuim van volk , zoo 
wanneer haar Avidius Caffius niet by der 
hand was.

In den Paleis der Farnefen zien wy voor



d e  tw eede  m aal den  K e iz e r  C o m m o d u s , 
w iens beeld  w y op h e t  V a tic a a n  g ez ien  
h eb b en . D it  is m ede een  h e e rly k  w erk , 
en  een  p ro e fd u k  van de k o n d : h y  h o u d  
o p  zy  n  ru g  een  h an g en d  k in d , h e t  w elke 
d o o rd o o k e n  is ( a lw aa ro m  m en  h e d en  
m ee n d  h e t  A treus te  z y n  ) ik  tw yffel n ie t 
o f  den  k o n d e n a a r  d ie  h e t  b ee ld  g e m a ak t 
h e e f t , d a a r  m ede  te  k en n en  h e e f t  w illen  
geven, h o e  h y  a ltijd  de  o n n o o z e lh e id  g e 
m a rte ld  h e e f t :  in  h e t  v o o rg aan d e  k u n d  
g y z ie n  w a t van  h em  g ez ied  is.

Com m odus.

S eneca. D e  d e rv e n d e  Seneca z ien  wy in  den  
H o f  der B o rgefen ,van  to e td e e n . W a t ver
w o n d e rin g  d it  b ee ld  aan  a lle  K o n d e n a a -  
ren  g e e f t , b e h o e f  ik  n ie t  te  f c h r i jv e n , 
w an t de p e n  is o n b e k w a a m , o m  a lleen  
ieds te  zeg g e n , d a t to t  z y n  lo fs-verm eer- 
d e rin g  zo u d e  k u n n en  by  b re n g e n , h e t  is 
g e n o eg  v o o r  d ie  d it k e n n e n , die n ie t  v e r- 
lo o re n  g e p re e k t. P : P: R u b b e n s  h e e ft 
h e t  v lak naa  g e v o lg t , en  zoo v o lm a a k t 
d o o r  h e t  p en zee l aan  ons N e d e r la n d  g e 
geven , als de B eeldhouw er de  R o m ein en  
h e t  m ed e  g e d e e lt h ee ft. Seneca was de
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Zedemeefter van den trotzen Keizer 
Nero , die de Z o o n  van Domitius was. 
Waar op ik dit vaarsje toepas.

Konft-kenners wie gy z y t, ziet hier een pronk
beeld ftaan

Van eeu wjgduerend Hof, dat nimmer kan ver
gaan ;

Heb achting voor dees fteen , nu hy het beeld 
mag dtaagen,

Van zulken letterheld, de waereld zal thans 
waagen

Van zyne zedeles, die’t al te boven ftreeft:
Ö trotfe N ero V die te god’loos heeft geleeft,
Moeit gy dien braaven man berooven van zyn 

leven ?
U Zedemeefter: Ach! wat hebt gy niet bedree- 

ven
Verwoede Moeder-beul: vermoorder van u 

vrouw!
Brand ft ichter van uftad: dusfchelms? dus on

getrouw.
MoeitgyuSeneca, umeefter, dus onthaalen ?
Kont gy u wreed gemoed, u hartstocht niet be- 

paalen ? 
Tieran zie in dit beeld u fnoode eu veldaan;
’t Zal eeuwig tot zyn lof, en u tót fchandc ftaan.

Den Ludovifiaanfên Hof geeft ons



een  B eeld  d a t n ie t te  wel bekend  i s , d o g  
vele  w illen  d a t h e t  een R o o m s B urge- 
m eefter z o u d e  z y n , a lleen  om  d a t h y  
na  de  d ra c h t  de r R o m ein en  gek leed  i s , 
a an h e b b en d e  een boven  T a b b a a r t ,  m et 
een  o n d erk leed  , w aar van h e t  e e rd e  
T o g a ,  en  h e t  tw eede T u n ic a , gen o em d  
w o r t:  de k leu r was w i t ,  w an t d ie  naa 
ee ram p ten  R o n d e n , d ro eg en  fnee w it
te  k le e d e re n , zoo  als ons P e rh u s  zeid . 
D ie  naa booge ampten f ia a n , droegen krijt 
m tte  kleederen: M aar aan g ez ien  d eze  
d ra c h t by  h u n  gem een  w a s , zoo  kan  
m y d it bew ijs n ie t v o ld o e n ; ten  tw ee
den  o m  d a t ’er zoo  veel gedenk  Beelden 
b y  de R om einen  o p g e ric h t z y n , C af- 
fiodorus w ilde d a t in  h u n  S tad  z o o  veel 
B eelden  w aaren  dan  M e n le n , en V ió to r 
d a t de B eelden zo n d er g e ta l w aren. Z o o  
d a t  m en  n ie t voor zek e r kan  z e g g e n , 
naa  wie d it  B eeldtenis gem aak t is :  h e t  
z y  dan w ie d it i s , de k o n fl vereeuw igd  
h e m , en d it was h u n  gem een  gevoelen .

D en  h o f  der M ediceën h o u d  een g e 
v an g en  b e llo o te n , d aar n o ch tan s  a ld e

Eens Rooms 
B urgem :

Gevangen.
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Wereld een vrye toegang heeft. De konft 
heeft dit Beeld geheel treurig gemaakt 
zoo dat ieder zien kan de ellendige ftaat 
waar in hy is. Hy hout de handen 
Kruiswaarts over elkander, die op zijn 
buik ruften: de Natuur kunde willen 
dat dit den mens befwaard , en tot me- 
lankkoly verwekt: de konftenaar moet 
ook van die gedachten zijn- ge weeft  
om dat hy deze gevangen , op deze 
wijs gemaakt heeft.

In den zelfden H of zien wy een be- 
fpieder , of Spion , nederzitten , een 
yzer op een fteen fcherpende, wonder
lijk in zijn buigen, enple.zand van mus
kelen.; Polydoor de Cara&agia heeft 
dit Beeld in zyn Schildery gebruikt 
waai* van de Prent u itg aa t, van. zyn 
Laurentius op den R oofter, waar in dit 
Beelftkomt voor. een T iran , die het 
vier komt aan te ftooken: een Spion 
zoekt altijt zyn: Meefter te b e lie v e n in  
he t aanbrengen van dingen die hem on- 
bewuft zyn, en zoekt het y zet van be- 
fwaaringevoorzyn even mens te wet-

Spion,



ten , het fpreekwoordt zeid , dat de 
Koningen vele oogen , en ooren heb
ben , te weten door hunne belpieders, 
den Keizer Tiberius noemde de Spions, 
bewaarders der Wet. Wegens de aard 
der belpieders zy zyn erg , znel , en 
vals , e rg , in te onderzoeken; znel in 
het toehooren; en vals in het over bren
gen ; wie dan op overbrengen voort
gaat bedriegt zig veel tyds, voornaam 
in zaken daar veel aan gelegen is. Hoort 
wat voor een raad den wyze Man aan de 
Koningen geeft , in zyne fpreuken. 
De heerlykheid (zeid h y ,) der Kortingen is 
de morden te onderhoeken. N iet oneigen 
komt het dan dat deze Spion met een 
fcherpend yzer verbeeld wort.

Voortgaande in dezen H of zoo zien 
wy Marlyas, opgehangen aan een Pyn- 
boom , mede een doorluchtig werk , 
gemaak van Zeuxis , en uitgegraven in 
den Tempel van de Eendracht; Het 
wort in groote waarde gehouwen. Mar
fyas was den Zoon van Theagnis: Zoo 
dra Minerva haar F luidt verworpen

Marfyas.



h a d ,  die h a a r  a a n g e z ic h t opgezw ol
len  m a a k te , h e e ft M arfyas h em  o p ge- 
noo m en  en  A p o llo  u itg ed aag d  , m e t 
v o o rb e d in g , d a t d ie h e t  kw am  te  v e r-  
liefen , d a t d ie des anders eigen zo u d e  
z y n ;  A pollo  overw ind  h e m , en h o n g  
h e m  aan een P y n -b o o m , en ru k te  h em  
z y n  ingew anden  u it z y n  L ic h a a m , d it 
was den  loon  van  d eze  zyne  g ro o te  v e r
m e te lh e id : S: R ip a ,  v e rg e ly k t de  ver
w aandhe id  by  een  Pauw . H o o r w at 
D : T h o m a s  z e id . H y is wel zot en 'ver
waand die zjg toefchrijft dat hy niet en 
heeft. M en  neem d  m y  n ie t kw aalyk  a f  
d a t  ik  d it B eeld aan de Sch ilders van  
o n ze  ty en  to e p a s : d ie n u  v ry  m eer m e t 
de to n g  doen  als de voorgaande  m e t h e t  
P en zee l gedaan  h e b b e n  : m y h e u g d  
n o g  d a t z e k e r v o lm a ak t w erk  do o r een  
o n vo lm aak t S ch ild e r v e ro o rd ee lt 
w ie rd , als m en  v raagde  w at de m is- 
ftan d  v a n d it f tu k  w a s ; zo o  an tw o o rd e  
h y :



Zie,deze Ezels kop,dieis.uit prent genomen»

Waai' o,p een tweede zeit:

W ie kan de Ezels nier, al kwamen zy uit Ro
men.

Het af beeldzel van de Efefynle Diana 
of Moeder Natuur word in ’t Paleis van 
Lancelot gevonden. Hier kunnenwy 
zien,hoe de Ouden haar afgebeeld heb
ben: het is een jonge Vrouw,die met het 
pnderfte gedeelte van haar lichaam in 
een kooker ftaat, waar uit allerhande 
gedierten komen.Het bovenfte gedeelte 
van haar lichaam is rondom bezet met 
borden^ waaruit ieder in ’t bezonder 
zyn voedzel kan krijgen: zoo dat deze 
de voorteeldfter van alle dingen ge- 
noemt wordt. Waarom zy zoo veele 
borden heeft laat ik Galenus beant
woorden. Daar kan ( zeid h y ) geen 
4ing werken, ponder de bekwaamheid des 
genen daar het aan werkt. Zoo dan , dat 
ieder voedzel naa zyn Natuur van noo- 
clen heeft, en diens volgens hebben de

D e Moeder 
N a tu u r .



Ouden niet kwaalyk gedaan , dat zy 
haar met zoo vele borften afgemaaid 
hebben.

Een uitmuntend werk ftaat in het 
Paleis van D: D: de la Valle van Mar- 
merfteen: het zyn twee Satyrs, fchoon 
de al verwoeftende tyd het grootelyks 
benadeelt heeft: Nogthans zoo kun
nen wy ’t zien in hare volle wezend- 
heid , en oordeelen hoe volmaakt het 
moet geweeft hebben, als wanneer het 
in zyn volle luifter geweeft is. H: Golt- 
zius heeft deze nagevolgt, endoor A. 
van Dyk heb ik ze getekend gezien, 
waar onder dit versje ftond.

Befchou dit konftig werk, getekend door 
van Dyk.

Heb achting voor dees man, gelyk voor de 
Antyk.

Michael Bonarotus heeft de waereld 
een werk nagelaten, ’t welk by de won
derwerken der Aaloudheid mag gefteld 
worden: te weten zyn Moyfes, die in 
gedachten zit. Van dit zelfde hoort

Moyfes.

Satyrs.



men veel lof Jpreeken, om de geeftige, 
en vreemde helling , en om de diepe 
aandacht of bepeinzinge die in dit beeld 
is. N a het fchynt, zoo heeft den Schil
der Jordaans hier groote achting voor 
gehad t, en de deugd van deze Moyfes 
wel gekend , want hy heeft alleen dit 
beeld voor geen gedeelte nagevolgt, 
maar gans volkomen in zijn Schildery 
geplaats, daar hy de Hiiforie vanden 
oordeelertde Midas verbeeld. Dit huk 
is tegenwoordig in de handen van den 
Heer de Coxie, vermaard Schilder de
zer Eeuwe.

’t Paleis der Borgefen geeft ons weder 
een uidlekend werk, daar Volumnia, 
Martius Coriolanus te voet v a lt , met 
traanen hem biddende, dat hy Romen 
wil fpaaren, en van de Stad aftrekken. 
Coriolanus verzocht het Burgermee- 
fterfchap, waar tegen de Gemeente zig 
aan ftelt, en endelyk het zoo fterk ko
men te dry ven, dat Coriolanus uit de 
Stad gebannen wierd: dus gaat hy naa 
Amphidius van Ontlaten,, die een ge-

Volum nia, 
en Coriola- 
nus.
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fw ooren  vyand  van de R o m ein en  was. 
C o rio lan u s d o o r de b en d en  van  A m - 
ph id ius g e fte rk t zynde, tre k t na R o m en , 
en  verw oed: alles w a t h em  v o o rk o m t; 
doe  kw am  V o lu m n ia  hem  te  v o e t val
l e n ,  d ie  R o m en s v ry h e id  door h a re  
traa n en  verk reeg . M artiu s  h ee ft een  
S tad  der V o lfc h e n  o v e rw o n n e n , ge- 
n a am t C o r io li ,  w aar v a n h y d e n n a a m  
C o rio lan u s  g ek reeg en  h eeft. Z ie  vo r
der L iv ius i . B. D eze  C o rio lan u s is 
d o o r een  S c h ild e r , d ie ons b ek en d  is , 
n a g e v o lg t;  m aar dew yl h e t  o n tk e n t 
w o r d t , en d eze  z ig  fchaam d d aar ande
re  h u n  g lo rie  in  d e l l e n , zoo  zo u  ik  m y 
fchaam en om  deze  h ie r  te  a n n o te re n , 
a lleen  w eeft v e rz ek e rd  d a t deze  een  
dapper S ch ilder is.

O p  h e t P le in  van  ’t  Q u irin aa l ftaan 
tw ee w o nderlykeP aarde-dw ingers .M en  
is van gevoelen  d a t  h e t A lexander is , 
(an d e re  m een en  h e t  K a fto r  en P o llu x  te  
ly n ld ied en  b e tem m er van B ucephalus is 
gew eeft,en  den  eerften  d ie ’t  bereden  fou 
h e b b e n . D eze tw ee  w onderen  zy n  d o o r

Alexander 
zyn Paard 
dwingende.



d e  tw ee g ro o te  K o n ften aars  g em aak t, te  
w eten  h e t eerfte  van  P h id ia s ,en ’t  andere  
van P ra x ite le s .T  en ty d e  van C o n fta n ti-  
ïius w ie rd  den  b e rg  Q u irin a lis  d e n P a ar- 
d e n -b e rg  g e n o e m t, w egens de m ar- 
m cre  b e e ld e n , van A lex an d er de  G roo 
t e ,  d ie z y n  paard  ftaa t te  te m m e n : 
C o n ftan tin u s  h e e ft de  ze lfde  v a n A -  
Iexandryen  naa R o m en  la te n  v o e re n , 
en  lie t ze  fte llen  in h e t m idden  van zyne  
B a d tf to o v e n : als P o rn s K o n in g  w ierd  
voor A le x a n d e r, gevangen  g e b ra c h t ,  
en  h y h e m  vraagde w at lo o n  z y n o p g e -  
b la a z e n d h e id v e rd ie n d e , z o o  an tw o o r- 
de P o  rus h e m : G e ile e n  porring toebe
koort. D e ze  w oorden gaven  z o o n  in
d ru k  op  A le x a n d e r , d a t h y  h em  z y n  
gew onnen  R y k e n  w ed er g a f ,  en  voor 
zy n  v rind  e rkende. D eze  edelm oed ige  
deugd  k an  ons genoeg  doen  b lyken  de 
g ro o th e id  van  den  G ro o ten  A lexander.

D en  G la d ia to r , o f  den S c h e rm e r, 
d ie b y a l  de  w a e re ld z o o  v e rm aard  i s ,  
f taa t in h e t  H uis der B orgefen . V o o rts  
m a lle  k o n ftliev e n d e g em o ed e ren , van

De Gladia
tor.



welke ik dikrnaals heb hooren zeggen, 
Ja t dit beeld iets in zig heeft, dat den 
mens onmogelyk fchijnt te konnen uit- 
werken, daar het nogtans ons door 
menlchen handen gegeven is.DenFenix 
der Konftenaaren Agafias Dohtheus 
van Ephelèn heeft hier den lauwer van 
gedraagen, welke blaaderen hem on- 
fterflyk maken, en altijd in ’t geheu
gen zal houden, ’t Is hier onnodig te 
zeggen, wie dit beeld in zyne Schil- 
dery gebruikt h ee ft, dewyl alle ver
maarde , en beroemde Schilders hier 
haar toevlucht toe neemen, en die dit 
wel opmerken, en hare welftand begint 
te kennen, die zal door dit zonnelicht 
een groote verlichting in onze konft 
krygen; deze Schermer dreigende ee- 
nen llag te geven, terwyl hy eene af
weert, tonende hier door de groot
moedigheid van zyn gemoedt; want 
Seneca zeid, dat de edelheid des men- 
fcheniseen grootmoedig gemoedt.

In den H of van ’t Vatikaan ftaat een 
beeld van A pollo, verbeeldende, daar

A pollo.



Pyramus,
Tbisbe.

hy het Zerpent Python doorfchieten 
wil, het welk hem van Juno was toe- 
geitierd. Apoilo was de zoon van Ju- 
piter, en Latona, gebooren met zyn 
Zufter Diana, in het Eiland Delos. 
Juno vervolgde deze kinderen. Zie 
Ovidius, en J. Blafius in zyn geflacht- 
boomder Goden en Godinnen. Dit is 
mede een zeer goed werk, en van den 
Schilder Jordaans naagevolgt, verbeel
dende de zelfde Hiftorie van Python: 
welk ftuk tegenwoordig binnen Haar
lem is te zien by den Heer A:deS: zoo 
my bericht is. Ook heb ik dit zelfde 
getekend, door myn Grootevader ten 
tydedoenhy binnen Romen was. Veel- 
tyds ziet men ’t ook in Copien, waar 
van ik drie gezienheb, die zeer geeftig 
gehandelt waaren, waar van de eene 
naa vander Does was, en het andere 
naa een oud , onbekend meefter geco- 
pieerd. Zoo dat .dit beeld mede eene 
groote achting heeft.

Het afbeeidzel van Pyramus, en 
Thisbe of van Petrus en Arria,alsande-
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re willen) word geften in denHof der Lu- 
doviften. De oudheid maakt het roem- 
ruchtiger dan de konft dewyl het maar 
gemeen is,en diens volgens het by ande
re komt af te fteeken. In ’t Ooft en leide 
een ftad die Babel genoemt wierde,waar 
in Pyramus, enThisbew aren, dieel- 
kanderen zoo teer beminden, dat’er 
voor of naar zulke twee gelieven niet 
meer gevonden zyn. Het is meeftalle 
menfen bekend , hoe haar dit al te vie- 
rig minnen vergaan is geweeft, en die 
het breeder ontknoopt wil zien, zie 
Ovidius 4. B. der Heidehepping. Ca- 
tullus vergelykt de liefde By een Klim- 
blad, en niet zonder reden, want zy 
bint de harten zoo vaft: aan elkanderen, 
dat zy nauwelijks te verzetten zyn. 
Hoort wat Torquato Taffo in zyn Her- 
ders-zang zeit. Iksje dat ider die er mint 
z$gb ftraks met de dood drejgt, dog dat 
de daad volgt 'gelden. Hy befchimt hier 
diegeene, die zoo los inhetfpreeken 
zyn, die met den mond uitten-t geen 
het harte niet komt te denken: maar



Tw ee Zoo- 
n en van
Niobe.

Worfte- 
laars.

deze gelieven, hebben daadwerkende 
geweeft, voor de Heidenet! hebben zy 
éene moedige daad naargelaten, maar 
voor de Chriftenen een gruwel

In den H of der Mediceën, ftaan twee 
Beelden, verbeeldende twee Zoonen 
van Niobe den eene opwaarts ziende 
terwij l hy al knielende de ftraf van La- 
tona zoekt met fmeeken te ontgaan; 
den tweede Haat vluchtende, en. met 
een naar gezicht omziende , zoo dat 
de fchrik voor haar wraak uit zyn we
zen te zien is, deze worden gehouden 
voor de voornaamfte cieraaden, van de
zen voorgenoemden Hof, wat vorder 
Van Niobe gezeid wort zullen wy zien 
in het af beeldzel van Niobe

Voortgaande zoo zien wy de nooit 
volpreezen Statuen , de Wbritelaars 
genoemd ; dit groots , en heerlyk 
werk, braldt met zoo veel luifter, als 
men van Herkules, of Laocoön,. zou 
kunnen zeggen, en het wort voorniet 
minder gehouden dan deze voorge
noemde- zeker Schilder by. rmy be-
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kendt p lach t te  zeggen  , d a t als wan
neer h y  deze Beelden kwam  te  zien , 
dat hy  als dan een bezpndere  drift k reeg , 
om  te  te k e n e n , ge lijk  hy  dan veeltijds 
d ed e : vorders w aar naa en waarom  de
ze W orfte iaars g em aak t zy n  , is n iet 
z e k e r , m ogelijk  herkom  ftig  van de tyen 
van V ite llius. W anneer h y  een  onor- 
den telvke M aaltijd' 'dede aan rech ten . 
H o o r T a c itu s  in zyn  tweede boek der 
H ifto rien . D a a r  h y )  twee Sol
daten gew eejl, den eene ’van  het vyfd e  Le
gioen j en den anderen <van de Franfcbe 
bjftanden d$z§ twee kreegen t'y m c n  een 
lu jl om tegens malkander en als uit een dar-  
telheyt te  W orftelen  M aar wat m oeilyk- 
heid  d it ve roo rzaak t h e e f t , kan  m en in 
h e t zelfde Boek vo rder zien.

H e t H o f  der Luciovificn vertoond  twee 
Beelden die h u n  zei ver voor ’t V aderland 
overg av en , en. h e t  Beeld ’t welk aan  den 
flinker hand  f ta a t fteund m et zyn  rech 
te r  a rm  op de Ichoucferen van den ande
re , tu flen  hun  be ide  is eert A ltaa r , ’c 
w elk v a n  die gene die a a n d e n re p h te r  zy

Twee Sta- 
tuen, die 
bun offeren 
voor bun 
Vaderland.



f ta a t onftooken w ort , m et een bram- 
dene fakkel die hy  in zyn handen heeft : 
die hem  en zyn  g e d ac h t , een  eere , 
o f  R oem  , wil n a a la te n , die m o e t als 
een fakkel brandende zyn to t zyn  V a
derland. P lu ta rchus z e id : D a t men de 
liefde v a n  ’t  V aderland voor eerjl behoort 
te  omhelzen dog in ’t  gemeen het gehele 
V aderland , ten tweeden een ider Burger 
in ’t  bezonder, ten meefien voordeel, v e r-  
troojlinge en rujle va n  de S ta d . N  iem and 
zeit Seneca, bem ind zyn  V a d e rlan d , 
om  da t h e t g ro o t is ,  m aar om  dan h e t  
zyn  V aderland  is. En h e t Ipreekw oort 
is n ie t m is als m en z e it : da t de V a - 
derlandfche rook veel lu ch tig er b ra n d , 
als der vreem den vier. Ider bem ind 
zyn  V aderland  , gelijk  Uliftes naa de 
herde  klippen van lth a c a  h a a k te n , en 
A gam em non naar M ycenen.

Een w einig in den zelfden H o f  voor
der gaande zien wy M ars , die v o o rd e n  
G od  der O o rlo g  gehouden w o r t , hy  
z i t  te r  neder , ru ftende van  zyne krygs- 
oeffeningen, terw ijl de G od  der liefde

Mars.



hem ftreelt: hy was den zoon van Juno, 
door het aanraaken van een bloem : hy 
was getrouwe met Neriene, wild en 
woeft van leven, die veel twiften in de 
Burgerlyke haat veroorzaakte. Hy teel
de by verfcheydene deze zyne Zoonen 
als iEnomans, Askulaphus, Partheno- 
patus, Tepolemus, Strymon, Bifton, 
en by de Nimf Biftorus, Tcreus, Ko- 
ning van Thracien. Bellona was de zu- 
fter van M ars, die de heyrlegers aan el- 
kanderen hitfte. Schrik en vrees waren 
de twee paarden genaamt, die de koets 
van Mars voort trokken Mytens heeft 
dit beeld in zyne Scbildery volkomen 
gepJaatft, in een huk daar Venus hen? 
lierkooft , waar nevens zyn oorlogs
tuig le id t, want die met de liefde wil 
vereenen, moet alle wreedheid af leg
gen > want zelfs het kleinlte dierken 
fteld hem na den aard van wie hy liefde 
verzoekt; en vint hier door een inner- 
lyk vermaak. Hoort C icero; meent 
gy datter eenig gedierte in het w ater, 
of in de aarde is , dat niet in zyn



eigen aard een zonderling vermaak 
fchept.

’t Hof der Borgejfèn toond ons voor 
de tweede maai den grooten Alexander, 
konftig en vaft in zyn planting, en eel 
in zyn muskelen. Dit beeld heb ik in 
verlcheidene werken gezien, onder al
len in een ftuk door Nore gelchildert, 
ftaande voor M ars, daar hy van Venus 
aflcheidt, terwyl de Cupidootjes zyn 
Ooriogs-tuig vaardig maken. Alexander 
de Groote was de zoon van Philippus, 
Koning van Macedonien, en Ojympias. 
Als Porus tegen Alexander ftreed, zoo 
riep by deze woorden tot zyn volk : 
fk  Vind eindelijk een tegenftryd zoo 
groot als mijne dapperheid : wy hebben 
met dappere mannen , en verwoefte 
bedden te llrijden. Uit deze redenen 
kunnen wy hooren, hoe veer Alexan
der al gekomen was, en wat glorie hem 
verzelde, doch niet zoo fpooreloos, of 
hy zag de dappere daden van zyne 
vyanden, fchoon hy zyn eigen mede 
zag , want zijne ftoutmoedigheid kwam

A lexauder.
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voort uit zyn ftantvaftig gemoed Hoor 
C icero, daar hy zeid  dat’ei zwakheid 
in de kinderen is , wreedheid in de Jon
gelingen , en dapperheid in een ftant- 
vaftig gemoed.

Een treed voordel gaande, zoo word 
ons aangewelen de Statue van het kind 
Patricius, welke een belondere wvs* 
heid , nog jong zynde, word toege- 
Ichreven. Laten wy ken wat lof C. Ripa 
de verftandige taewydt, en laat ons dit 
aan dele onle jonge Patricius toe-eige- 
nen. Het uerfland ( zeid hy ) is 'van 
natuur onbederf , en word nimmermeer 
oud j en daarom word het jong gemaakt. 
Ook vergelijkt hy het verftand by een 
vJamme, om dat zy altyd de hoogte 
kieft, gelijk mede het verftand als by 
den Adelaar, die alleen de Zonne fchijnt 
te tarten, lbo is ook het verftand, die 
alleen lig dingen onderwindt, die ver
heven zyn. Het begryp der dingen worj 
door God in onfe Natuur geftort. Hoor 
hoe Homerus den vermaarden Mufykr 
meefter Phemftis doet Ipreeken; Ifheb

Het kind 
Patricius.



Tw ee Ge
broeders.

vfan Zflfr geleert en begreepen, dewijl God  
in mijn gemoed veele kpnften heeft ingeftort. 
W a a ro p  C . R ipa dele aantekeningen- 
m aak t. Z y i s  (zeid  hy) een deel v a n  'tge
moed , w ant door haar zoo weten w y , door 
haar ver ft aan w y , en door haar zpo leer en 
wy. D e jeu g d  is dikm aais lbo verftand ig  
in ’t  b e g rijp e n , als die van h o o g er ja ren  
zyn , w anneer ’er de genegen theid  i s : 
w an t de h ittig h e id  der geeften  doen 
h a a rv e e l b eg rijp en , ge lijk  A rifto te les 
zeid . V o o rts  fiet m en h ie r h e t  draagen 
van de B o v en -T ab b ert der R om einen , 
van w elke boven pag. 18. gelprooken is.

N ie t  veer van h ie r h a a n  twee Ge
broeders ( welke eenige houden  voor 
M arkus A u re liu s , en Lucius V e ru s )  
die m a lk a n d e r , om hellen  en hunne ge- 
negen theden  b e to o n e n ; de b lijd lchap  
fch ijn t u it hunne oogen te f t r a a le n , 
voorlpellende hunne  tro u w h a rtig h e id , 
w ant w anneer de v rind lchap  de trouw  
o n tb re e k t , lal ly  verflauw en , en gans 
vern ie tig  w orden. P h y tag o ras  zeid  , 
lbo  de trouw e de g ro n d v eft der lie fd e ,



en de lelfde weg genomen zynde, fal 
alle wet der vrindlchap, recht, reden, 
en macht vervallen, en te gronde gaan. 
De broederlijke liefde vereift dan een 
ongeveinfde trouw , en gulhartigheid, 
vervreemt van alle argliftigheid.

Het Capitool doet ons een Statue 
hen , het welke in de wandeling de 
Toon-pluifer genaamt word. Dit is 
mede een feer goed en beroemd beeld, 
by veele hoog gelchat.

Merkuvius haat in den Hof der Lu- 
dovifien. Hy was dezoonvan Jupiter, 
en M aja, dochter van Atlas. Hy word 
den Hemel-bode genaamt , dewijl hy 
de beveelen van Jupiter waarneemt; 
ook wordt hy mede voor den God der 
dieven gehouden , want Lucianus zeid, 
dat hyin fyn moeders lighaam Icheen 
vonden te verderen om te fteelen; nau
welijks gebooren zijnde, ontftal hy 
Neptunus fijn Drietand; Mars fijn 
fwaart, van Admetusde Offen , die A- 
pollo bewaarde. Apol hem overdefe 
diefftal willende fchieten, loo vermifte

Het Toon- 
pluizertje.

Merkurius.



h y  z y n  b a o g  en p y lk o o k er , d ie  Mejr- 
kurius h em  al m ede o n tn o o m e n  h a d . 
A ls V cnus hem . k u f te , o n tnam  h y  h a a r  
g o rd e l , eer zy  h e t gew aar w ierde. J u -  
p ite r  V e n u s  h ier over b e fp o tte n d e , 
o n tf ta l h y  h em  zy n  ftaf. H y  is de vin
d e r  v an  de L ie re  o f  H a rp  g e w e e f t , w elk 
h y  van een  S ch ildpad  m a a k te , d ie  op  
h e t  f tran d  le id e , als den  N y i  g eh ee l 
E g y p te n  overv loeide . H o o r w at H o - 
ra tiu s to t  z ijn  lo f  z in g t. 11  ̂za l u  ;zingen,  
g j  edele Aderl^urms - boode en getrouwe 
voorloper v a n  fupiter en der G oden, die 
oo f den eer f t  en V ader  , en maker v a n  de 
kromme L ie re , o f  de H arp z jjt geweeft. 
H y  m aak te  d aar in drie to o n e n , de eer- 
fte  n o em d e  h y  S u p e riu s , de tw eede  de 
T e n o r e n  de laaft c BaiTus.D eze g a f  h y  
aan  A p o llo  , die h em  w ederom  een ro e 
de g a f daar hy  de z ie len  m ede u i t  den  
H e l k o n  t r e k k e n , en  andere  daar in  
w ei-ptn Z ie  V irg ilius.

In  dele  felfdé plaats g a a n  wy den  
B oksvoet P an  h e n , een .g roo ts en h eer
l ijk  w e rk ,  m ede een  eerftuk  van  de

Pan.
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kond ; hy zit by een Jongeling, die hy 
het Maatlpel wil leeren: uit de trek- 
kenvanzyngefronde tronie, fou.me
nig kunnen lien , wat toon hy Apollo 
toegalm t; hy trekt den mond (zei- 
de feeker H eer) of hy F: meteen kruis 
zong. En warelijk men vint er zulke 
wel. Van wie Pan is voortgekomen, is 
niet geheel zeker; eenige zeggen van 
Merkurius en Penelope. Homerus 
noemd hem den gehoornde Geytevoet. 
Merkurius foude Penelope , onder de 
gedaante van een Bock bedroogen heb
ben , als zy haars vaders vee hoede. 
D it foude de reden fyn waarom Pan van 
fulke gedaante is. Hy word voor een 
God der Herderen gehouden, en voor 
een befchermer van het vee, en in het 
algemeen word hy den Velt-god ge- 
naamt. Daar zyn verfcheyde Satyren 
geweed, die men het gevolg, of de 
Zoonen van Faunus gelooft te zyn. 
Maar Pan word bydefe Goodtjes voor 
den opper Veld-god gehouden,foo vele 
en meed alle komen te zeggen.



H e t Paleis de r Ju ftin iaanen  v e rto o n d  
den  bev roedende  F a u n u s ; h y  ftaa t leu
nende m e t z ijn  a rm  op  een g e b ro o k e n  
b o o m ; de  bepeifïng  o f  a an d a ch t kan  
m en u it  fijn w efen h en  , m ogelijk  h e e ft 
den  A u te u r hem  w illen  verbeelden  in  
d ie  g e d a c h te n , doen  h y  h em  do o r de 
lie fde  v erfto u te  , als h y  op Jo le  ver
lie fd  w a s , die h y  m e t H erku les  p rac h 
t ig  u y tg ed o ft had  h en  g aan  in een d on 
k ere  ip e lo n k . Faunus in  h e t d o n k er in  
k o /n e n d e , voelende een  w reed  h a ire n  
-Meed. H erku les verbaaft ftaande als 
h y  op  z ijn  lig h aam  een hand  v o e ld e , 
g reep  to e ,  te rw ijl Jo le  a a n h u n n e d ie -  
naars om  lic h t  riep. h e t l ic h t  kom ende , 
z a g  m en  den verliefden  F aunus : H e r
ku les tro k  m e t z ijne  vuift al z ijn  b a a rd  
u i t  h jne  k in , en hy  liep al huy lende  
d o o r h e t  d o n k ’re bos , om  d it te  v e r
b e rg en , D it  was de o n tm o e tin g  van  
F aunus,en  de be lo o n in g  van h jn e  f tan t-  
vaftige  liefde.

D aar h a a n  tw ee B eelden  van B ac- 
chus in  h e t  Paleis d e r B orgefen h e t

Faun u s . be- 
v r oedende.

Twee S ta -  
tuen van  
La bus.



eene foekt het andere te befchaamen, 
maar wie het konftigfte gehouden 
w ord , fou.de zeer fwaar wezen te oor- 
deelen, dewyl zy beide al even vol
maakt zy n , hebbende de zelfde luifter 
en achting , zoo wel den eene als het 
andere, en tot lo f van den Wyn-God 
opgericht. Jupiter en Semele waren 
de ouders van Bacchus. Kadmus was 
de vader van Semele. Zy kwam door 
Jupiters blixem te fneuvelen, als zy 
van Bacchus fwanger ging, maar het 
kind worde op een wonderlyke manier 
uit ’s moeders lighaam gered, nog on- 
voldraagenzynde. Jupiter naaide het 
in zyn dyen, en alloo het kind Bacchus 
voldroeg. Het Nimfje Nifa heeft hem 
by den Nijl opgevoedt: hem wordt 
toegefchreeven dat hy den Wijngaard, 
en delfelfs gebruik gevonden heeft; dit 
zijn de reden waarom hy den God der 
wijn wordt genoemt. De wagen of 
koets van Bacchus word van Panthers, 
en Tygers voortgetrokken. Hy word 
moeder naakt verbeeld, en gekroont



m e t w ijnranks b la d e n , en h ie r  fijn d rie  
red e n  van te  g ev en ; h e t  e e rd e  een d ie  
o v e rto llig  d r in k t , o p e n b a a rt a lles w at 
h em  m aa r bew uft i s ; te n  tw e e d e n , den  
d ra n k  d o e t m en ig  in  a rm oede verva l
len  , to t  d a t  zy  van alles o n tb lo o t z ijn , 
en  te n  laa d b n  verw ek t d ie  al te  gu lfig  
d r in k t eene g ro o te  b ran d ,e n  dan  als do l 
en  u itfinn ig  fy n :h o o r w at T  acitu s in  fy n  
Ja a rb o e k e n  van M effalina zeid . N o o i t  
h e e ft M eflalina  ( ze id  h y  ) foo  fee r  in  
onku ishe id  w eg gev loe it a lsdoenm aals; 
als den  H e r f il  g ekom en  w a s , foo fpeel- 
de z y h e t f p e l  van de D ru iven -fn ijd in - 
ge b innens h u is : o v e rfu lk sd e  perfien  
w ierden  g e p e r d , en  de k u ip en  v loeiden  
m e t M o f t , en  rondsom  de  felfde d an f. 
te n  de Ju ffro u w e n , b ek leed  m e t vel
len  , even  als de rafende P rie fte rin n en  
van  B acchus , en felfs ftond  zy  m e t de  
w yngaards-fp ies drillende. V o o rd e rs  
z ie  den lo fzang  van B acchus , d o o r 
H einfius.

H ie r te r  p laa tle  ftaat w ederom  een  
b ee ld  van  Faunus, op een  flu it b lalende,

Faunus.
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welke Statue by de Konftkennaars feer 
vermaard is , plefant van fteliing, en 
eel in zyn muskelen.

En in den HofderLudovilien weder 
een Bacchus, niet fchuldig aan de voor
gaande : zie wat’er van gezeid is.

Inden Hof der Mediceê'nis een Sta
tue van Ganymedes, het welke den

Baccbus.

Ganymedes.

SchilderMytens geyolgtheeft, ineen 
Schildery, vertoonende der Goden 
Hem el, na de getuigenis van mijn va
der zaliger, die doen ter tyd by hem 
zijn konft voltrok. Dit ftuk is voor 
een Engels Heer gefchildert, en naa 
Engeland vervoert. Ganymedes was 
een zoon van T ro s , Koning vaii 
T roojen: als Hebe, een Godin der 
Jonkheid, fclienkftervanJupiter, by 
ongeluk ftruykelde, en haar leden on
behoorlijk ontbloot lagen, vergramde 
zig Jupiter, die haar verftiet, en Ga
nymedes in haat plaats nam , want 
den Arent van Jupiter voerde hem he
melwaarts , en alsdoen het ampt van 
Hebe bediende. D it is de reden waar-



om hy hier met een Arent verbeeld is 
Hy wierd om fijne trouwe dienften van 
Jupiter tot een Hemel-teken gefteld, 
die men nog defer uure Aquarius , of 
den Waterman noemt, en ftort nu de 
regen op de gewaffen der aarde u it, 
waar door aan het aardrijk de groei- 
faamheid word gegeven , tot behoud 
der gene die op der aarde zijn, en 
woonen, loo als ons de Poëten feggen. 
Zie Ovid.

In ’t Paleis van Pichiny ftaat Melea- 
ger, de zoon van Eneus en Althéa. 
Eneus dede aan de Goden offerhande, 
behalven aan Diana, die hierom in E- 
tolien een groot en ongewoon Zwyn 
fond, om de wijnftokken en kooren- 
veldenom te werpen, en te verwoeften, 
waar van de fchade onwaardeerlijk was. 
Eneus prikkeld yder held aan om een 
gemeene jacht aan te vangen, het wel
ke foo gefchiede, maar de meefte ble
ven tot roof van dit Zwijn. Atalanta 
kwam het eerfl: te kweffen; als Melea- 
ger de ftoutmoedigheid van Atalanta

Meleager.



zag, wierp hy een lanci door den rug 
van ’t zwyn, foo dat het dood ter aarde 
v ie l; hy Haat het hooft van den romp, 
en draagt het Atalanta op , die hy de 
prijs van de overwinning toefchrijft : 
hy bracht zijne Oomen om het leven, 
om dat zy haar den prys misgunden, 
ende het felfde afhandig zochten te 
maken. ZieOvid. 8 boek. Eindelijk 
Atalanta behoud den prijs, naa veele 
tegenfpoed , door de krachtige liefda 
die Meleager haar toe droeg: de moe
digheid behaald altyd zegepalmen, 
hoe veel zy ook beftreden word. Hoor 
C icero : die van een dapper en hoog ge
moed is , veracht alle tegenfpoed, dte een 
menfch zouden mogen treffen, en acht ze 
als niet.

Deze Antinous was den fchandjon- 
genvanHadrianus , den < 5. Roomfche 
K eizer, geboortigvanBitinien; wel
ke den Keizer verloor in den N y l, ter- 
wyl hy die rivier meende over te ftee- 
ken. -Naderhand is hem Goddelijke 
eer aangedaan van alle de Landfchap-

Antinous.



pen en Steederi, welke deze Keizer 
zochten te believen. Hier ziet gy 
dan, waarde Lezer , deze fchoone 
jongeling, welk beeld van Perrier won- 
derlyk word genoem t, en alle konft- 
kenners getuigen dit eenparelijk, al
leen is te beklaagen , dat den gryzen 
tyd hier haar tanden in gefet heeft; 
doch hy heeft het ganfch niet willen 
vernietigen , om dat de konft de tyd 
kanverduuren. Deze isdelaatfte van 
onfe eerfte Verdeeling, daar wy van 
de Mannelijke Statuen gehandelt heb
ben, waar onder wy veele konft-proe- 
ven van de konft en natuur hebben ge
zien. By aldien den Lezer door deze 
kleine harfzen weg vermoeit mochte 
z y n , foo kan hy hier eenige ftilftandt 
nemen , to tdat hy een nieuwe luft mag 
krygen om zyne weetluft vorder te vol
doen; want die een liefhebber van 
konften is , haakt altyd naa verande
ring , want de verandering voldoet het 
oog ; het oog geeft gedachten, en de 
gedachten teeld de kentiilfe voort: het



is wel waar dat het gene dat goed is, 
ons nooit afvalt, hoe dikmaals men het 
komt te zien, maar echter kan het 
door al te veel hen ons verveelen. Het 
gaat met de Beeld-konft als met een 
Tooneehftuk, hoe goet en volmaakt 
het mag zyn, door al te veel het felfde 
te hen , is verdrietig: dat ons de eerfte, 
tweede, en derde maal wel geviel, daar 
walligen wy de vierdemaal van. Laat 
ons dan tot de Eer-beelden der Vrou
wen overgaan , om onfe luften der oo- 
gen te voldoen, en beken wat wonde
ren in de tweede Verdeeling te vinden 
zyn , op dat den Leler het mag door 
letteren komen te vinden , gelijk de 
Konftkenners, en Schilder-jeugd in de 
beelden hun genoegen nemen.



HEt eerfte dat wy in onle tweede 
Verdeeling ontmoeten, is de Go
din der wysheid Minerva, die 

ook Pallas genoemt word. Dit eerfte 
gelicht Een wy in het Paleis derjufti- 
niaanen, een fchoon en deftig werk, 
ichynende van de wijsheid felfs zyn oor- 
Ipronk genoomen te hebben. T efta , 
dat groot licht van dekonft, heeft dit 
geheel naagevolgt, waar van de print 
u itgaat, en aan yder gemeen en bekend 
is. Minerva nam haar oorlpronk uit 
Jupiter, als hy de onvruchtbaarheid 
van Juno zag, wierde hy toornig, daar
om hy met zyn vuift op zyn herlfen- 
becken floeg, waar door hy de zelfde 
bevruchte, en naa dat deze vrucht vol- 
draagen was, Minerva baarde , waar 
van Vulcanus de Vroedmoer was , die

Minerva.

T W E E D E  V E R D E E L I N G .

Van de Statuen der Vrouwen.
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met een fcherpe Diamantfteen , hem 
zyn hooft kloofde, dit zeggen de Poé., 
ten : dat zy zonder een vrouws toe
doen , ter waereld zoude zyn gekomen. 
Zy wierde ook Tritonia genoemt naa 
hetdriegetal zie C: van Mander in zy- 
ne uitlegginge van Ovidius: drie din
gen behoeft den Mens (z e it h y )  omwys 
te ^yn , dat is wel raden, recht oordeelen, 
en oprecht te handelen. Dat is zeker 
want die deze dingen heeft; mag met 
recht wys genoemt worden: ook wort 
van haar gezeid, dat zy altyd hare 
maagdom behouden heeft en een be- 
minfter van de negen Zanggodinnen 
geweefl: is , die mede voor maagden 
gehouden worden ; maar nu al oude 
befchrokte meiden moeten zyn : haar 
koetfe wort van twee Uylen voort ge
trokken , het welke zoo veel zeggen 
wil , als dat de wysheid zoo wel by 
nacht als by dag kan zien, te w eten , 
diepe en verborgen zaken zoo wel 
oordeelen , als die zigbaar zyn. Mi- 
n e m  is mede de yütvinfter der



Olyven. Zie Virg: Polid: P: 74.
In het Capitool ftaat Romen zege-

praalende, dele ftatue vertoond eene 
Jonge , en Schoone m aagd, op een 
zeer luchtige engeeftige manier, naa 
de Romeinfe fwier gekleed. Op het 
hooft een Kasket hebbende ;  zittende 
op eene T ro o n , van allerhande krygs- 
tuig , gelyk zy by de Romeinen ge
bruikt Zyn , als Karaffen, Schilden, 
Kasketten, Zabels , Pylkookers, en 
andere oorelogs gereedfchap, hoe trots, 
en heerlyk Romen haar hooft althans 
opgeftooken heeft, is al de waereld 
kennelyk, wat heeft zy al dappere hel
den voortgekweekt , die hun Vader
land meerder gefchadt hebben dan hun 
leven, wat heeft ooid meerder beoor
loogd , en verwoed: geweefl dan Ro
men , en het is altyd weder gelyk een 
Fenix al grooter, en heerlyker uit haar 
puinopgerefen. De helden die in Ro
men hare Lauweren gevlochten heb
ben ; is een Vefpafianus met zyne Zoon 
T itusd ie  alle zyne driften, en herts-

Romen , z e -
g epraalende



tochten om ’t gemeene beft verliet, het 
zelfde dedede vreedzaame A ntonius, 
de deugzaame Markus Aurelius, de 
Dappere en Minzaame Julius, en over
vloedige andere m eer, zoo van Vrou
wenals van Mannen. Wat voortkwee- 
kers , en kennaars, van konften het 
voortgebracht heeft zoude hier te lang 
vallen, zoo wanneer ik alleen de Beeld- 
houwery, en de Schilderkonft, maar 
by b rach t, en het zoude mogelyk den 
Goedwillige Lezer verdrieten , dewyl 
zy alhier gewend zyn kort te gaan. A l
leen beziet maar deze onze Antyken , 
waar uit al de waereld wel oordeelen zal 
wat konft-werkers , en kennaars daar 
geweeft moeten hebben, laten wy ons 
dan niet te lang by deze Tropheen op
houden , maar tot het wonderlyk ge
zicht van ]uno overtreeden ; alleen 
weet, als dat Romen heerlyk, mach 
t ig , bevolkt, en ryk is : naa de ge
tuigenis van den heiligen Chrifofto- 
mus.

Gaan wy in den ho f der Borgefen om F uno.



de hemel Godin Juno in haar Statue te 
zien , Polydorus de Caravagio heeft 
deze Juno gevolgt, en voor een Maria 
beeld opalen Calvary berg onder ’t 
Kruis geplaaft , waar van de prent uit
gaat , ook heb ik het getekend gezien, 
van Quellius, die een zeer vermaard 
meefteris geweeft, waar by myn Va
der zaliger, mede zyn konft voltrok
ken heeft, en ter diertyde heeft hy het 
in half levens groote het gefchildert, 
voor een Mnemofyne, die de Moeder 
der Zanggodinnen genoemt wort; wat 
zulke lichten in hare werken brengen, 
moet goed, enheerlykzyn: wat Juno 
aangaat zy is de Dochter van Saturnus, 
enRhea, enmethaar Broeder Jupiter 
gebooren , ter eender dracht. Strabo 
en Homerus zyn van gevoelen dat zy 
te Argos zoude gebooren zyn, Jupiter 
die haar broeder was , is ook haar man 
geweeft,zy wort de Godin van ’t Hu we- 
lyk genoemt : op haar Altaar wiel
den offerhanden geoffert die zonder 
Gal waren, het welk dit kwam te be-
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tek en en  d a t h e t  H uw elyk  z o n d e r  den  
G al van  tw e e d ra c h t , m o e ite  b e le e ft 
w o rd e n , d aar w o rt g e z e it d a t zy  v an  
de  u ren  o p g ev o e t zoude  zy n  ; d o e n ju -  
p ite r  m e t Iö  d o c h te r  van een G riex  K o -  
n in g  b o e le e rd e , b e tra p te  h un  Juno. 
H y  z o c h te  d it  te  bew im pelen  , w an t 
to t  d ien  einde h e rfc h iep  h y  Iö  in  een 
k o e , de w elke h y  aan  Ju n o  gaf, deze  be
ite ld e  Ju n o  aan  A rg u s , d ie h o n d e rt  o o - 
g en  hadde, te  b e w a re n , d ie  van M e rk u - 
rius , naa  een  d iep e  l la a p , h e t  h o o f t  
w ie rd ea fg eh o u w en . Juno d it z ie n d e , 
n am  h e t  h o o f t  op  ,  w aar u it zy  de o o - 
g en  n a m , en die in  den Pauw en  f ta r t  
p la a l te , w aar van  daan  d a t h e t  k o m t 
d a t de Pauw  deze  n o g  zo u d e  kom en  te
d raagen . Z ie  O vid :

In  den  h o f  d e r  M ed iceen  ftaa t N io -  
b e ,  m e t d rie  D o c h te re n ,  a lzoo  P e r -  
rie r  h aar ons in  zy n e  naa-gebeelde  te 
ken ingen  v e r to o n d , d o c h  h ie r z u lle n  
wy v a n fp re e k e n , in  h e t laafte  g e z ic h t 
w aar de  H ifto ri v a n  N io b e  m e t h a re  
k inderen  v e rto o n t w o rt in  den  v o o rg e-

N iobe , m es  
drie  va n
bure doçbte
ren .



noemden hof, waar by deze zelfde zul
len haan , die hier apart door zyne etz- 
naald uitgebeeld worden.

In denhof der Ludovihen vertoond 
zig een beel door de wandeling Mufa 
genoemt mede een zeer goed beeld: 
u itjup iter en Mnemofyne zyn de ne
gen Muzen voortgekomen, Mnemo
fyne heeft haar op Pierius een berg in 
Thelfalien gebaart. En zyn onder de 
befcherming van Apolio geheld , op 
den berg Paraas, en hy heeft elk eene 
bezondere konh gegeven vermenkt 
met harstochten , om een ider naa zy
ne gewoonten en natuur te konnen be- 
haagen : het haat te bedenken , dat 
deze Muza Polymnia is, terwyl zy 
ftaat als of zy eenige reden voerde, wy- 
zende met hare vingeren zoo wort zy 
ui.tgebeeldt, om dat zy over de Ora- 
teuren, o f Redenaars geheld is , wie 
dat zy gehen, en gebeerden komt te 
leêren. Zy haat hier mede met een 
maathok afgebeeld, gelyk zy van den 
Cardinaal van Ferrare gefchildert is in

Polymnia.
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zynehof, te Monte-Cavalle. Z ieC : 
R ipainzyn  Iconologia.

N u volgt de Bloemgodin Flora, in ’t 
Huis der Farnefen , het welke in den 
Tempel van Caltor plachte te wezen, 
hetiszeerbehaageiyk, en vreexiid ge- 
kleet, vaft van (telling, en geplant. 
In hare hand een krans van blommen 
hebbende , over welke 'gewas zy ge
field is. Le Potre heeft dit beeld 
nageboets , daar hy een Tempel van 
Flora verbeeld, in welke gebouwen hy 
zeergeeftrykis ,• en boven alle fchynt 
uit te fteeken: deze Flora noemde de 
Grieken C hloris, zy was een beruch
te hoer welker rykdom niette fchatten 
w as, den raad van Romen maakte zy 
tot hare erfgenaamen, met dat beding 
dat men haar jaardag met verjaar fpee- 
len zoude vieren , het welke een ruime 
tyd is gefchied, doch naderhand, 
achter gelaten zynde, is zy voor een 
Bloemgodin gehouden, waar voor zy 
nog ten dezer tyen gehouden wort: 
Tacitus verhaalt in net tweede boek

Flora.



zy nder Jaarboeken, dat haar een Tem - 
pel geboud is , ontrend het grootfte 
Schouvelt , die eertyds geordonneert 
was van de Bouwmeefters Lucius, en 
Marcus beide toe genaamt Publicii: 
ander betuigen evenwel met Oude 
Schry vers , dat dit een verdichtfel is , 
en dat Flora al lang te voorenby de Sa- 
binen , als een Godin is geè'ertgeweeft. 
Z ie  de aantekening van de Heer L. 
Smids over het vyfde boek van de Al- 
menak vanOvid: Zoo ziet men dat de 
ondeugd zelfs door ’t geld haar kan 
vereeuwigen maar niet de vlekken uit 
willen , die altyd in de gemoederen 
geprent haan , ichoon dat onfe han
den haar eerbeelden m aken, nogthans 
behouden wy een geveinft h a rte , wie 
.Lof zoekt in de waereld moet Loffe- 
lyk leven, en dan ontbreekt het die 
gene aan geenen lof, nog geen ge
veinsde zullen ’er wezen die fpreeken 
zullen door de tong van het geld. 
X)e Deugd ( ziet van Mander ) is meer 
dan ’t geld. H et eene pryft de on-



d eu g d en  , d aar in  teg en d ee l h e t ande
re  v o o r a lle  o o g en  b e h aa g iy k  i s , ze lver 
aan  de  b o o fte .

In  h e t  Pale is van  d e n G rav e  A lta e m p - 
l iu s , is e en  tw eede  M ufa o f  Z a n g g o 
d in  te  z ie n , w elke m en  h o u d t h e t  
N im fje  U ran ia  te  z y n ; d eze  to o n d  aan 
de  w aere ld  , en  b e fc h ry ft de  H e m e l
p o len  : W ie de A ftro lo g ie  eerft g ev o n 
d en  h eeft is g e h ee l d u if te r ,  H e ro d o tu s  
f c h ry f  h e t  de  E gyp tenaars to e  ook  z e it  
de  ze lfde  d a t de  C h a ld e e n  lee rd en  , 
d a t de  P la n e te n  den  m ens vele g e lu k 
k en  , o f  ram p e n  konden  by  b re n g e n , 
h e t  a a rd ry k  is aan de H erren  o n d e r
w orpen  naa h e t  zeg g en  van Ju liu s  F ir- 
m ic u s , w an t h y  z e it  d a t den  m ens ge- 
n a tu re e rd t is n aa  de P lan e ten  , h o o r  
h ie r  de  k la c h te n  van  H erm ione  , in 
O vidius. Hoe beeft (z e id  h y  ) m jn  
ongelukjny de Hemelfche lichamen zoo boos: , 
en contrarie gem aakt, over welke Planete 
za l ik. ellendige klaagen ? D eze  fc h ry ft 
d e  P la n e ten  z y n e  R am pen  t o e , o f  die 
de  een ige  o o rzaak  w aren van  zy n e  o n -

Urania.



g e lu k k e n  j h o o r  h o e  C : R ip a , h a a r  
a lb e e ld , een  v ro u w e in h e t  b lauw  g e 
k le e d , w elk  k leed  vo l h e rre n  is ,  h aar 
oogen  te n  h em e l flaande , in  de  re c h 
te r  h a n d  een  A h ro la b iu m  h eb b en d e  en  
in d e  flinker een  T a f e l ,  w aar op  de h e 
m e ls te k e n e n  g e fc h ild e rt z y n ,  U ran ia  
is ge lyk  boven  gezeid  is de le e rf le r  van 
d e z e k o n f t ,  o f  w e te n lc h a p : zy  to o n d  
de  bew eginge d e r P la n e te n , E c lip fe n , 
P o le n , AflTen, en  C ir c u ie n , w aar z y  
de Sphasre , K w a d ra n t, en  P a f le r to e  
g e b ru ik t , en  an d ere  in ftru m en ten  
m eer.

E en  b ee ld  van  D ian a  , g o d in  der 
j a c h t , is in  h e t  H o f  van M  Ju n iu s 
w aar al de  w aereld  g ro o te  lo f  van k o m t 
te  fp re e k e n , den  g ro o te n  fc h i ld e r , 
J : A . W in g e , h e e ft d eze  D iana  voor 
een  M edea in  zyne S ch ild e ry  g e z e t , 
d o c h  m e t een ige C ierad en  o m h an g en  , 
en  een w ein ig  de k leederen  v e r f c h ik t , 
d e w e lk e  m e t een fluier o m w onden  is. 
W anneer ons het kwartier v a n  de mane toe-  
f c h y n t , dan is de J u f fe r , dochter v a n

Diana.



Latona , met een luchtige f luier geciert. 
Prudentius. Diana was de Dochter 
van Jup iter, en Latona, Zufter van 
A pollo, zy is gebooren in het Eiland 
Delos. Nauwelyks gebooren zynde 
was zy haar Moeder behalpzaam in 
het baren van Apollo. Zy de fmarten 
van het baren ziende die haar Moeder 
leed , heeft zulk een fchrik daar van 
gekreegen, dat zy haar Vader Jupiter, 
om een eeuwige maagdom verzochte, 
het welke haar gejond wierde , waar 
toe hy , haar de boog, en pylkoker 
gaf, met een rey nimfen tot hare dienft 
welke de dochters van den Oceaan wa
ren , zy wort voorde maan gehouwen: 
en dat is de reden waarom men haar 
met een maan voor het voorhooft fchil- 
dert, de Latynfche vrouwen, riepen 
Diana aan als zy in arbeid waren, om 
dat de vochtigheid der mane voorfpoed 
aan ’t baren geeft: zy behield haar 
maagdom door haar geftaadig jagen, 
met hare N im fen, waar in zy onver- 
moeit was: eefts door de jacht afgemar-



tcld zynde begaf zy haar ontblood in 
een bad t, Akteon dit ziende trad na
der, Diana belproide hem met water 
waar door hy in een hart veranderde, 
zoo dat deze Rampzalige en ellendige 
to t zyn dood kwam, en van zyne eigen 
honden verfcheurtwierde.

Hygiea,of de gezondheid en welvaa- 
renis in het huis der Mattheen. Word 
gemeenelyk afgebeeld met een Slang en 
een OfFerfchaal: dele hang wort ook 
altyd gevoegt by Eskulapius die na Ro
men gaande zig in de zelfden verwilïel- 
de,volgens Ovidius in i j.Boek der Her- 
fchepp. behalven dat de hang gewoon 
is zig te verjongen met fyn huit door 
een engte kruipende af te ftroopen.

In den hof der Borgefen is een Beeld 
van de Godin Venus , ’t welk zeer dar
te l , en plezand is , deze wort in de 
wandeling, Venus uit de Badftoove 
genoemt: Venus zoude zonder Moe
der ter waereld zyn gekomen , maar 
alleenlyk uit het fchuim der Z e e , want 
als Saturnus naa de .yerciering der Poë-

Hygiea.

Venus.
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ten zyn Vaders manlykheid met fèylïen 
hadde afgefneeden, zoo wierp hy het 
in zee, het welke eenig fchuim kwam 
op te geven, waar uit Venus hare oor- 
fpronkzoude genoomen hebben, Ve
nus heeft veele namen , als Aphroge- 
n ia , de Grieken noemden haar Aphro- 
dite, ookCytheris, omdat zy in een 
fchulp , in het Eiland Cythera ; eerft 
kwam aandrieven : zy is te Cypers ge
ëerd, waar van zy Cypris genoemt is,of 
Cypria ; in Cecilien Erycina, ook 
Philomeides, A phrodite, en veele an
dere namen; maar van de Latynen is 
zy Venus genoemt welke naam zy by 
ons nog behouden heeft: zy isopver- 
Icheiden plaatfcn geëerd , als te Cypers 
gelyk boven gezeid is ; die van Aphro- 
dihum onderhielden ook den Godsdienft 
vam Venus : die van Smirna hebben 
ook een Tempel voor Venus opgericht;  
Tiberius, een vervallen Tempel van 
V enus, by den berg Eryx opgebout: 
de Tempel te C ypren, was wel de mee 
f t e , en zeer groot van aanzien zie



Tacitus, zoo in zyn Jaarboeken, als 
Hiftorien, daar hy van de zelfde komt 
telpreeken. Deze Venuswort voor een 
Godin der hoeren gehouden,want zy’zou 
de de eerfte geweelè zyn die de vrouwen 
het geleerd zoude hebben, om ’er van 
te kunnen leven; zoo van Mander zeit: 
zy droegeene Gordel waar op geiligheid, 
welluften , en voortteling uitgebeeld 
zy n , de roozen en Myrthen zyn haar 
toegeheiligt om dat de roozen lieflyk 
en de Myrthen geil fyn , hare wagen 
wort van duiven voort getrokken om 
hare geilheid en vruchtbaarheid ai te 
beelden, zyis begaaft met dele volgen» 
de gaven , minnelyk , fchoon , wel- 
Ipreekend, ftrelende , aanvallig, be- 
haagelyk , jeugdig, welluftig, vruch- 
barig, verftandig, ftandvaftig, icherp- 
fïnnig, overwinnend, en krachtig. Dit 
wort haar toegefchreeven, waar mede 
zy hare minnaaren aanlokt, en haar 
behaagelyk maakt maar laten wy eens 
zien de Rampen die meerder in getal 
zyn van die gene die op deze hare ga-



venr verflingeren  : d eze  gevoelen  naa 
w einige w elluft : b e ro u w , k n a a g in g , 
a fk eer, a c h te rd o c h t , be lm etting , b lind - 
h e i t , b i t te rh e id , e lle n d e , e rg e n is , doo- 
ling  , ra lè rn y  , kw elling  , arrnoed , 
Jch aad , en ftraffe. D i t  is h e t g e v o lg , 
naa d a t m en deze  G od in  g e lie fkoo ft 
heeft:

In h e t zelfde h o f ,  is h e t E gyptifch  
v rou tje , geheel vreem d gek leed , een leer 
goed beelt.

A ls m ede de G odin  C eres , w aar de 
K onftenaars z o o  vele lo f  van fpreken , 
w an t den fc h i ld e r , o f  om  be te r te  leg 
gen  de  Fenix der N ederlandfe  Schilde
ren A ntonius van D ijk  , p lach te  h e t 
zelfde een Ju w ee l van R o m en  te noe
m en , een z o n n e lic h t der ganfche w ae- 
reld  , en een doe l de r Ich ild e rjeu g d ; 
h ier m ede w illende te  kennen  geven, h o e  
noodzakelyk  h e t  voor h u n  w a s , d i t  
beeld  m et o o rd ee l te  volgen en n aa  te  
boo tfen  ; W a t C eres  aangaat z y  was 
de d o c h te r  van S atu rnus , en R h e a , 
Z u f te rv a n  J u p i te r ,  en  N e p tu n u s , d ie

Ceres.

Egyptifch
Vroutje.



haar belwangerde: haar broeder Jupi- 
ter heeft met haar ook bloedfchande 
begaan, van welke zy Proferpina baar
de , zy wort Godin der vruchten ge- 
noem t, om dat zy de menfen aller eerft 
heeft leren zaaj en, en het land vrucht
baar maken, dit lijnde reden waarom 
zy hier met eenige koren aaren in de 
hand Haat: Ceres heeft mede verfchei- 
den namen gehad , de Egyptenaars 
noemden haar Ilis, by de Grieken Wet- 
geeffter , gelyk ook by de Latynen. 
Haar fyn verfcheiden Tempelen toe- 
gewyd. Ook werde de Renbaan fpee- 
len ter eeren van Ceres jarelyks ge
houden: zie Tacitus. De offerhan
den die men aan Ceres dede waren 
de eerfte vruchten, kranlfen, Mans- 
bollen , Kooren aren , M elk, Mofch, 
een Sog , en R am : Abas deze hare 
offerhanden belachende herfchiep zy 
in een Hagedis : die de Goden wel be- 
fpotten moet zig de ftraf trooften, 
zeid Virgilius: hadde Abas wat vor
der gedacht hy zoude tot deze ver-
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a ch tz a a m h e id  n ie t g ek o o m en  h e b b e n  
d it was de f t r a f  van zyne  loffe t o n g , 
h o o r  D iogenes. H et betaam t, ( z e i t  h y  ) 
een wys man eer f t  wette overwegen al eer hy 
’t  ;>elfde met de tonge u itdrukt,

E en w ein ig  v o rd e r gaande  ftaa t h e t  
n im fje  E ra to ,d e  lie r flaande of de C y  ter* 
E ra to  k om t van h e t  G riex  w o o rt E ros , 
h e t  w elk zoo  veel te  zeg g en  is,als lie fde, 
zoo  O v id iu s in  zy n  M inne-kon ft z e id :  
zy z in g t vo o r de v e r lie fd e , lie fd ezan 
gen ook  d raa g t z y  een K ro o n  van  ro o -  
zen  w aar o n d e rM irth e n  g e v lo c h te n  zyn  
d o o r d ie n d e  liefde g em en g t is b y z ig  
z o e th e id , en  b itte rh e id  h e b b e n d e , naa  
h e t  gem een  gevoelen  5 d ie  in  de o n g en a  
van de liefde v e rv a l t , ly d t o nm enfe- 
lyke  w re e d h e d e n , w an t die van de lief
de g e m a rte ld  w o rt b e z u c h t zy n  levens 
u u r , h o o r h o e  B lafius in  zy n  F idam ants 
kusjes k laag t.

Erato.

D ’o n tru fte  w a e re ld , die ik e e r , 
L o o n t  m y m et fm arten  m ee r,en  m e e r: 
Q m y  Id ie d e e r ly k , ongew end



Ceres.

A talanta.

E e n  T re u r - ro lfp e e le n  z o n d e r end .
O  m y ! die ben  gew orden  m ens
T e r  k w aader uu r en tegens wens.

H ie r  ftaa t een tw eede C eres dew el
k e  m ede  een ige k o ren  aaren  en M ans- 
b o lle n  in  de h a n d  h e e f t , als m ede een 
k ro o n  van ’t  ze lfde  op  h aar h o o ft h eb 
b e n d e ,  h o u dende  in de andere  h an d  
een  k ro o n  v o rd er k an  den  lez e r  z ien  
w a t boven  van h a a r  g eze id  i s : en h o e  
z y  in  h a re  afbeeld ing  v e rto o n d  w o rt.

A ta la n ta  in  de lo o p b a n e ; is in h e t 
P a le is  van de la  V a lle  h a re  fta tue  b ra lt  
m eed e  m e t geen  k leen en  luifker in  de 
w aere ld  d eze  m ag  m e t red en  v o o r een 
w aerelds w onder g e h o u d en  w o rd en  
w an t h e t  leven  z o e k t een  fchu ilp laa ts  
v o o r z u lk e  een leven loos leven de kond: 
w il de  N a tu u r  befch aam en  in  h a re  v er- 
h ev en d e  g e d a c h te n , en w o n d erly k e  
{ te llin g e n , ze id  G e lliu $ :d e z e  A ta la n 
ta  z a l de  fch ilderjeugd  a an  m o ed igen  
o m  k loeke lyk  in  h unne  ren b aan  te  lo o - 
p e n , o m  einde lyk  to t h u n  gew enfte  o o g -



wit te koomen, waar by te bemerken 
Haat, dat zy hun niet aan de gouden 
Appels, te weten het gewin, moeten 
vergapen, Jong zynde. Waar door 
het komt dat veele in hunne leer
jaren blyven Heken, maar zonder om
zien moeten zy deze langwylige loop
banen voleinden, op welkers eind haar 
grooter kroon, als loon te verwachten 
haat, zoo fpreeken nu de hedendaag- 
fe fchiiders. Want de Alexanders, te 
weten de konftkennaars zyn al lang ge- 
ftorven: en met haar een groot gedeel
te van onze konft. Atalanta was de 
dochter van Jahus een Arkadiër. Deze 
moedige maagd heeft de algemeene 
landplaag, die hun door Diana was 
toegeftiert, weg genoomen, door het 
treffen van dat verwoeftende Zwyn; 
Hier voor in de afbeelding van Melea-
ger verhaald.

Het Paleis der Juftiniaanen vertoond 
een Veftalifche Maagd veel zyn van 
gevoelen of het Occia ook mochte 
zyn, dewelke zeven en vyftig jaar de

Een Vef ta- 
lifche 
Maagd



Veftalifche Godsdienft bediende , in 
een zuiver, en heiliglyk leven: hier 
wort ons een oudheit, in de Veftali
fche Maagde-dracht aangeboden, waar 
aan den Schilder al veel gelegen le it, 
om elk zyn rechte kleedinrg, en defzelfs 
gehalte te geven. Vefta, Jupiters zufter, 
verkreeg van deGoden een eeuwige zui
verheid haars maagdoms,hare maagden 
die in hare dienft waren id jaar en moe
ken onbevlekkelyk dartig jaren dezelf
de bewaren, en by aldien’er een zig 
kwam buiten te gaan in de onkuisheid, 
deze wierde met weinig melk en brood 
onder de aarde begraven.

H et Capitool doet ons weder de 
Statue zien van een Priefterin van 
Bacchus: op haar hooft heeft zy een 
krans de welke van Wynrank-bladen, 
en druiven is gevlochten, en haat zeer 
vroolyk van wezen, waar door uitge
beeld w ort, dat de wyn den menlen 
verheugt en luchtig van geeft maakt, 
zoo wanneer het matelyk genuttigd 
wort, maar in tegendeel te veel hier van

Een Prie-
f t evin van 
Bacchus.
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gebruikende maakt zy ons onverftan- 
dig , ftoutmoedig, wreed, waar mede 
dolligheid vermengt is : dit is de reden 
waarom zy over haar ganfe lyf met een 
vel van een Lynx of Lolch is gekleed. In 
haar flinker hand plachte zy een ftok 
te houden , dewelke met klimop om
vlochten was , doch de ty d , die alles 
door langzamerhand verwoed:, heeft 
hier mede zyn tanden aan te kollen ge
leid, en het zelfde op een weinig naa on- 
zigbaar gemaakt. In de rechter heeft 
zy een bos Druiven , dewelke in de 
Herfts aan Bacchus geoffert wierden. 
D it beeld is van verlcheide Schilders 
van aanzien en kenniffe in hare Schil- 
dery gebruikt, gelyk ik het zelfde zou
de kunnen toonen uit een originele 
Schetz.

Hier ter plaats Haat ook het maagde
ken Euterpe, het welke zoo veel te 
zeggenis, als vroolyk enliefelyk. Zy 
heeft in hare flinker hand een fluit, 
to t verbeelding dat dit Maagdeke over 
de Inllrumenten o f  de Muzyke gefield

Euterpe.



is. Daar zynder die van gevoelen zyn 
dat zy over de Dialeótica zoude heer- 
zen , en men zoude dit kunnen infchik- 
ken , om dat zy hier van de oude kon- 
ftenaren de hand uit fteekende vertoond 
is, als of zy eenige Redenkaveling voer
de : maar laten wy ditverfchil daarlaa- 
ten , en aan Polymnia deze bediening 
toefchryven. Euterpe nemen wy dan 
voor de Muzyke, en dewyl de Muzyk 
zo e t, en ftreelende is , zoo zal dit te 
beter op haar naam paffen. Zy is dan 
lullig en vroolyk van wezen, het zelf
de geef ik te kennen in myn Kamer- 
fpel van de triomfeerende M uzyk, als 
ik zeg :

Eurerpè is vrolyk als zy Veldfchalm eyen, o f
D e F lu it met ving’ren d ru k t .......

Wat krachten de Muzyk by zig heeft, 
kan men alderbell gewaar worden in de 
gemoederen der menfchen , wanneer 
zy maar een Muzykaal ackoort komen 
te hooren, zoo worden hunne aange
zichten jeugdig, en hunne droefheid



verdwynt : de Poëeten getuigen dat 
Orpheus en Linus door hunne zoet- 
vleyende gelu id t, de plomfte verftan- 
den kennilfe gaven ja zelver konden zy 
de wreedfte beelden gedwee maken , als 
T ygers, Leeuwen ; hare Harmonie 
drongen* zelfs door de fchorzen der 
boomen, en door de alderharfte ftee- 
nen. Den Koning Amphion dede de 
fleenen van zelfs de idad Theben op
bouwen , foo Horatius zingt. Hoor 
wat Virgilius z in g t, het gene men he
dendaags beter begry pen z a l; de Voer
man op zyn wagen, de Schipper op 
zyn fchip, de Landman aan zyn ploeg, 
kunnen naar door een gezang of liede- 
ke vermaken, zeid h y : hoor mede wat 
groote dankbaarheid Horatius aan 
Mercurius betoond, over het uitvinden
van de Liere; Ik^a lm jngen , gy  edele 
Adercurws , bode en getrouwe 'voorlooper 
van fupiter en der Goden, die ooî  den 
eèrften leader en Maker van de kromme 
Liere ofte Harpe zjjt geweefi. Z iet wat 
verheuging deze Horatius in dit in-



ftrument moet gevoelt hebben , want 
het is zeker dat ’er niets is , dat een 
meerder opwekking kan geven dan het 
hooren van de Muzyk , daarom wort zy 
ook de zufter van de Schilderkonft ge- 
naam t, om dat zy door de item hare 
fchilderleflen mededeelt , alS’ ook de 
Poëzy, naa de getuigenis van J. van den 
Vondel.

De verwaande, en onvriendelyke 
Keizerin Sabinaftaat in den hof der Lu- 
dovifien , het welk , zoo men z e i t , 
eerfl op het Capitool zoude geftaan 
hebben, en naderhand hier ter plaatfe 
gebracht Door hare kyfachtige aard 
maakte zy haar by den Keizer Hadria- 
nus zoo onbemind, dat hy dikwils van 
mening was om haar te verftooten: 
deze gedachten gaven vader indruk op 
fijn gemoed, om dat zy haar trouw , 
en b e d , door Echt-breuk zoude be
vlekt hebben ; het vermoeden was, dat 
zy dit met den Geheimfchryver, en 
Raadsheer Suetonius Tranquillus , en 
Septititius Clarus, Hooftm anderLyf-

Sabina.



zoude  gedaan  h e b b en . A ls  d it kw am  
ru g b a a r te  w o rd en  zo o  h e e ft zy  m et 
w ein ig  v e rg if  h a a r  levens-d raad  a fg e- 
fn eed en , n a a d a tz y  a lle  defe fch a n d e- 
ly k e  d in g en  g ed aan  had d e  ; en  dus v e r- 
a c h te iy k  h a a r  lev en  e indigde , is z y  
n og  evenw el d o o r  de  R o o m ic h e  R a a d  
v e rg o o d ; w an t to t  d ien  einde h jn ’er g e 
denkpenn ingen  g e f la a g e n , w aar d a t 
een A delaar h a a r  h em elw aart o p v o e rt. 
O p  w elk  d en  H e er L u d o lp h  S m id s , 
M : D: in zyne  w onderlyke  B yfch riften , 
o p d e R o o m fc h e  K e ife rin n e n , d it  van 
S ab ina  z in g t :

Hier geeft het aardryk my Sabines Koop’ren 
beeld,

Die met een Schry ver, en met mindere Ampte-
naaren,

Een lafterlyke rol te Romen heeft gefpeeld : 
’t Geen deze trotze niet als ongemak kon baa- 

ren:
Hoewel den Keizer haar naa zy zich had 

gedood,
N og op het heerlykft heeft vereeuwigd en 

vergood.



D a t in  h a a r  leven  S ueton ius h a a r 
m o e t b eh aag d  h e b b e n f t a a t  a lleen  
te  bem erk en  u it  de v ry h e id  van  
h a re  t a a l , d ie  zy m e t h em  kw am  te  
v o e re n : z e g g e n d e , d a t zy  n ie t z o u 
de  to e f t a a n , d a t d en  K e iz e r  m e t 
h a a r  m eer v erm engen  zoude  , u it 
v ree le  d a t de v ru c h t d en  V ad er m o ch - 
te  in  g ruw eldaden  g e iy k  w orden . M aar 
d it  was h a a r  oogw it n i e t ; m aar alleen  
g e iy k  A: B o g aart in  fijn M u n t-k a b in e t 
van  h a a r  z e i t , als d a t

........Suetonius had op haar meer vermoogen
En Septititius, als Hadrianusoogen.

In  den  h o f  d e rM e d ic e e n  is de S ta tu e  
van de M oeder van  C o rio lan u s  t r e u r ig , 
w yfende m e t de {linkerhand a c h te r
w aarts  , als o f  zy te  kennen  w ou geven  
h o e  zy  d o o r h aar traa n en  R om ens v ry 
h e id  h e e f t  v e rk reegen  , en  in  volle  
ru f t  g e z e d t , g e iy k  boven in  de  b ee l
ten is  van  C o rio lan u s gefe id  is : befie  
L iv iu s i .  B oek% D e n g ro o te n  en v e r
m aa rd en  I ta lia an  P aulo  V ero n ees  h e e f t

D e  Moeder 
v a n  Car io - 
lanus.



d it b e e ld  v o o r een  M a ria  M ag d alen a  
g e fc h i ld e r t , w aar van  de p re n t u i tg a a t , 
h e t w elke by  d e  m eelde K o n ften a a re n  
b ek en d  is , d ie  h e t  felfde in  a c h tin g  
h o u d en .

D en  H o f  d e r B o rgefen  to o n d o n s w e
de^ een  S ta tu e  van  C e res  , h e t  w elk  
v an  P: P: R u b b e n s  n a a g e b o o tz  is vo o r 
een  L iev e  V ro u w e  B eeld .

A is m ede h e t  beeld  van  S ib illa , 
h e e f t h y  in  tw ee van  z y n  kond: R ukken  
v lak  naa g e v o lg t ; te n  e e r f te n , in  een  
van  fijne g e e fte ly k e  g e fe ld fc h a p p e n , 
zo o  h e t  by  de  C a th ó ly k e n  g e n o e m t 
w o r t , v o o re e n  M aria  beeld  g e fc h ik t ; 
ten  tw eeden  v o o r een Sinte B a rb a ra , 
w aar van de p re n te n  u itg a an  , en d iens- 
volgens v o o r a lle  oogen  z ig b a a r is.

Ceres.

Sibilla.

Agrippina.

R u b b e n s  h e e f t  de  A n ty k e n  a lty d  in 
fijne S ch ild e ry  g e b ra c h t ,  en  p la c h te  
defe S ta tu en  in  z y n  leven de L u f th o f  
van  de S ch ild e rk o n ft te  n o e m e n , als 
m ed e  h e t lig h a a m  van de zelfde. D eze  
S ib illa  f ta a tin  d e n  H o f  der M ed iceën , 

E n  in  h e t  fe lfde  is de S ta tu e  van  de



p rysw aard ige  V ro u w  A gripp ina . Z y  
was de D o c h te r  van M arcu s A g rip p a  , 
en Ju lia . Z y  h a d d e  G erm anicus to t  
h a re n  m a n , b y  de w elke zy  v ie r D o c h 
te rs  , en  v y f  Z o o n e n  h a d , w aar van ’e r 
d rie  v ro e g  w eg fto rv en . D e  zes die zy  
k w am  naa  te  l a t e n , w aren  d e le , als 
A g r ip p in a , D ru l i l la ,  J u l i a ,  N e r o ,  
D ru fu s , en  C a lig u la . Ju lia  was h e t 
laa fte  k in d  d a t A g rip p in a  baarde  te  
L esb u s . W egens h a re  m oed igheid  kan  
m en  a lleen  f i e n , als zy  h e t  a m p t van  
een  K ry g s-o v e rfte  b y  de h a n d  nam  , en  
als zy  g in g  b e le tte n  h e t  a f  b reeken  van 
d e  b r u g g e , die over d en  R y n  lag. H a re  
b a rm h a rtig h e id  fien w y in de a rm lijk e  
fo ld a te n , d ie  zy  k le e d e , en de gekw eif e 
b e h u lp  d e rM e d ic y n e n b e fc h a f te . H a re  
b e le e rth e id  to o n d  z y ,  als z y  aan  de 
b ru g g e  f to n d , w anneer de L eg io en e n  
te  ru g  k w a a m e n , dew elke z y  v o o r h a re  
g e tro u w ig h e id  bed an k te . H a re  d roef
h e id  die zy  over de d o o d  van  h a re  
B ed g en o o d  G erm anicus g e v o e ld e , is 
b y n a a  o n u itlp reek e ly k  , te  m e e r , om
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dat z y n  d o o d  van  de ve rrad efch e  fche l- 
m e ry e n v a n P ifo , en P lan c in a  k w a m , 
gelijk hy  z e lv e r aan  fijne v rin d en  en  
b loedverw an ten  k laagden . N ie tfo n d e r  
reden was defe v rouw e d ro ev ig , w an t 
de ram p en  die zy  na fijn  dood  v e rd raa- 
gen heeft,fijn  o n te lb a a r , D e  verfm aad- 
heden die zy  van  T ib e r iu s , L iv ia  , en  
Sejanus o n tf in g , w aren  o n lijd e lijk  v o o r 
een m o ed ig  en edel g e m o e t , g e lijk  als 
het h a re  was ; d o c h  de deugd  v e rf te rf t 
n o o i t , m aar b e h o u d , fch o o n  zy  veel 
te lyden  h e e f t , een  eeuw ige g e h a lte  , 
w ant h a re  fu iverheid  kan n ie t b ev lek t 
w orden , zoo  is h e t o ok  m e t deze  A -  
grippina g e g a a n , w an t naa d a t zy  op  
het E iland  P a n d a ta r ia , daar zy  in  b a l-  
lingfchap was , v an  h o n g e rsn o o d  ge- 
jlo rven  i s , zo o  is evenw el door C a lig u - 
la h aar g e b ee n te  m e t g ro o te  ftaa tzy  van 
daar g e h a a ld , d e  w elke haar a f  b e e i-  
d inge op zyne p en n in g en  dede z e tte n . 
D eze roem w aarde  V rouw  was b y  de 
D u itfchers ook z o o  g e z ie n , d a t zy  to t  
hare  eer aan  d ’o ev er van den R h y n  h a a r



een  eerbeeld  o p g e ric h t hebben . Z oon  
g ro o ten  eer heeft z y  v e rd ie n t , en hier 
door h a a r van de verge te ldheid  ontflaa- 
g e n , en b e fch e rm t. H o o r H ora tiu s van 
de deugd  „ als h y  zeid  : D a t men z.ig 
moet door zijn  eigen deugd befchermen. 
W a n t de deugd alleen wort in het g ra f niet 
ojjgefloten. Z ie  P lau tu s .

In  den H o f  der Soderinen ftaa t weder 
een V efta lilch e  M aagd  w aarvan  in d e n  
voorgaande gefprooken  is : deze is een 
zeer goed b e e ld , a lleen lyk  is te  beklaa- 
g e n , da t h e t zoo  gefchonden  is ,  m if- 
lende de beide a rm en .

L a te n  wy w ederom  naar den H o f  der 
M ediceè'n gaan , om  een w erk te bezich 
tigen  , b e t w elke do o r den ganfchen  
aardbodem  zoo  verm aard  isj daar zu llen  
wy de G riexe V enus zien ( zoo  deze by 
óns g en o em t w o r t)  anders A p h ro d ite . 
w an t zo o  was zy  by  de G rieken gehee- 
ten  , ge lyk  boven gezeid is . D it Beelt 
lfe e k t boven alle deze w onderen  u i t , en 
b ra l t  m e t zoo  veel lu id e r  by  de konfte- 
n a a re n , d a t h e t by n aa  ongelooffelyk

Vef t aa lfche
M aagd.

D e G riexe  
Venus.
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fchyn t. D en  E d e len , en  G ro o tach tb a - 
ren Schilder P: P : R ubbens , d ie  zo o  
Edel in onze J to n ft was als van B lo e d e , 
p lach t in zy n  leven te  z e g g e n , d a t h e t 
onm oogelyk  w a s , d a t d it van m enfchen 
handen konde g e m a ak t z y n , o f  d it we- 
zende d a t h e t d o o r m eerd er als m enfche 
verhand  was g e m a a k t;  w an t ze id eh y »  
hoe kan  den m ens iets eelder m aken  dan  
de N a tu u r ,  en ik  bekenne n o o it zoo  
een vo lm aak t m ens gezien  te  h eb b en  , 
dan deze S ta tu e v a n d e  G riexe V e n u sis , 
H et m oet dan  a lleen  aan m yn o og  en  
v e rh an d  ic h o rte n  o f  aan de N a tu u r. 
M et z o ó n g ro o te n  lo f  ip rak  jdeze g ro o - 
ten M an van de G riexe V e n u s , en 
fcheen een vreugde te  gevoelen als h y ’er 
m aar van kw am  te  fpreeken. H e t is z e 
ker d a t de k o n fto n s  bevalligheden kans 
toonen  , die de  N a tu u r  n ie t fchyn t te  
h e b b en , daar z y  nog tans wel te  v in
den i s , en d a t o m  die re d e n , o m  d a t 
den m ens z ig  a ity d  n iet in  een g e h a lte  
v e r to o n d , het zy  d o o r  p aflien , o f  kw aa- 
de g ew o o n ten , w an fch a p en ' k o m t te



m aken . C atu llu s za l ons de uytfpraak 
geven hoe veel h e t k o m t te verfchee len , 
de eene fchoonhe id  b y  de an d ere , en 
hoe veel de eene fchoonheid  by de an
der k o m t a f te f le e k e n :  h y  field dan de 
fchoonhe id  van L is b ia , boven die van 
Q u in t i a , als hy  z e id : N ie t  weinige beel
den g ig  in dat Q uin tia  fchoon is ;  z y  is 
myns dunkens blanke Dan Der w e , aanjïen- 
lyk Dan ! j f  en leden j  alhoewel ïk_ overzalks 
deze byzpndere dingen in haar erkenne;  
nogtans en kan ïkin 't gemeen niet toeft a a n , 
d a t menfe Door fchoon behoord te houden: 
gem erkt daar in zeiken grooten lichaam 
gans gene bevalligheid, j a  niet een kruime 
v a n  geeftige aardigheid gevonden wort. 
Lisbia is waarlijk^ fchoon: w ant gelykge 
v a n t  hooft tot de voeten volmaaktelyf^ 
fchoon i s , zo heeft f y  allerlye foetigheden, 
en bevalligheden , v a n  d  allerfchoonjle 
heimelyk weten te jpreeuwen. H ie r  ku n n en  
w y u it b e m e rk e n , d a t hoe  w ei de N a 
tu u r  een m ens fchoon gefchaapen heeft,  
d a t zy  z ig  zelfs nog  evenwel k o m t d o o r 
eenige kwaade gew oon ten  ha te ly k  te



m aken. C a tu llu s  beken t wel d a t Q u in -  
tia Ichoon  was m aar hy  verheft die van 
L esb ia  boven de hare  om  dat zy beval- 
liger was,dan Q u in tia . D enkonfU ieven- 
de L ezer zal wel kunnen  bem erken w aar 
ik h e e n w il ,  te  w eten da t ik d ez ew o o r- 
d e n a a n d e  kon ltenaaren  wil toepa lïen , 
door twee bem erken  , die ik den Schil
der , en B eeldhouw er kom  voor te  h o u 
den , ten eerd en  ftelle ik hun de fchoon- 
heid  van Q u in tia  v o o r , die b la n k , dog  
zonder bevalligheid  w as: h e t welke m en  
hedendaags in de kon ll-S ch ilderyen  van 
v e le , ja a  van de m ee d e  Schilders h e n , 
die m eer door fchoone verwen h aar h a 
te lijk  fchoon kom en op te tooyen , dan  
wel m et de k o n d : m ogelyk  doen zy d it 
om  d a t h e t aan on le  onw etende eeusve 
h e t zoo  b ehaagd  M aar heel anders 
hebben  de g ro o te  bazen gedaan, die n iet 
voor d ik k en d e  , m aar alleen voor hel- 
d ’re oogen in de k o n ft kwam en te Ich il- 
deren  : trach t gy  te  weten wie defe ge- 
w eed  z y n ,  h e t zy n  de nooit volpreefen 
Ita lianen , B uiten die foo zyn h e t onfe



vo o rv ad e ren , die h ie r  in o n le  N ed erlan - 
den geblonken h ebben  , te  veel om  te  
verhaaien j w ant die onle konft bem ind, 
is d it k e n b a a r : alleen foo lal ik een noe
m en , d ie h ier m ede n ie t van o n taa rd  
was , den ftouten  Sch ilder R em brand  , 
h o e  k rach tig  , en heerlvk  defen tro tfen  
Sch ilder ge lch ild e rt h e e f t ,  is z ig b aar 
voor alle kon ft ver hand ige  oogen nog- 
tans lbo hebben  wy naa w einige tijd  ver
leden , geilen  hoe  de onw etenheid  dele  
ro em ru c h te  konft-ftukken  m ishandeld  
hebben  , als m en voor een zes ftu ivers 
een C onterfe itfe l van R em b ran d  ver- 
k o f te , gelyk m en d o o r g e lo o fb a re  oog- 
ge tu igen  loude konnen goed  m aken , en 
dele  w aren beroem de k o n ftk e n n a a rs , 
o f  om  b e te r te feg g en , konfthandelaars , 
ge lijk  zy in de w andeling genoem t w o r
den : m aar weinige tyd  h ie r naa is h e t 
felfde vo o r e lf  gulden  v e rk o f t , en nu  
foo veer g e k o o m e n , dat m en  e r eenige 
ho n d erd en  voor neer le id t , voor die 
ruw e  Schildery . Z o o  is d eze  beroem de 
m an  naa zy n  dood o n th a a lt, H e t m oet



dan fclioon  o f  b lan k  zy n  , en  g e lo o ft 
my v r y , d a t d e ze  die d it kom en  te  z o e 
ken , in d eze  t i jd  w el te  re c h t z u lle n  
kom en . L e e rg ie r ig e  L eerlin g en  v e r 
g aap t uw  n ie t aan de v e rd ien d en , m a a r 
z o e k t a lleen  u edele  k o n d  te  v o ltre k 
ken , h e t w elke lo ffe lijk e r , e n o o k h e i l-  
zaam er v o o r uw  z a l zyn . D e  tw eed e  
b em erk in g  g a a t op  een  g eh ee le  a n d ere  
v o e t , dew elke m e t de bevallige  L esb ia  
de prys van fch o o n h e id  to eg ew ezen  
w ord . D eze  tw eede  dag  v a n k o n d e -  
naaren  v e rg ap en  z ig  n ie t aan  de fc h o o n - 
d e  fc h o o n h e d e n , d a t is aan zu ivere  o f  
b lanke  v e rw e n , m aar alleen  aan  zek e 
re  w e ld a n d , d ie  m et vry m in d er m o ei
te  vei k reegeh  w o r d , als die z ig  to t  d a t 
fu tze le n  g e w e n n e n , en  veel d o e n d e , 
n ie t en kom en  te  d o e n : h ie r  op  za l h e t  
L a ty n s  fpreelcw oord wel te  pas k o m e n , 
als h e t  z e id , d a t het heter is leeg te 'Kit
ten  , als niet te doen. D e S c h ild e rk o n d  
b e d a a t  dan  a lleen  in  een b e v a llig h e id , 
hoew el d e  fch o o n h e id  n ie t v e rw o rp en  
w o r d , gans n ie t 5 m aar fch o o n h e id



z o n d e r  b ev a llig h e id  kan  ons n iet vol
d o en . W ilt gy  n u  w eten  w at ik m e t 
h e t  w oord  b e v a llig h e id  wil z e g g e n , 
d it  a l le e n , fp reekende  van een goede  , 
en  v a fte  f te llin g , d it  kan  h e t  a lleen  b e 
v a llig  m a k e n , en  als d it in  een S ch ilde- 
ry  k o m t te  o n tb re e k e n , h o e  fc h o o n , en 
p le fan t h e t  m ag  g e lc h ild e r t  zyn  , zoo  
z a l h e t  van  de k o n ftkennaars  ve ro o r
d e e lt  w orden ; n u  wil ik m aar a lleen  
z e g g e n , hoe  d a t h e t  k o m t d a t m en he~ 
dendaagS 'goede S ch ilders v in d , en w ei
n ig e  gdede  T e k e n a a re n  : d it  is a lleen  
de r e d e n , d a t zy  de A n tyken  n ie t en 
k e n n e h , o f  n ie t en w illen  kennen . Z eg  
m y  e e n s , w at m aa k t de A n ty k e n  zoo  
v e rm a a rd  in de w aere ld?  h e t  zyn  geen  
p le fan te  k leu ren  van  v e rw en , nog  de 
f to f  van  waar zy  g em aak t z y n , m aar 
a lleen  de  vafte en  goede fte lling  , die 
m e n  in  d eze  S ta tuen  zien. H e t  is dan  
n o o d zaak e ly k  de A n ty k en  te  v e rf ta a n , 
e n  h e t  z y n  de g ro o tfte  m e e f te rs , d ie 
d e z e  g ev o lg t h e b b e n : d ie  den H e rk u - 
les in  z y n  i n ,  en  u itg aan  k e n t , za l n ie t



verlegen h a a n , om  een goed  m annen  
beeld  op d e n d o e k te  doen  z e tte n . Ins- 
gelyks een v ro u w e , die de b ev a llig h e 
den  van de G riexe  V enus v e rh aa t. M en  
zo u d e  h ie r by  n o g  kunnen  aanw yzen 
wie h e t  gew eeft h e b b e n , die deze V e
nus naa gevo lg t h e e ft a m aar d it d u n k t 
m y  o rin o o d ig , om  d a t h e t aan  a lle  de 
w aereld  kennelyk  i s ;  da t a lle  g ro o te  
M eefters in o nze  S ch ilderkon ft de ze lf
de in h are  W erken  gekend  h e b b e n , 
g e ly k  die gene die n o g  leven en g ro o te  
B azen  z y n , h e t  ze lfd e  kom en  te  d o e n ; 
en deze  m o g en  w arelyk  zeggen  d a t zy  
de  N a tu u r  b e fch aam en , w an t h u n n e  
B eelden roepen  on o p h o u d e ly k  in d e  o o - 
gen  der K ennaars, to t  L o f  der K o n fte -  
n a a r s , g e ly k  T c re n tiu s  in zyn  Spel van  
H ecy ra  ze id . Jfjer wel eenig bevalliger 
als i^. D aar de eerfte  hunne B eelden u it 
d e z e lfd e  A u te u r roepen. Ijjer wel ee
nig mem onbevalliger en ongeluckiger als ü 
ben. D it  zeyd  h y  in  A ndria.

De V enus d o o r P rax ite lis g e m a a k t , 
h a a t  in den  H o f  d e r  B o rg e fen , dew elke

V enus uyt
Zee.



g e n o e m t w o rt V enus u it de Z e e ,  te  
v o o rfch y n  k o m en d e : o f  V enus u it Z ee. 
N a a  h e t gem een  gevoelen  ; een  treffe- 
lyk  en h e e r ly k  w e rk , w aar voor de K o - 
n in g  N ic o m e d es  , d ie van G uidus a lle  
h a re  fchu lden  wouw  k w y tic h e ld e n , die 
ongeloq ffe lyk  g ro o t w aren, d o ch  h e t  is 
h e m  gew eigert.

In  den  H o f  van h e t  V  a tic a a n , ftaan  
n o g  tw ee B eelden  van  de G odin  V enus , 
w a a rv a n  h e t  eerffe Venus u it B adftove 
w o rt genoem t. D e tw eede de H e m e l-  
fch e  V en u s. M aar la ten  wy overgaan  
naa  den  H o f  der M ed iceen ,o m  h e t tre f- 
fe ly k  w erk  te  z ien  van N io b e  m et h are  
k in d eren  , daar w y in  h e t  voorgaande  
b e lo ften  van gedaan  h e b b e n  , om  e in - 
d e ly k  to t  ons beflu it van  onze  tw eede 
v e rd ee lin g  te  k o m e n , waar d a tw y  d an  
w eer eenige adem  kunnen fc h e p p e n , 
a l e e r w y in de d erde  V erdee ling  v o o rt 
gaan.

A anfchouw  gy  bem innaars van  de 
 K o n f t , d it h e e r ly k , en tre ffe lijk  w erk 
Itaan d e  in  den  H o f  d e r  M ediceen  van

N og  twee 
Sta tuen  van  
Venus.

N iobe fter  
vende m et 
bare kinde- 
ren .
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N io b e  ftervende  m e t h a re  k inderen . 
D ie  do o r D ia n a  en A po llo  m e t P y len  
d o o rfch o o te n  w o rd e n : om  d a t N io b e  
die de D o c h te r  van T a n ta lu s  w a s , h a re  
fch o o n h e id  v e rh e fte  boven die van L a -  
t o n a , o f D ia n a , w aarom  zy haar B roe
d e r A p o llo , a an h itf te  om  de geleden  
h o o n  te  w reek en , die z ig  lied  bew illi
g en  van  z y n Z u f te r  D iana, en de w raak  
h ie lp  m ede u it  v o e re n , N io b e  h a re  
k inderen  dus m e t P y len  d o o rfch o o ten  
z iende  , gevoelde  z u lk  een (m a r t , d a t 
z y  d o o r ic h r ik  in  een fteen  kw am  te  
veranderen . D o ch  andere  w illen d a t d it 
e en  verfie rze l is , om  da t zy  h aar Beeld 
van f te e n , op  h e t  g ra f  h a a re r  k inderen  
dede o p r ic h te n  H o o r h o e  Sabams 
h a a r  d o e t fp re e k e n , h e t  w elke den  H eer 
V  o llen h o v e  a ldus v e rtaa ld t.

Een rouw was voor myn ram p, en eene dood 
alleen

Gering: dies heeft de Kon ft my levend weer 
geklonken

U it fteen, en aan de wraak der Goden dus ge» 
fchonken,



O p dat ik eeuwig f t t r f , op dat ik eeuwig 
ween.

Tsliobe had d e  zeven  Z o o n e n  , en  zo o  
veele D o c h te re n , dew elke alle gesneu
v e ld  z i jn :  d it was de v ru c h t van h a re  
o p g e b la a z e n d h e id , w ant die de G oden  
v e rfm a a d , o f  z ig  nevens h u n  k o m t te  
h e l le n ,  is een z o tte  v e rw a a n d h e it, en 
eene do lle  v e rm e te lh e i t , h ie r  op k o 
m en  de w oorden  van D: T h o m a s  wel te  
pas. H y is 9vel z ot z e it hy) en njer- 
w a a n d , die zig toefchryft, da t hy niet 
heeft. V o o r d it ftuk  w erk is een onge
lo o fe lijk e  zo m m eg e ld s  g e b o d e n , vele 
z ijn  van g e v o e le n , d a t ’er tw e e h o n d e rt 
ta len te n  zoude voor g eb o o d en  z i jn ,  
d o c h  andere  zeg g en  van  h o n d e rt. D it  
laa fte  ftaa t te  ge looven  , w an t w at voor 
een .g ro o te  zom m e p rezen tee rd e  de 
K o n in g  N ico m ed es  n ie t voor de V enus 
van P ra x ite le s , h e t welke m aar eene 
fta tu e  w a s , ge lyk  boven is geze id  , zoo  
h e e f t  deze  konft g e trio m feerd . M e t 
geene  m indere  b e lo o n in g  is de R o em 
ru c h te  S ch ilderkonft b e g if tig  g e w e e ft,



w aar van  ik  een ige p reuven  w il geven, 
tervvyl w y de be loon inge  a an g e re p t 
h eb b en . D en  K o n in g  van L y d ie n , 
K a n d au le  g e n o e m t , lie t een T a fe re e l  
van  B u larchus teg en  G oud opw egen. 
D it ftu k  was eenen  f t r y d , door h e t  
vo lk  van M agnefia . Z ie  van M an
der , in z ijn  levens d e r oude A n ty k fch e  
Schilders. M : A grippa  g a f  tw a le fd u i
zen d  f te f te r tie n , vo o r tw ee H ukken van  
A jax  en V en u s. C e za r g a f  a c h tie n  
d u izen d  K ro o n e n  v o o r een ftuk  van  A- 
riftides , een  T h e b a a n d e r  en  b ro ed e r 
van  N ic o m a c h i. W aar by h y  zyn  K o n ft 
o o k  g e le e rt h e e f t :  H y  h ee ft een ftag 
d e r P erftaenen  g e fc h ild e rt ; a lw aar 
h o n d e rt B eelden in w a a ren . W a a rv o o r  
M n a lo n  vo o r e lk  f ig u u r  hem  tien  M i
nas kw am  te  b e ta le n . A tta lu s  h o n d e rt 
T a le n te n  v o o r een  zy n er Sch iideryen . 
D e ze  zelfde  A tta lu s  bood  voor een ftu k  
van  A riftides , in  den  u itroep  van  den  
G o rin tilc h e n  b u i t , zes du izend  fefter- 
tien . O ok  b o o d  h y  aan den  S ch ilder 
N ic ia s  voor een f tu k  van U lyffes in de



H e l 60  T a le n te n , d a t  is zes-en -d a rtig  
d u izen d  G oude K ro o n e n  : d o ch  h y  
w ilde z y n  w erk  n o o it v e rk o o p e n , m aar 
fch o n k fe  w eg. H ie r  d u n k t m y  n ie t 
o n n o o d ig  te  z i jn ,  de  b em erk ing  die 
C a re l  van  M ander op  d eze  N ic ias  doet. 
J)e tegenwoordige befte Schilders ( ze id  hy  ) 
mochten wenfchen dat'er nu ter t jd  nog P e- 
tolomei, en A tta lu s  w a ren , die de Schil- 
derkpnft met hun Talenten zoo mddelykjze- 
nuwen en kracht deden hebben, datze dan  
te rtjkw ezgnde , hier en daar eenige f ta d in  
hun R aadhuizen , o f  elders tot gedachtenis 
w at mocht en fchenken, dewyle den A ii fe  
rere nu al te veel gezongen wort. D it 
h e e ft van M ander in zyne  ty d  al gew aar 
gew o rd en  ; M aar h o e  w ou h y  de M ife- 
re re  v e rd u b b e ld  h e b b e n , b y  a ld ien  h y  
d eze  a rm e , en onw etende  ty en  b e lee ft 
h a d d e : A lex an d er g a f  naa h e t  g ev o e 
len  van  P lin ius tw in tig  T a le n te n  G ouds 
aan  A p e lle s , als h y  hem  to t  d en  T e m -  
p e l van  D iana  ’t  E fezen  m e t  de  B lixem  
in  de h an d  g e fch ild e rt h a d d e . A ndere  
z eg g en  dat;hem  h ie r  v o o r z y n  lo o n  h e t



G oud m et K o re n m a a t was to eg em ee- 
ten . D o ch  d it  ( laa t w at h a r t  om  te  ge- 
io o v en , d o c h  d ie  ft erk  van  g e lo o f  is , 
kan h e t vo o r g o ed  keuren. M aar w y 
zu llen  o n v aan  de  tw in tig  T a le n te n  
G ouds h o u d e n : en  ik  g e lo o f  d a t A pel- 
les wel te  v reeden  gew eeft i s , daarom  
w illen wy ons o o k  genoegen  la ten . Aft- 
c lep iodorus fch ilderde  , de tw a le f  G o
den , w aar voor M nalon  z e ftig d u iz en d  
gu lden  g a f :  z o o  is de  K onft hy de O u 
den  g e a c h t g e w e e f t , en  d iensvolgens 
is h e t  g e lo o fb a a r  , d a t voor d it  ons 
w erk  van  N io b e  tw ee h o n d e rt T a le n 
ten  zoude  g eb o d en  zyn. B em inde L e 
z e r  laa t m y n u  alleen  to e ,  da t ik m ag  
to o n e n , hoe  p ry fe ly k  de la te re  ty en  de 
S ch ilderkon ft b e lo o n t h e b b e n , als den  
K e iz e r  K a re i d u izen d  K ro o n en  voor 
z ijn  K o n te rfe itz e l aan T it ia a n g a f ,  zoo  
d ikm aals als h y  hem  kw am  te S ch ilde
r e n ,  w a a rv o o r P h ilip s  Z oon  van K a
r e i ,  h e m ja re ly k s  twee h o n d e rt K ro o 
nen fchonk . Z ie  S :v a n H o o g ftraa te n , 
in  z ijn  H o o g e  S ch o o le  der S ch ilder-



k o n ft, in  z ijn  U ran ia , o f  negende b o e k : 
Franfiskus ( ze id  h y  ) M a rk g ra a f v a n  
M a n tu a  g a f  aan F . Alonfignory een heer- 
l i j fh u is , met bondert Ader gen Lands. E n  
Fredericm zijn naazaat onthaalde fulio  
Romanus overmiltdadig . fofeph v a n  
A r p y n , zo dra hy hand aan ’t  w e r f op 't  
Capitoolium floeg , wierde hondert goude 
kroonen vereert, om zijn  luft te walkeren. 
E n  vele andere  m e e r , h e t  w elke te  lan g  
zo u d e  a a n lo o p e n , te r  wij l wy in d it ons 
w erk je  gew endt z y n k o r t  te  g a a n , om  
defe a lle  op te  n o e m e n , d ie  van h u n n e  
loffelijke k o n ft-f tu k k e n , w e l, en over
v loed ig  b e taa ld  zy n  gew eeft : Z o o n  
a c h tin g  h ee ft de k o n ft d e r S ch ilderen  
g eh ad . H ie r zy n  wy nu  to t  h e t  beftu it 
van  onze  tw eede verdee ling  gekom en  , 
w aar in  wy de St;atuen van de V rouw en 
b e z ic h t ig t  h eb b en . N u  o n tb re e k t ons 
a lleen  h e t  derde  g e z ic h t , w aar in  wy 
een ige  leggende  beelden  z u llen  v inden , 
d ie  m ede h ee rly k  en  aanz ienelijk  zy n .
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DE e e r f te d e u r  die wy o p e n e n , is 
in  den H o f  van ’t  V  a tic a a n , al

w aar wy een leggend  beeld  z ie n  van 
K le o p a tra . D e ze  K le o p a tra  was de 
d o c h te r  van de E g y p tiich e  K o n in g  
P to le m e u s , en de V ro u w  van M arkus 
A n to n iu s , d ie  zy  zoo  b eh aag e lijk  
w a s , als hy  b a re  beva llighe id  ftree lde , 
d a t hy h ie r  d o o r  zyne G em alinne O k- 
tav ia  kw am  te  verach ten . J a  zelfs o n t
z ag  h y  z ig  n ie t do o r A lexanderien  voor 
een  B acchus te  r i jd e n , daar deze  ge ile  
v rouw  aan  z ijn  z ijde  fat op een b e fp o t
te lijk e  w ijs , v e rtoonende  Ifis , zo o  leer 
hadde  zy  d o o r  hare  toverende  liefde 
A n to n iu s g e b ra c h t. O k ta v iu s , die de 
b ro ed er van O k tav ia  w as, dede A n to 
nius den o o rlo g  aan , zoekende de ge
leden h o o n  aan z y n  zuid er g e fc h ie d , te  
w reeken. A n to n iu s  en K le o p a tra  na-

D E R    S T A T U E N .

D E R D E  V E R D E E L I N G .

Van de leggende Statuen.

Kleopatra.



m en  de v lu ch t. Z y  fo ch te  naa deze 
n ed erlaag  z ig  d o o r h a a r  verw ijfde dar
te lh e id  aan  O k tav iu s bem innelijk  te 
m a k e n ; m aar d eze  ku ifche  V eld h eer 
w algde van h are  g e ilig h e id  , loo d a t zy  
h a a r  zelfs van h e t  lev en  beroofde . Sene- 
ca  ze id  feer w el, als d a t een boos vrouw
mens is de aanvoefter v a n  O'ngemakke n , en 
een konftige aitvinfier v a n  fchelmeryen. 
M aar laa t ons eens h o o ren  w at den  
H e e r  Smids in fyne G alle rye  der u i t 
m u n te n d e  V ro u w en  van  h a a r zeid .

Vergaap u langer niet aan Lesbiaanfche vrou
wen,

Maar wil de geilheid van die Koningin aan- 
fchouwen;

D ietrotze en weelige, die, zonder eenig 
kleed,

Hier naar de flaapkoets van de Roomfche 
Bacchus treed,

Om met het poezel naakt der blanke ledemaa- 
ten,

Hem op te houden, die miffchien haar zou ver- 
laaten.

Terwyl Oktavius zich tot den ftryd bereid,
W iens zufter vruchteloos met traanen voor 

hem pleit.



’t Gelukt die Venus j zy raakt hem niet met 
haar handen,

O f ’t halfgefmoorde vuur begint op nieuw te 
branden,

Waar door hy de oorlog, en Oktaviusver
acht.

Zie daar de deugd door weeldeen dertelheid 
verfmacht.

In den H o f  der Borgefen, is een Beeld 
van V enus in h aar hand een Schulp h e b 
bende, en nevens h aar leggen eenige Z e e  
gew aden , h e t  welk zoo veel bed ieden 
w il , als d a t zy  te  Sy te ra  in een Schulp  
kw am  aangedreeven naa h e t gem een 
g e v o e le n ; m aar C rufius , is van een 
ander gevoelen geloovende dat zy  u it  
d e w y n , is geteeld . H et welke K : B oon 
in zyn eerfte  T afe ree l , aldus u it-  
fp re e k t:

Venus.

Hy dwaald, wie Venus uit dc baaren waant te 
zyn

Gebooren, ik geloof dat ze is geteeld uit wyn.

D eze V enus is van den Schilder J o r 
daans in  een van zyne T afe ree len  ge-



p la a f t, voor een M aria  M agdalena.
In  den zelfden h o f , is nog  een leg

gende Statue van V ernis. D och  ande
re willen dat h e t een H erm o p h ro d it is , 
zo o  de m eefte g ev o e len , e n d eh e t in de 
w andeling genoem t w o r t , van deze laa- 
fte  benaam ing laa t de eerbaarheid  n ie t 
toe  om  er van te ipreeken.

H e t zelfde zeid C : van M ander in zyn  
uy tlegg inge  op de M etam orph : van O - 
vidius. l/'an de Fabel v a n  Hermophrodi- 
tus ( zeid hy ) J/tnd  by eenige de uit-  
ligging , die om eerbaarheids m lle dient 
verfiveegen , en dewyl ons voornem en 
is ,  om  de L ee rlin g en , en konft ken- 
naars alleen LofPelyke denkbeelden  te 
geven ;zoo is ’t dat wy dezen zullen voor- 
b y  gaan.

Venus, of
naa andere 
zeggen Her- 
m opbrodi- 
tu s .

M irm i llo. D e Statue van M irm illo  Haat in den 
H o f  der L ü d o v ifien , welk Beeld Jo h a n -  
nes Stradanus voor M arkus Salvius Li
th o  fchilderde ; de welke z ig  doorftoo-, 
ken  heeft m et een m o o rtp r ie n i, om  de 
gem eene ru ft van ’t  R y k , zeggende d a t 
h e t  be te r was een mens te  f te rv e n , dan
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zoo veele door den oorlog. Voorts 
waaren de Mirmilloos zekere zoort 
van fchermers , van welke men Lip- 
hus kan naa zien , in zyn Saturnalia.

De Ouden hebben de Revieren in 
verfcheyde Statuen vertoond,  éii 
hebben voor de zelfde eene Godde- 
lyke achting gehad. Men ziet dan 
in het H of van ’t Vaticaaneen Mar
mer beeld, verbeeldende de Tevere  
o f T ibereen Reviere in Italien > die 
haar oorfpronk neemt van den berg 
Appeninus. Deze is leggende ge
maakt , om hier door haar eigenlchap 
te verbeelden , terwyl zy vlak Over 
het Land komt te loopen. Want 
Tacitus zeid in zyn jaarboeken, dat 
de T iber door het geftaadig reegenen 
zoo hoog was geworden, dat het wa
ter overal op de ftraaten, en op dë 
effene plaatzenvan de ftadftond. Naa 
dat den RoomfchenRaad gefprookén 
had, om den T iber in andere ld eene 
Revierkens te leiden , om aldus haaré 
loop te breeken,  zoo hebben die van

T iber.



T e r a n o ,  en van R ie te  d it g e k e e r i ,  
z e g g e n d e : da t de N a tu u r  de alderbefie 
zoor ge voor ’s menfcben zaken hier inne ge - 
draagen had  , de welke de R evieren gege
v en  hadde monden , en haare loopen, en 
ZOO wel haare einden en uitgangen als oor- 
fpronk_: N w r ts  wier de ooki verhaald d a t  
men behoorde achting te hebben op de Gods- 
dienften der Bondgenoten , dewelke haare 
'Tem pelen , B offen , en A lta a re n  voor 
den Naderlandjchen R evieren  ingefteld 
en geheiligd hadden: ja a  zelfs zeide men 
d a t den T ib e r , zoo wanneer men hem be
roofde?! v a n  zgyn aan gelegen Revieren niet 
zouden willen gedoogen , d a t by met min
der eere, en heerlykheit voort aan zoude 
flroomen , en vloeyen. Z ie  T a c itu s  i .  
B oek . D it  B eeld  d an  de  T ib e r  v e r
b ee ld en d e  is m e t L a u r ie re n , b lo m 
m e n ,  en  v ra c h te n  g e k ro o n d , in  de 
h a n d  een  overv loeds h o o rn  h e b b e n 
d e  , h e t  w elk  zo o  veel z eg g e n  w i l , 
d a t  d a a r deze  R ev ie re  d o o r  k o m t te  
lo o p e n , h e t  lan d  v ru c h tb a a r  m a a k t , 
e n  aan  de  eigenaars overv loed ige  w in -



ften  m eed ed ee lt. H y  is leu n en d e  
m e t zy n  a rm  op een W o lv in n e ,  
w aar aan  tw ee k inderkens leg g en  te  
z u ig e n , h e t  w elke  de  opbouw ers van  
R o m en  z y n  , te  w eten  , R o m u lu s 
en  R em u s , van  w ien R o m en  h a a r  
n aam  h e e ft g ek reeg en  , eri h ie r  
n ie t  one igen  k o m e n , om  d a t ’é r ge» 
z e id  w o rt d a t  zy  aan  de o ev er 
v an  deze  R ev ie re  gevonden  zo u d en  
z y n . D é  T ib e r  h e e ft zy n  naam  van  
T ib e r in u s  K o rtin g  van  A lb a , gekre
g en  , o m  d a t h y  ’e r in  v e rd ro n k en  
is , g e lyk  de  P o ë ten  , eii H ifto riert 
g e tu ig e n . W an t de P o ë ten  n o em en  
d eze  R e v ie rd e  K o n in g d e r  W a te re n , 
o f  W ate r b e h e e rz e r .

N u  g aan  w y in den  zelfden  H o f  de 
a fb e e ld in g  v an  den  N y l z ie n ,  die 
o o k  een K o n in g  der W a te re n  w o rt 
g e n o e m t, g e ly k  de T ib e r .  H e t is eert 
z ee r  g o ed  b e e ld , w a a ra lle  K o n f te -  
n aa ren  z ee r  g ro o te  a ch tin g  v o o r h e b 
b en . A angaande  de  N y l ,  die n e em t h aar 
o o rfp rg n k  u it de  g e b e rg te n  van  M au-
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r i t a n ia , gelegen by  de g ro o te  zee ; ’t  is 
een  z u id ’lyke R e v ie r , w elk  E gyp ten  van  
ALthiopien k o m t te  fcheiden. D it  beeld  
h e e f t b y  z ig  feftien  k in d e re n , d o ch  a h  
te m a a l g e b ro o k e n , d o o r de G ry z e ty d   
d e ze  bed ieden  naa  h e t  zeggen  van Ch 
R ip a  , d ie feftien  C u b ite n  , o f  e lleb o 
gen  die zy  , w anneer zy  op  h e t hoog fte  
is , k o m t over te  v loeijen . D eze  K in -  
d e rk e n s , m oeten  v ro ly k  verbeeld  z y n  
gew eeft , om  d a t deze  zelfde  A u te u r  
z e id : D a t d e 'vrooljkheid der Kinderkens 
bediet de nuttigheid die de ALenfen aldaar 
uit de%e overvloeijmge trekken , daar an
der jin s  haar Landen droog en v a n  de Z o n -  
ne goude verbrand b ijv  e n , en hier door 
worden de landen overvloedig , en v ru g - 
baar. Z u lk  een go ed  on tfangen  z y  
d o o r d eze  R ev ie r. E n d aarom  w ord  
h e t  h o o f t  van d eze  S ta tue  b e k ro o n d , 
g e lyk  d ie  van den  T i b e r , o o k  in  de a rm  
een  o v e rv lo ed s-h o o rn  houdende.

In  h e t  C a p ito o l is een  tw eede ver
b ee ld in g  van  de  T ib e r  , op de zelfde 
m an ie r als de e e r f te S ta tu e , b eh a lv en

T iber.
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d a t d it beeld  zy n  onder g ed ee lte  van ’t  
L ich aam  gek leed  i s , en d it fc.hynt wel 
over e e n te f te m m e n  m et V irg iliu s  ze 
vende boek  z£neas,daar hy  de k lederen  
v a n d e T ib e r  k o m t te  b e fc h ry v en , als 
d a t h e t  k leed  hem els blauw  zal zy n  , 
o m  de k laa rh e id  van ’t  w a te r , d ie  door 
h a a r  k laa rhe id  de gedaan te  van h e t  F ir
m am en t a a n n e e m t, m en  z ie t h i e r ,  ge- 
lyk  by h e t v o o rg a a n d e , een W olv inne , 
m e t de zu ig e lin g en  R o m u lu s , en  R e 
in us , als m ede de overv loeds-hoo rn , 
b e z ie t  h ie r  gy  verftand ige  K onftenaars  
een  h eerly k  ftuks w erk , h e t w elke A: 
v an  D y k  in  z y n  leven zeer loffelyk 
h e e f t  g ep reezen . O ntfangt (z e id e h y ; 
g y  Konjlenaren uit de overvloeds-hoorn, 
de overvloedige Leerlejfen v a n  de^e N ijl. 
H e t  w elk m y  h e e l w el k o m t te g e v a l
len  , w ant fc h o o n  h y  van  h a rd e  M a r- 
m erfteen  i s , z o o  zal h y  nog tans in  u  
herfenen  , jaa  zelfs door uwe h a n d en  
v loeijen  , g e ly k h e t  w a te r ,  h e t  d o rre  
la n d  kan v ru g b aa r m a k e n , op de ze lfde  
wys zal deze  M a rm e rf te e n e n T ib e r  aan



u  de v ru ch tb a a rh e id  geven , zoo  b y  a l-  
d ien  h y  u v la k te , d a t is u  p a p ie r , of 
doek  , k o m t o v e r te  v loei jen  , w aar 
d o o r g y  de v ru c h th a a re  v ru c h t d e r w e- 
te n fc h a p  v e rk ry g en  z u lt  , en do o r de  
w e ten fch ap  de v erd ien d :, o f  lo o n , h e t  
w e lk e , g e w in , l ie fd e ,  e e r , en  ro em  
is,

O p  deze  ze lfd e  p laa ts  is m ede een  
tw eed e  S ta tue  van de N y l, h a lf  gek leed  
g e ly k  den  voo rgenoem den  T i b e r ,  en  
n ie t  m inder g e a c h t b y  de  K o n fte n a a rs , 
als de voorgaande.

N o g  ftaa t h ie r  een hee rly k  w e rk , h e t  
w elke den  Z e e -G o d  N e p tu n u s  ver
b ee ld  , g e tee ld  van S a tu rn u s , en  R h e a ; 
d eze  zy n e  m o ed er h e e f t h em  in  ’t  h e i-  
m e ly k  , b y  de S ch aap h ard e rs  o p g e 
voed  , u it d ie red en  , om  d a t hy  van  
S a tu rn u s  n ie t zo u d e  v e rn ie tig t w o rd e n , 
en  in  p laa ts d a t zy  den  n ieuw geboo ren  
N e p tu n u s  aan  h e m  zo u d e  v e r to o n e n , 
z o o  fte lde  zy  h e m  een jo n g  v u lle n , h e t  
g e en  van  h a a r  in  doeken  befw ach te ld  
W as, te r  hand . H e t w elke h y  van h a a r
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g en o o m en  h e e f t  , en  zo o  aanftonds 
g a llig  o p g e flo k t , na z y n  gew o o n e- 
ly k en  aard . D eze  N e p tu n u s  h e e f t  
t o t  een V ro u w e  A m p h itr ite  g e h a d ,  
d ie  de Z u f te r  van  T h e t y s , en  D o c h te r  
v a n N e re u s  en D oris w a s : h y  w o rt g e - 
m een ely k  m e te e n  K ro o n  op  ’t h o o f t ,  
en  een D rie ta n d  in d e  h a n d  h e b b e n d e , 
v e r to o n d , w anneer h y  m et zy n  G em a- 
linne  A m fitr ite  in  een  fch u lp  z i t ,  d ie  
van  Z ee -p aa rd en  w o rt v o o r tg e tro k k e n , 
en  dus h o lle n d e  over de  w oe lle  , en 
d iepe  O c e a a n  g l y d t , zo o  z ie t m e n g e -  
m een ely k  d a t  h y  te n  naaften  by  n a ak t 
v e rto o n d  w o rt. W egens de bed ied in g  
v an  de D r ie t a n d , ve rb ee ld  de d rie -  
d e r le y a a rd  d e r w a te re n : te n  e e r f te n , 
d e  R e v ie re n , en  F o n te in en  z y n  z o e t :  
te n  tw eeden  , om  d a t de zee -w ate ren  
z o u t  z y n ;  en  te n  d e rd e n , om  d a t de 
f tilftaan d e  w a te ren  onfm aakelyk  zy n . 
H e t  ze lfde  is in  d e ze  S ta tue  oo k  aan g e
m e rk t , w an t nevens h em  le it een  zee - 
m o n fte r , d ew elke  drie  w a te rftraa len  
u i t  zyn  kee l b r a a k t , by  w elke de d rie-



d erley e  aard  der w ateren  kom t u it te  
b e e ld e n , ge lyk  g eze id  is. H y  h e e f t  
h ie r  in  zy n  h an d  een Z ee-g ew as, o m  
te  to o n e n , d a t h em  by de lo o tin g e  de  
w a te ren  te  b e u rt  zy n  g e v a lle n , w aar 
o v e r h y  nu h eerzen d e  i s , en den G od  
d e r Z ee g en o em t w o rt de T e n ifc h e  
w ierden  do o r A p o lio  bevoo len  d a t z y  
vo o r den  G od N ep tu n u s een b e e ld , en  
T e m p e l  m oeften  o p rec h ten  , en  to e 
he iligen  , zo o  T a c itu s  in h e t  derde  z y -  
n e r  Jaarboeken  g e tu ig d . D e  O u d e n , 
zo o  w anneer zy  N e p tu n u s  kw am en a f  
te  b e e ld e n , zoo  m aak ten  zy  hem  fta -  
t ig  van  a a n g e z ic h t : h e t  zelfde dede  
d en  A n ty k /ch e  S c h iJd e rE u fra n o r , d ie  
z o o  w anneer hy  de  G oden  S c h ild e rd e , 
N e p tu n u s  zo o  f ta tig  en  h ee rly k  g e -  
fc h i ld e r th a d d e , d a t hy  verlegen  f to n t 
in  h e t  S ch ilderen  van J u p y n , om  d a t 
h y  in  h e t  zelfde b e e ld , zo o n  f ta tig h e id  
n ie t kon.de k ry g e n , als in  d a t van N e p -  
tu n u s : h e t z o e t , en ftree ien d e  P e n 
cee l v an  A: B lo ero m aart h e e ft deze  
S ta tu e  g evo lgt.



In  den  H o f  d e r L udov ifien  z ien  w y 
d en  v e tg em eften  Silenus , d ie  een ge
tro u w e  m ed eg eze l van B acchus is g e -  
w e e f t; z y n  k a len  kop  is m et D ru iv e n , 
en  W y n ra n k h laa d en  v e rc ie rt , naa  de 
g ew o o n te  van  B acchus. M en h e e ft 
geen  v e rz e k e r in g , wiens zo o n  h y  ge- 
w eeft i s , m aar zy n  g e b o o rte  f tad  was 
M a le a , in L a k o n ie n ,  naa de g e tu ig e 
n isv a n  den  G riexen  d ic h te r  P en d a ra s . 
D en  k o dd ige  en k lu ch tig e  L u c ian u s  
h e e ft zyne  g e fta lte  , en  h o ed an ig h ed en  
b e fch reven , als d a t  hy  een o ud  m an  was, 
kaai van  h o o f t , m e t g r o o te , en fte ile  
o o ren  , een  kam uis neus h e b b e n d e , 
een g ro f  en v e tg em efte  bu ik  , k o r t , en  
bevende led en  , de  m eefte  ty d  d o o r 
d en  W yn  b e v a n g e n ; oo k  w o rt h y  ry -  
dende op e en e n  E zel g ez ien  en  naa d a t 
V irg iliu s  in  z y n  zefde H e rd e rz a n g  ze id , 
d a t  zyn  g ev o lg  Satyrs w a re n ; van  w ie 
d eze  v o o rtg e lp ro o te n  z y n  g a a t m ede 
g eh ee l o n z e k e r ; vele zeg g en  d a t zy  
van  h e t  b lo e d  v a n  M artias z u llen  ge- 
fp ro o ten  w e z e n , w anneer h y  van A p o l-
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lo  gev ild  w ierd. D a t d eze  Silenus k aa i 
v an  h o o f t  i s , b e d ie t d a t de g e n e , die te  
g u lz ig d e W y n  k o m en  te  f lo rp en ,d a td ie  
van  de  red en  , w elke  h a a r  o o rfp ro n k  
u i t  de herfens n em en  , o n tb lo o t woi% 
d en  j g r o f ,  en p lom p  van  lich aam  om  
d a t  de o v e rto llig h e id  van  d ran k  den  
m ens lu y h e id , en  la fh e id  g e e f t ;  d aar 
z y  in  teg en d ee l m a te ly k  g e b ru ik t w o rt, 
d e  G eeften  op  k o m t te  w ak k eren : de  
V a d e r  d e r  N e d e rla n d ic h e  P o ë te n  J: 
v an d en  V o n d e l p ry ft de W y n  als z y  m a
te ly k  g e b ru ik t w o rt , in  zy n  T o n e e l  
des M enfche lyken  levens, als h y  Ip reek t 
van  z e k e r w yze M a n .
Maar deze vvys-gier heeft de zoberheid ver- 

kooren,
En laat een druppelken onnut niet gaan ver- 

looren,
Die zoo den wyn gebruikt, die zoo de drui

ven leeft,
W ord van den wyn gevoed naar ’t L y f , en 

na den geeft :
Den Geeft hy levend maakt, het harte fterk 

en jonger,
De herz’nen zuivert hy , en wekket gragen 

honger,



’t Bleek aanzicht hy verdryft, verwermt het
koude bloed,

En ons teer lichaam hy lange ingezondheid
hoed.

A lle  d e z e  overv loed ige  v ru c h te n  
k an  m en  u i t  de  w yn o n tfan g en  , z o o  
z y  van  de fo b e rh e id  g e fch o n k en  w o r t ; 
m aar z o o , w a n n e e r , de g u lz ig h e id  in 
g e ze lfch ap p en  , o f  op  m aa lty d e n  de 
T a fe l  b e d ie n t ,  z o o  w orden  de  g en o o - 
d e n ,  als d eze  on ze  S ilenus , o n tro o f t  
van  r e d e n , en  zw ak  van  l ic h a a m , m aa r 
m a te ly k  w y n , en  w yze zaam en fp raa- 
k en  , v e rf te rk e n  d en  G eeft. D it  was 
d en  aa rd  van  P l a t o , w ien h y  te r  m aal- 
ty d  v e r z o c h t , o n d e rh ie l h y  a lty d  m e t 
m an n e ly k e  v ra a g e n , en  k loeke  o n d e r-  
w y z in g e n , en  d i t  is w aare lyk  de  befte  
fpyze  , en  d r a n k , d ie  een g e z o n d , en 
v e rftan d ig  m a n  kan v o o rg e z e t w o rd en : 
Beven. D a t  is h e t  n o o d zak e ly k  d a t 
m en  by  de  m en fen  o m g a a t: m a a r  m en 
m o e t v o o rz ic h tig  in  h e t  v e rk iezen  zyn . 
D e  G eb roeders v an  Silenus m o e t m en  
y o o rb y  g a a n , en  by  een P la to  ons o p -



h o u d en . D it g e e ft A rifto te les ook  g e 
no eg  te  kennen. E en w js  man (zeid  h y ) 
moet niet over ai verkeer en. H y  wij ft uw  
de m enfche lyke  o m g an g  a a n , als een  
n o o d zaak e ly k h e id . W a n t vo rd er z e it 
h y  : d a t den mens die alleen lee ft, meer 
als mens moet ijn, o f 't moet een beeft wezen. 
K o r to m  , gy  z u lt  m et d ie v erk eeren , 
d ie  uw z u llen  b e te r  m aken. Z ieS en eca .

L a a te n  wy nu o v e rtre ed e n  in h e t P a - 
leys d e r F arnelen  , om  ons laafte  g e 
z ic h t  te  aanfehouw en  , h e t  w elke een  
h ee re lijk , en de ftig  ftuks w erks is. H e t  
v e rb e e ld t h e t  o v e rd ro ev ig  L o t da t D ir-  
ce b e fch o o ren  w a s , w an t als J u p ite r  
o n d er de fc h y n  van een Z a t y r , A ritio - 
pe  v e rk ra c h te  , d ie de D o c h te r  v an  
Nycfteus , K o n in g  van  B eo tien  , en  
V ro u w e  van L u k u s w a s , zo o  w ierde 
d e z e fc h o o n e , ik z e g fe h o o n e , o m d a t  
h a re fc h o o n h e id  boven  alle D o c h te re n  
van  h a re  tyd  u i tb lo n k , van tw ee K in 
d e ren  b e v ru c h t 5 d eze  vo ld raagen  zy n - 
de  , en  te r  w aere ld  g e b ra c h t , g a f  zy  
aan de H erd eren  op  den b e rg  C y th e ro n
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in  B e o tie n , o m  ze  op  te  k w e e k e n , to t  
d a t zy  de m anne lijke  ja te n  zo u d en  h e b 
b en . D e ze  H erd e ren  noem den  deze  
tw eelingen  , h e t  een Z e th u s  , en  h e t 
an d ere  A m p h io n . L ukus v e rftie t 
d ienshalvert z ijn  gem alinne  A n tio p e , 
en  nam  D irc e  vo o r z ijn  H u isv ro u w , 
deze  D irce  d re e f  A n tio p e  v e e l, en m e
n igvu ld ige  verfm aadheden  t o e , w aar
o m  A n tio p e  v o o r de tw eedem aal 
v lu c h te ,  g e lijk  zy  de eerftem aal voor 
de  to ren  van  h a a r V ader d ed e ,n aa  h a re  
k in d e re n , d ie  nu  al red e lijk  g ro o t 
w ierden. D irce  die verbo lgen  op  A n 
tio p e  w as, ve rvo lgde  h aar to t  d en  b e rg  
G y th e ro n , w aar d a t h a re  tw ee k in d eren  
Z e th u s  en  A m p h io n  h aar te  h u lp  kw a
m en  , en  h u n n e  m oeder voor den  h a a t 
van  D irce  kw am en  b e fch u tten ; als deze  
tw eelingen  D irc e  gevat h ad d en ,zo  h eb 
b en  zy h a a r  aan  een w ilde h ie r  g e b o n 
den  , die h a a r  naa  den  aart v an  d it 
Reeft: kw am  te  v e rlch cu ren  : B acchus 
h ie r  m ed ed o o g en  m ê h ebbende  , l ie d t 
u i t  h a re  g e b lo n k e n  leden eene R ev ie r



fp rin g en  dew elke h a a r  naam  h e e ft be
h o u d e n  : A m p h io n  d o o r ve ller to o ren  
b ran d en d e  w ou  L u k u s o m b re n g e n , 
m aa r L u k u s d o o r M erkurius r a a d , gaf 
h e t  T h e b a a n fc h e  K o n in g rijk  aan A m 
p h io n  : d it is de g an tfch e  H i d o r i , en  
h e t  gene d a t ’e r van  te  zeg g en  v a l t : 
d o c h  te rw y l w y den  in h o u d  van d eze  
S ta tu e n  w e te n , z o o  la a t ons ook  eens 
z i e n , en h o o r e n , h o e  b e ru c h t d it ons 
w erk  is. W an t n ie t a lleen  P lin : g e 
w aagd  van d it w onderw erk  in  z y n  36 
b o ek  e e rd e  H o o f td u k , m aar oo k  d en  
S c h ild e r M y te n s , e rkende  d it voor
een  w onder des w aerelds: u itd e e k e n d e  
en h ee rlijk  h e e ft h e t  R u b b e n sg e n o e m t, 
als m ede den  n o o id v ö lp te e fe n , F . P e r -  
r ie r  , d ie  h e t  d e f t ig , en o nverge lijke - 
iijk  n o e m d e , en al de w aereld  h o u t h e t  
in  g ro o te  a c h t in g , d it is dan de  L o f  d ie  
d e ze  S ta tu en  verk reegen  h e b b e n  , en  
b e h o u d en  z a l , zo o  lang ’e r  m enfen  g e 
v o n d en  zu llen  w o rd e n , de K o n d e -  
n a a r s ,  en  d e rv e n  n iet ( z e i t  J u n iu s )  
m aa r leven  in  a lle  g em o ed eren  d e r m en-



fen . H e t ze lfd e  m ag  m en  van  deze  
v e rn u ftig e  g eeften  z e g g e n ;  d ie  aan de 
w aere ld  d eze  S ta tu e n , o f  W o n d eren  
m ed e  g e d e e lt h e b b e n , w an t w a t lan k - 
h e id  van ty d  d o e t h aar onkenbaar m aa- 
k en  : geen  ty d  kan  de loffelijke F aam  
o v e rfc h re e u w e n , w an t h a re  B afuin o n 
d e rd ru k t d e fc h o rre  keel van d eze  g ry -  
faa rd ,d a t z ien  wy in  de oude A n ty k fc h e  
K o n flen aars  ; als van  een A p e l le s , A- 
p o llo d o ru s , D a d a lu s  , G y g e s , H e r-  
p o e ra te s , D ion ifiu s , C leo n  , B u lar- 
c h u s , E u d o ru s , L y f ip p u s , M e lan th u s , 
Z eu x is  , T h e o d o ru s  , Sophy los , P o -  
ly g n o tu s  , P h y d ia s  , N ic o fth e n e s  , en 
veelc  andere. D ie  v a n lta l ie n ,  M ic h e l 
A g n o lo , C a r a tz ,  B a ro z io , P o l id o o r  
R a p h e l U rb y n  , T iz ia a n  , T i n t u r e t , 
P ro p e r tia  , d e ze  a lle  z u lle n  d o o r de 
K o n f t , in  een  eeuw ige g eh eu g en  b ly- 
v e n , en  wie z a l onze  N e d e rlan d fc h e  
K o n ft-h e ld e n  v e rg e te n , a lseen e  R u b -  
b e n s , van D y k , B lo e m m a a rt, M y ten s, 
S p ra n g e r, F rans F lo r is , H o lb e e n , J o r 
daans ,H a n s  de V r ie s , G o ltz iu s , B reu-



g e l ,  L ucas van  L e y d e n , R e m b ra n d s , 
en  den  w yd beroem den  m an M ich ie l 
d e C o x ie . D eze  z y n a l le  voor de dood  
b e v ry d , .geen zo o n  vergetelyke  tyden  
z y n ’e r , of zu llen  ’er kom en die deze  
K o n d lic h te n  verdonkeren  zu llen  , o f  
doen  ondergaan  , ja  zelfs de onw eten- 
fte  tyden , zoeken riooid h e t geen  prys- 
w aard ig is  te  verd rukken , fch o o n z y  de 
k o n d e n  n ie t k o m t v o o rt te  k w eek en , 
n og thans beh o u d  zy  wel een d ra a l tje  
van  liefde voor d ie  geene die h aar zelfs 
kom en  w aardig  te  m a k e n , ge lyk  de
ze  a lle  gedaan  h eb b en .

N u  valt ’er n ie t m eer te  zeggen  als 
d a t w y van h ie r  naa  onze  d u d e e r-k a - 
m er g a a n , om  eens ry p e ly k  te  ov e r
w egen  h e t geene wy door deze k o r
te  le tte rw eg  g ez ien  h e b b e n , te  w eten  
die  verm aarde  ftukken  o f  fta tuen  d ’w el- 
ke d en  a fg o n d ig en  tand  van de G ryze  
ty d  o n tk o m en  z y n  der eeuw ige dad s 
v e rw o ed in g e  o n tw e ld ig t, een gedenk- 
teek en  van onvergankelyke  E erb ied ig 
h e id  , die wy aan  de oud h e id  fch u ld ig

Uitleiding .



z yn  : en  z o o  w y d eeze  S ta tu e n  w el 
kom en  in  te  z i e n , en lee ren  kerinen ,  
zo o  z u llen  w y een  g ro o te  v e rlic h tin g e  
k ry g e n , o m  een  b ee ld  w el te  lee ren  
f te lle n ; e n v a f t  tep lan ten ; w elke h e t  ee- 
n ig fte  c ie raad  van  de S ch ilderkon ft i s , 
w an t aan h e t in  en  u itg a an  d e r  o m m e- 
tre k  is veel g e le g e n , en  h e t is b ek laag e - 
ly k d a tb y  v e e le d it  v e rz u im t w o r t ;  ik  
z e g v e rz u im t, om  niem and van onw e
ten d h e id  te  b e r ifp e n , om  d a t d it in  o n 
ze  ty d e n  w at zw aar neer v a l t , w an t de 
eigen l ie fd e , o fv e rw aa n th e id  is al v ry  
in o n ze  k o n ft g e k ro o p e n : h e t w elk ge
h e e l teg en  de aard  van  onze  v o o rv a d e 
ren  is f t ry d e n d e ; de ge tu igen is za l ons 
A pelles by  b r e n g e n , als h y z y n S c h i l -  
dery  in  h e t  o p en b aa r f te ld e , o m  de 
o o rd ee len  van al de w aereld  te  h o o ren , 
van w elke hy  h e t  goede  vo o r lee rled en  
op n a m , fch o o n  zy  van  een A m 
b ach tsm an  w ierd  u itgefp rooken . D it  
was de aard  van  de oude konft e n a a re n , 
die h a a r  zelfs kw aam en k leen  te  a c h 
ten  , z y n b y a l  de w aere ld  verm aard  ,



en  g ro o t g ew eeft, ge lyk  h e t een. yde i 
b e k e n d is , to t  w at w aardigheid  A p e l-  
les is g e k o m e n : d o c h  m en vint heden
daags nog  d ie rg e lijk e , en die zyn  h e t 
o o k  die de w aereld  kom t te  a c h te n , en 
te  d raa g en : daarom  la ten  wy ons a ltijd  
ned rig  kom en te  houden  , w ant d it is 
de naafte m an ier om  to t  een gewend: 
oogw it te  kom en  , en ons R en p erk  
daar de traage verw aantheid  in  lopen
de b l i j f t ,  d o o r naarftige  need righeid  
vo lenden  , w aar toe  ons vele ftoffen 
w orden gegeven ; w eeft onverm oeit 
in  deze renbaan  der A n tijk e n , die ik  
u m et korte  aanm erking;  en w einig  
le tte re n  , en h aare  verbeeldinge te r  
hand  f te l le : n ie t om  deze kleene ver
beeld ing  naa te  b o o tze n  , m aar zy  
w orden to t  overv loed  de k u n d ig e , en  
o n k u n d ig e , die d it kleene w erkje ko
m en te  lezen  , m ed eg ed ee lt: g aa t in  
de konftige geëtzfte  G allery  van den 
w ydberoem den Francifcus P e rrie r,daar 
k u n t gy u in v e rm a k en , en uwe luft ko
m en te  b o e te n , w anneer gy u  door d e



konft aangeprikkeld voelt. Dit is een 
rechtgaande weg , om in de ilad van 
glory te komen : én die deze komt te 
bewandelen zal weinig zwaarigheid 
in het voortgaart vinden, moogelyk 
zult gy my antwoorden, dat ik U E. wel 
korte letterwegen getoond liebbe 
maar dat ik te dikmaals heen én weer,  
over, én weerover ben gegaan ; hier 
zoek ik my,  waarde Konftgenoöten, 
van te ontdaan ; ’t is waar* ikkondein 
yder Paleis en Hof wel gebleeven heb
ben , tot dat wy daar alles hadden ge
zien : maar wees verzekert, dat ik in 
den beginne voorgenoomen had , naa 
de Plaat-fchikking van Francifcus Per- 
rier my te voegen, om U E. het in drié 
Verdeelingen, gelijk ik gedaan hebbe, 
te laten bezichtigen.Ten tweeden, om 
dat de Mannen, Vrouwen, en leggen
de Statuen , apart zouden vertoond 
worden. Dit is het gene dat ik tot 
myn onfchuld kome in te brengen; nu 
behoeft er niet meer gezeid te worden, 
als dat ik wenfche, datgy het kont be-



b c g ry p a i , om  U  E. in  deze A n ty k en  
te  oefFenen: w aar ik  , die k leen b e n , 
m aar nevens m y alle  g ro o te  bafen uw  
d it  kom en  aan  te  ra d e n , to t  uw eigen  
h e il en v o o rd e e l, ik zoude  m yn m oeite  
vo ldaan  a c h te n , by  aldien ’er een , o f  
tw e ed e  A n tyken  kw aam en te  kennen , 
d ie  zy  voorheen  o nbekend  w aren , w aar 
m ede ik  m y zei ver kom  te  f tre e le n , 
o m  d a t ik  w e e t, d a t’er gevonden w o r 
d e n , die ze onbekend  z y n , van w aar 
d it  k o m t , ftaa t lich te ly k  te  bev roeden , 
a l le e n , om  d a t z y  M eefters kom en te  
t re f fe n , die de zelve  n ie t en k e n n e n , 
en  daarom  m et een verw aand g e laa t 
deze  A n tyken  u itlach ch en . L e e r ze  
dan  k e n n en , o S c h ild e r-je u g d , en  
fch a am t uw n ie t om  deze in u  Sch il- 
d e ry  te  p la a tz e n , a lleen  geen arm  o f  
b e e n , m aar gehee llyk  , ge lyk  deze  
g ro o te  M eefters gedaan h e b b e n , die ik  
uw  h ie r  to t  een voorbeeld  f te l le , op 
d a t gy  e indelyk  h e t  bed rog  m oog t zien, 
w aar m ede de onw etendheid  u zoo  
lan g  g eb lin d d o ek t h eeft. G eb ru ik t ze



dan to t  u e igen  v o o rd e e l , en  neem t 
d e ze m y n e  a rb e id  m et zu lk  een genoe
g e n  a a n , als z y  uw  w ord aangeboden . 
I k  weet w el d a t de lo fk le e n is ,  d ie m y  
h ie r  van te  v e rw ach ten  f ta a t ; a lleen  
wens ik  m aar om  uw eenige vernoeging  
te  g ev en , h e t  w elke m y genoeg  za l 
zyn , onder w elke verw ach tinge  ik de
ze  m yne a rb e id  en le tterw egen  kom  a f  
te b re e k e n , en  te

E Y N  D E N.
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A A N  D E N

L E Z E R
Aa dat ik eenige korte 
Aanmerkingen op  de 
Antyken van Rotfien , 
zoo als zy ons tan  F. 

Perrier vertoont zyn ) gefehree- 
venhadde, zoo dochten eenige 
van myne goede vrinden, dat het 
niet vreemd zoude zyn , om  
hier een korte Wegwyzer achter 
te voegen a het welke ik mede 
goedt kwam te keuren ; te meer, 
om dat ik hier eenige behulp 
toe hadde, te weten uit de kor
te Annotatien van myn Groote 
Vader, onder welks naagelatene 
papieren ik dit al heb gevon-



d e n  h e t  w e l k e  t o t  d e z e  o n z e  

L e i d t s m a n  I c h e e n  n o o d i g  t e  z y n ,  

e n d e  d i e n s h a l v e n  z o o  is  h e t  d a t  

w y  o n s  d e z e  m o e i t e  g e t r o o f t  

h e b b e n  , o m  h e t  i n  o r d ’r e  t e  

f t e l l e n , t o t  n u t , e n  v o o r d e e l  

d e r  o n k u n d i g e  ,  e n  t o t  a a n b ie -  

d i n g e  v a n  k l e e n e  g e d i e n f t i g h e i d  
a a n  d e  w e l w e t e n d e ,  w e lk e  w y  
a l le  h e i l  e n  z e g e n  k o m e n  t e  

W e n z e n .

W: d e  G e e s t ,
Schilder.







G E T R O U W E N

L E I D T S M A N
I  N

R O M E N.

NE em t in  de V o o rftad  , g e -‘ 
noem t B o rg o , u  beg in  van 
den ( i )  B rug Sc. A ngelo , by de 
O uden  Ailius g e n o e m t, ende 

als gy h ie r op zy  t , z ie t om  laage langs 
den (2) T y b e r ,  ende z u lt  a ldaar zien  
d ’overblijffelen van den b ru g  der 
(3) T r io m fe n  , over w elke by  oud ts al
le de triom fen  naar ’t  C ap ito o l trokken . 
K e e r t  dan  de rec h te r  hand  o m , en g y  
zu lt h e t ( 4 )  K a i le e l , d a t e igen tlijk  is 
h e t g ra f  van den K eizer A d rian u s , vin
den , in  wiens heerlijk  begrijp  R ondt 
een koperen  vergulden N a a ld , van won~ 
derlijke g ro o th e id , m et v ier koopere

D E N



V ergulde P a u w e n , van onw aardeerlijké 
fc h o o n h e id : h ie r  naa  z u lt gy  z ien  h e t 
w onderlijke en  n im m er vo lp reezen  ge
bouw van de (5 ) N ieuw e K e rk  van Scs 
P ie t r o , in  h e t V a tic a a n , aangeleid  op 
een van de zeven bergen  van R o m e n , en 
vo ltoo id  d o o r den Paus P au lu s  V . 
m aa r eer g y  van h ie r g a a t, £ 00  b ez ie t 
d e n g e llo o te n  (6 )  T u in  van B elvedere , 
a lw aar z ijn  veel konftige  ende u itne
m ende Beelden; D it gezien h eb b en d e , 
k e e rt te  rugge to t  aan de (7) P o o r t  van 
St. Spirito  , en als gy  daar b u iten  z y t , 
z ie t om  hooge  te r  rec h te r  hand  , en lu lt  
a ldaar fien den (8) K e rk  van Sc. O nu-  
f r io ,  ende van daar beg innende to t  aan 
(9) S  P ie tro  M o n to r io , 'w elken  h o ek  
de O uden  noem den  J a n ic u lu s , een  van 
de zeven B ergen van R o m en . N u ,  als 
g e z e id , ben d e  van Sk O nofrio  to t  aan  
Sc. P ie tro  M o n to rio . O m  laag  is ge - 
w eell den ( 1 0 )  R enbaan  van ju liu s  Cae- 
i a r , van eene ongem eene w ydte  ende 
le n g te , ais m en  zien  kan  foo w anneer 
m en  g a a t op  den  berg  vo o r de p o o rte

Van bet 
Traftcvere.



van Sc. P ie tro  M o n to r io : g a a t dan  re c h t 
d o o r d ie  ( i  i )  f traa t die langs de R ev ier 
l o o p t , dew elke uw leiden za l aan  de 
K e rk  van (12) S '. M a r ia , in  T ra f te v e re , 
eertyds van  de b a rm h artig e  Rom einen» 
g en o em t w ierde T a b e rn a  M o e rito ria , 
d a t is de verd ienftige H e rb e rg ; w ant 
a lle  de a rm e , o n g e lu k k ig e , z ie k e , ge- 
k w e tf te , ende afgem atte  lo ld a te n , k o 
m ende  u it  den f t r y d , als ook  m ede die 
gene die in den  oo rlo g  voor ’t  R o m ein - 
Iche vo lk  v e ro u d e ren d e , w aar do o r o n 
bekw aam  om  ’s levens o n d erh o u d  te  
w in n en , dele hadden  a lh ie r h aare  op 
z i c h t , d e fw akke  to t  opkw eek inge, en  
de oude voor a lle  haar leven . Ende 
voorw aarts aan ’t h o o g e  A ltaa r is de 
plaatfe  ( zo o  m en ze id ) alw aar een Fon- 
te ine  van  O lie lb u d e  on tip  rongen  z y n , 
d ie den geheelen  dag  kw am  te  vloeijen 
in g ro o te  overv loed , als w anneer den  
Z a lig m aak e r gebooren  w ierd. G aat 
n u  voorts langs den (13) R ip a ,. alw aar 
m en  de w ijn v e rk o o p t, ende b ez ie t a lle  
de H o v e n , K e rk e n , ende H uifen . A l-



h ie r  was b y  ouds h e t  W apenhuis d e r 
R o m e in e n , van w at g ro o te  da t gew eefl 
i s , kan m en  oo rdee len  op de  k a n t van  
d e R ip a ,  alfbo m en aldaar d o v e rb ly f-  
felen van ’t  zelfde n og  zien kan . T e r  
flinker h a n d ,, nevens den R ip a , v ind t 
m en  een (1 4 ) E ilan d , van de O uden  ge- 
n o e m tT ib e r in a  , alw aar tegenw oord ig  
zvn  de K e rk e n  van (1 5 )  S  B a rth o lo - 
m eus > en van (16) St. G ioanne. H ie r 
w aren by  ouds tw ee T em p els  , d en  ee- 
nen van J u p ite r  L icaonius , ende den 
anderen van Efculapius , en zo o  gy  Jt 
wel aanz ie t zoo  is d it E iland g em aak t 
als een Schip. N o g  zy n ’er tw ee B rug 
gen , om  d aar in  te  k o m e n , b y  ouds 
den b ru g  ( 1 7 )  ïa b r i t iu s  g e n o e m t, en 
den andere ( 1 8)  C e f tiu s , nu ter tijd  den 
b ru g  m et v ier H oofden  , da t is P o n te  
q u a tro  C ap i D it  gezien h eb b en d e  ,
zoo  voegt u  dan aan  de andere  k a n t 
van ’t zelfde E ila n d , ende g aa t d o o r 
een ftraa t te r  zyden  h e t T ra f te v e re , 
die gy vinden z u lt  aan  den voet van den  
b ru g  van ’t  v oo rheen  genoem de E iland ,

Van de brug  
St.  Maria.

Van bet E i- 
la n d  Tiberi- 
na .



ende w an d e lt zoo  re c h t u i t ,  te r  t i jd t  
gy  aan  eenen  and’ren b ru g  z u lt  kom en , 
h a lf  g e b ro o k e n ;  deze is de (19; b ru g  
v an  Sta. M aria , b y  ouds P on te  S e n a to n o  
g e n o em t, a an  w elkers voe t gy  een f i o )  
Paleis z u l t  v in d e n , gan ts v e rn ie tig t; 
d it z o u d e , volgens h e t gem eene zeg
gen , h e t  P a le is van P ilatus zyngew eeft* 
m aar de  re c h te  onderzoekers zeggen  
te  z y n  h e t  Paleis van N ic o lo  d i R e n zo  
o fte  van dë  O r l ïn i , g e ly k m e n k a n  be
m erk en  u it  tw ee V a a r fe n , ftaande  aan 
een  van  de p o o rte n  van  h e t  v o o rfch ree- 
ven  Paleis : r e c h t  over z ie t gy  een ou d  
T e m p e l t j e ,  zy n d e  de (2 1 )  T e m p e l 
L u n a , d a t is van de M aan , en  aan de 
an d ’re f ta a t  de (22) T e m p e l S o le , van  
de Sonne. E en  w einig  voorders z u l tg y  
v inden  d en  K e rk  van ( 23) S‘\  M aria  in  
C o fm ed in  , de G riekfe S choo le  g e 
n o em t , om  d a t den H , A uguftinus de 
G r ie k fe T a le  h ie rg e le e r t  h e e ft. I n d e  
G a lle ry e  is een g ro o t ro n d  ilü k  W itte  
M a rm e r , in  w iens m iddel een  aange
dicht f t a a t , en  w ord  g enoem t B occa  di



V e r ic a , d a t is, d en  m ond  des w aarheids. 
H ie  k o m t g y  aan  den  v o e t van d en  
b e rg  A ven tino  g e n o e m t, en  z u lt  h ie r  
v inden  een ige  ru ïn e n  in  den  R e v ie r , 
w aar by  ouds was i l ( i4 jP o n te  S ub lic io , 
w aar o p H o ra tiu sC o c le s  in  b a ta lje  fto n d  
tegens g eh ee l T o fcan en . G aat n u  op  
d en  b e rg  (2 5 )  A v e n tin o , b y d e n T i -  
b e r ,  to t  aan  St. P a o lo , ende g y  z u lt  
v inden  W y n g aa rd en  aan de  re c h te r 
h a n d  des T ib e rs . A lh ie r  h a d d e n  de  
R o m e in e n  b y  ouds h a a re  K o o re n -  
f c h u u re n , to t  h o n d e rt  v e e rtig  in  ’t  g e 
ta l : de g ro o te  d e r ze lve  b ly k t u i t  de  
ru ïn e n  d ie  d aar z y n  in  d ien  W y n h o f  
v an  den  H a r to g  C e ia rin i. G aat al vo o rts  
langs St. P ao lo  , ende  b e z ie t  h e t  h e e r-  
ly k  P le in  , w aar de  R o m ein en  h a re  
G lim p ifch e  Speelen  oeffenden. H ie r  
is d e n  f2 6 )  P o t-Ic h e rv e n  b e r g , o fte  
M o n te  T e f la c c io , gan ts g e m a ak t van 
P o t- fc h e rv e n , w an t m en z e y t , d a t  a l
h ie r  in d it  P le in  by  oud ts w oonden  alle  
de  P o tte b a k k e rs , die alle h u n n e  ver
o n g e lu k te  P o tte n  a ld aa r d o o r o rd re

Del Monte 
Tef t accio.



van  de R o m ey n e n  te  h o o p e n  m o eiten  
fm y ten . B ez ie t dan de C 17 )  P o o tte  
van  Sc. P au lu s , e n d e z u lt daar een  zee r 
o u d e  (1 8 ) P ira m id e  v inden  in  ’t  m id 
d en  v an  d e  m u u r g e m e tz e i t : d it z e it 
m en  te  zy n  ’t  g ra f  van C eftiu s . G aat 
n u  do o r de  ft ra  a t te r  { linkerhand van de 
p o o r t  van  Sc. P a u lu s , d ie u  za l le iden  
to t  aan  (1 9 )  Sc. G re g o r io , ende palpe
ren d e  den  v o e t van den  b e rg  A v en tin ó , 
z u lt  gy v inden  veele  ru ïn e n  van  hu ilen  j 
deze f tra a t w yft u  een K a n aa l van w ater 
a a n , b eneden  aan  Sc. G reg o rio , a lw aar 
de v rouw en  a lto o s h e t  lin n e n  walPen 3 
ende  fp o e le n : van  daar in  de  (30 ) g ro o - 
te  R en b aa n  , w aar m en  m et de  k a rre n  
liepen  ;  en  a lh ie r v e rto o n d e  m en  m ede 
de S c h e e p -f try d e n , b y  ouds N a u m a -  
ch ia  g eh ee ten . N ó g  z ijn  a lh ie r  de 
d rie  o rd re  van  C o lo m m e n , d ’een  b o 
ven d ’a n d e r , en  d it is h e t  (3 0  S ep tizo - 
n iu m  van  K e iz e r  Severus. G aat nu  
een  w ein ig  n e e rw a a rts , om  de  B a d t 
fto o v en  (3 1 )  te  z ien  van  K e iz e r  K a ra -  
k a lla 3 verw onderlijk  en  h e e rlijk  om  te
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b e f te n , en  v an  d en  an d ’ren  k a n t by  
(3 3 ) Sc. B alb ina  zy n  de G ra flied en  v an  
P raftede  en  B aftleo  , m aar d eze  z y n  
gan ts  v e rw o ed  en  vervallen  : v e rv o lg t 
uw en w eg to t  aan  de  (3 4 ) K e rk  van  
Sc. S if to , d o o r d ien  re c h te n  f tra a t d ie  
d aar lo o p t 11a S'. S e b a ftiaan , ende  flaa t 
te r  (linkerhand  in  een  f tra a t je n  d a t  u  
za l le iden  to t  a an  C 3 5 ) S'. S teftano R o -  
to n d a , eertijd s gew eeft den  T e m p e l  
van  Fauno . H ie r  z u l t  gy  v inden  zek e re  
m u u re n , d ie  m en  z e it  gew eeft te  z y n  
de W ate rle id in g en  d ie  in  C a m p id o g lio  
g in g en , en  d eze  p laa tfe  is den  (3 6 )  b e rg  
C e lio . D efe  vo o rb y  gaande to t  aan  de 
K e rk  van ( 37 )  S'. J a n  de  L a te r a n e r , 
d a t een o u d t k o fte lijk  en  u itn e m e n t 
gebouw  is. In  ft m idden  van  h e t  P le y n  
f ta a t een zee r h o o g e  n a a id e , ro n tso m  
m e t H e ro g life  o fte  o n v o lm aak t b ee ld 
w erk  v e r c ie r t , d aar nevens een  z e e r  
fch o o n e  F o n te in . N e e m t nu u w eg  
n a a r de K e rk  van  (3 8 ) Sc. C ro c e  in  H ie - 
ru fa le m : ende voo rw aarts  de  p o o rte  
van de v o o rfch reev en  K e rk  z u l t  g y



z ie n  d e  p la a ts , a lw aar ge w eeft is den  
T e m p e l  van  de  G odinne V e n u s , in  de 
w elke d e C o rto g ia n e n  van d ien  ty d t  a lle  
ja re n o p  d e n  zo  A u g u ltid e n F e e f td a g  
van  de z e lv e  G od inne  p leegen  tev ieren . 
H e t  fch o u w to n ee l d a t d aar is in d e K e rk  
van  Sc. C ro c e  feg t m en gew eeft te  zy n  
van  la t  S ta tu l iu s T a u ru s ,  z e e r  fch o o n  
en  g ro o t.H ie r  uw  g e z ic h t vo ldaan  h e b 
ben d e  zo o  k e e rt u  n aar o u d t R o m e n , 
ende  g a a t op  d en  f tra a t langs P o r ta  
M a g g io re  die  d aar lo o p t to t  (  39 ) aan 
de  k e rk  van  Sc. M aria  M a g g io re , a l
toos v o o rw aarts  w andelende  z u lt  ko 
m e n  aan  een  oude  p laa tle  a lw aar p le
g en  te  ftaan  de T ro p h e i  (  40 )  van M a
r r is  d ie  h e d en  in  C am p id o g lio  ftaan . 
N e v en s  de  P e e rd e n , kom en d e  d an  on 
t r e n t  R o m e n  , z u lt  tre e d e n  d o o r de 
P ra a lb o o g  (  41 ) G allienus die nu  g e - 
n o e m t w o rt 1’A rco  de Sc. V ito  n o g  
in  ’t  g e h e e l , a lw aar als n o g  aan h an g en  
de fleutels van  T iv o li .

T r e e d t  van  h ie r  naa de K e rk  van  Sc. 
R o c c h o  , a c h te r  w elke gy  z u lt  b e -
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v in d en  een g e d ee lte  van h e t  ( 4 1 )  G ra f  
van  den K e iz e r  A u g u ftu s , h e t  w elke 
m e t h a a r b o fch  fc h y n t g e it  rek t te  h e b -  
b e n :t o t a a n S c. (4 3 ) M aria  de l P opo lo , 
C44) P o r ta  del P o p o lo  , by  ou d ts  g e - 
n o em t,F lam in ia ,o fteF lu m en tan a ,w elk e  
aan  de k e rk e  del P o p o lo  v e rb o n d en  is; 
d ezen  is in  o n z e  ty d en  v e rm e e rd e r t ,  
en v e rc ie rt van  den  Paus P ius IV  den 
w elken  m ede de f tra a t F lam in ia  v e r
h o o g t en  v erfte ld  h e e f t ,  g c ly k  g y  b e 
te r  z u lt  k o n n e n  con fidereren  , zo o  
w anneer gy  te  ru g g e  k e e r t to t  den  
W y n g a a rt van G uilio  III : N u  k e e ren  
w y to t  aan O 44) la  T r e n i ta ,  op  w el
k en  g y  m o e t w eten  d a t  geweed: is d en  
g ro o te n  ren b aan  v an  d en  K e iz e r  A u 
guftus g e ly k  aan  die g ro o te  , h ie r  v o o - 
re n  v e rh a a ld t , A lw aar m en  de K e rk  
la  T re n i ta  z i e t ,  e n d a t to f a a n  M o n te  
C av a llo  z e g t m en  d a t in  v o o rty d en  z o u 
d en  gew eeft h e b b e n , de  H o v en  van  
Saluftius. V o o r ts  w andelende  n a a r 
M o n te  Q u ir in a le  d ie  n u  ( 4 ? )  M e n 
ie  C av a llo  g e n o e m t w o r t , w aar op  als



nu  ’t  P a le is de r P au zen  i s , e e rty d s  van  
den  K a rd in a a l van  F e rra ra . H ie r  zu lt 
gy  aan fchouw en  zekere  ou d e  G ro tte  
w aar o n tre n t  in  een p laa tfe  de R o m e i
nen  p lee g en  te  doen  h a re  fpeelen  ge- 
n o e m t d ie  van  F lo ra  m et alle  o n g eb o n - 
d e n th e id  en o n k u y sh e id , w an t in  deze  
G r o t t e n , w oonden  a lle  de  o n eerb aa re  
v ro u w en . N u  h e b t gy  te  gaan  den  
f tra a t d ie d aar lo o p t to t  aan  M o n te  C a -  
v a llo , w aar d a t ftaan  tw ee ( 4 6 )  M a r
m ere  P e e rd e n , h e rf te lt  van  Siéto V . 
d ie  by o u d s  u i t  E g y p te n z y n  g ezo n d en  
aan  den  K e iz e r  N e r o , tegens over de 
w elke  gy  z ie t h e t  P a le is d e r P au zen  
u itte rm a a te n  h e e rly k  v e rv u lt en ver- 
c ie r t , als o o k  een  g ed ee lte  d e r F o n d a
m en ten  h e rb o u t  , m e t een  a lderko fte - 
lyk fte  C a p e lle . ( 4 7 )  G aa t in  den 
re c h te r  f tra a t , d ie lo o p t to t  aan  L e  
T h e rm e  D eo c le tian e  , ende aan  den  
flinker h a n d  n aaft de V ig n e  van d ie  van 
F e r r a re ,  b e g o n d en d e  f to o v e n  v a n  den 
(4 8 )  K e iz e r  C o n fta n tin u s , ende  ftrek- 
te n  h a a r  to t  aan Sc. S u ia n n a , aan  den
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a n d eren  k a n d t was h e t  ( 4 9 )  Senato  
d e lle  M a tro n e , d a t is den  raad  der be
d aarde  v ro u w e n , arm e w eduw en ende 
w eezen  , en  a leer de  R o m ein en  h ie r  
b in n e n g in g e n  b e z o c h te n e e rf t  ’t  a lta a r  
van  A po llo  ’t  w elk  regens over d eeze  
p laa tle  was. W andelende zo o  v o o rts  
z u l t  kom en  b y  L a  T h e rm e  D eo c litia -  
n e , m aar en  v e rtre k t n ie t van  h i e r , 
v o o r en al ee r gy  alles ry p e ly k  g ez ien  
h e b t , w an t gy zeg g en  z u l t , d a t  h e t  
o v e rfc h o o n , ende w e erd ig o m  te  z ien  
i s ,  o n der d eze  H oven z y n v ee le  w egen  
en  p o o rte n  g e ly k  aan die o n d e r de  b a 
d en  van A n to n ian e  , a lw aar fec re te  
f tra a te n  o n d er lo o p e n , in  w elke m y n  
g ro o te  y ad e t gew eeft i s , m e t een  e e r-  
w aerd ige  b ro e d e r (w a n t zoo  n o e m t 
h y  h em  )  d ie  h em  daar te r  p laa tfe  g e 
le id e  , en h e t  h e m  lie t bezien . D ’ee- 
ne  f tra a t lo o p t to t  in  C a m p id o g lio , den  
anderen  in  S . S e b a ftia a n , en de  d e rd e  
d a t d ie o n d e r  d e u r den  T ib e r  to t  in ’t  
V a tic a n o  zo u d e  lo o p e n :  D o ch  h ie r  
Jifïefr h y  p ie t g e w e e f t ,  volgens de g e -



tu ig en is  v a n e e n  zyner b riev en  die h y  
a a n e e n  go ed e  v rind  fc h re e f ,  d i t  zy n  
o s  w oorden . lkjoen alhier niet geweeft 
hoe wel zeer begerig om te onderhoeken, hy 
toonde my wel een G rottein  den wyngaart 
achter de v a te n  , al waar ik  ̂op ecnen a- 
vond  met ge^elfchap wilde in g a a n , ende 
gingen naar ons oordeel ontrent een h a lf 
myle daar i n , toch niet recht u i t , maar 
hadden moeiten om te rugge te keeren. 
D  i t  is h e t  geene  d a t ik  ’e r van  gevonden  
h e b . M aar la ten  wy ons n ie t o p h o u 
den  , m aar v ly tig  v o o rtg aa n . B e- 
ifchouw h ie r  dan  een  (5 0 )  b re e d e , lan 
ge  , en  re c h te  f tra a t , to t  een  h ee rly k  
g e z ic h t  g e b ra c h t van d en  P aus P ius 
IV . en d e  naar zy n en  naam  g en o em t 
L a  S tra d a  P ia  , h ie r  te r  p laa tfe  k u n tg y  
m e t v erw o n d erin g e  o v e rd e n k e n , den  
p la iz a n te n  (5 1 )  w y n g aart to e b e h o o r t  
h e b b e n d e , aan  den  d o o rlu c h tig e n  C a r-  
d inaa l F e rra ra  , w elke hedendaags a l 
de  a n d e re  te  b o v en  g a a t , ende  g e lo o f 
o o k  d a t h y  n ie t veel aan  de  ouden  te  
w yken  h e e f t ,  g a a t h ie r  b in n e n , en be -
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z ie t  d it  n aar u  w elbehagen . A lh ie r  
z u lt  g y  m ede  z ien  den  H o f  van  d en  
Paus Sifto V . h e d e n  van  den  C a rd in a a l 
M o n ta lto  v e rc ie r t m e t k o fte ly k e  ge
b ouw en  , en  de w a terle id in g en  u it  d a t 
m eer Subiaco . B y dezen  is w eerd ig  
d a t g e fie ld  w o rt den  w yngaard  van  den  
C a rd in a a l de  C a rp i vo l van o u d e  en 
h ed en d aag fch e  S a tu en  , en  andere  
fch o o n e  g e z ic h te n . In  den  ze lfd en  
f tra a t z y n  o n te lb aa re  an d ’re  , d ie  
z o n d e r g e ly k en ille  de r tw ee gadeloo fe  
m ede  zee r fch o o n  zyn . In  h e t  b eg in  
van  deze  h ee re ly k e  f t r a a t ,  f ta a t een  
fch o o n e  ende c ie rlyke  (53) p o o r t  P ia  
g e n o e m t, van den  P aus Pias  IV . d ie  
h e m  h e e ft d o en  m aak en  van  n ieuw s. 
N u  k o n t gy  u  vervoegen  to t  aan  S \  A~ 
g n e s , d o o r d en  w eg  N o m e n ta n a , d ie 
d o o r den  ze lv en  Paus zee r v e rb e te r t  i s , 
en  d aar z u lt  g y  z ien  een k leen  o u d t 
fch o o n  Cf 4)  T e m p e l t je ,  d a tm e n z e i t  
te  z y n  den  T e m p e l  van  B a cc h u s , i n ’t  
ze lve  z u lt  g y  v in d en  een G ra f  van  P o r-  
fir , zo o  h e e rly k  ende fchoon  als iets



van  zu lk s te  z ien  i s , ende  z o o  gy  daar 
by  w ilt  gaan  v o lg t o f  g aa t g e ly k  h ie r  o m  
d e r za l g e z e it  w orden . N e e m t nu  den  
f tra a t d ie  ’e r lo o p t to t  aan  S'. M aria  
M a g g io re , ende beneden  d ezen  K e rk  
in  de V a l le y e , z u lt  gy v inden  een K e rk  
g e n o e m t ( 5 j  Sc. P u d en tian a  alw aar 
b y o u d s  w aren  d e fto v e n  van  N o v a tia -  
nus. D a a r  heden  h e t K lo o f te r  van 
C 5 6 ) Sr. L o re n z o  in  P an ifp ern a  i s , 
w aren  de  S toven  van  O lim p ias  z ee r  
g r o o t , g e ly k  u it  de o v e rb ly fze len  b e ft 
kan  g e o o rd e e lt w o rd en , in  w elke o u d t-  
h ed en  de  a rm e  H eidens h a a r  v e rh o u 
den  H ie r  f taa t den  K e rk  van  ( 57) Sc. 
M aria  M ag g io re  by  ou d ts  den  T e m 
pel van  Ih s  , b y  de R o m e in e n  van  
g ro o te r  w aarde  g eh o u d en . E nde  by  
d en  K e rk  van Sr. M aria  M ag g io re  to t  
om  lee g  was h e t  bos toegeè 'igen t aan  
J u n o , een g ro o te  god in  d e r R o m e in en ,  
en is nu  in  een  g e tro k k en  m e t d e n  wyn~ 
g a a rt (5 8 )  v an  Paus Sifto V« b eh a lv en  
d eze  z o o  is in den  w y n g a a rtv a n  St. A n - 
to n ;o  g e w e e f t , d en  w onderlyken  en de

D el Tempio 
d  If ës.



fcha tryken  T em p e l van D ia n a , w aar 
de  R om einen  h aa re  offerhanden p leeg
den in  g ro o te  offergaven r van den 
and’ren  k an t w aar heden den K e rk  van 
Sc. M artino  f l a a t , heeft eertyds gew eeft 
den T em p e l van M a rs , die alle de C a- 
p ite inen  en Soldaten aanbaden. D it 
vo o r by zynde , z u lt  o n tm o e ten  een 
f lraa t die u  za l leiden re c h to p  Sc. T ie tro  
( 5 9 )  in V in c o la ;  m aar la a t dezen  
f tra a t leg g e n , en gaat in h e t eerfle  w yk- 
jen  da t gy  zu lt aan k o m e n , a lh ier z u lt 
g y  zien  een w onderbaarlyk  ftu k  werks 
d a t den K eizer T itu s  dede m aken  voor 
z y n  o p p erm ach t. D it  bekeeken - h e b 
b e n d e , zo o  k e e rt weder te  ru g g e  h ie r  
u i t , ende w andelt door de ftraa t d ie g y  
eerfl zu lt aankom en , tuffchen den 
W yngaard  die u  zal leiden to t aan Sc. 
C lem en te  , een  M annen  K lo o fte r  : 
voo rts genaakende h e t verw onderlyk en
de o u d t Schouw tooneel van den K e ize r 
Vefpafianus, gezeid  (60) C olifeo. H ie r 
z u lt  gy  vinden een hoogffate lyk  en h eer- 
ly k gebouw ,  wiens w eergade in de gan-



fche w aereld  n ie t te  vinden is , hoew el 
nog tan s d a t van V ero n a  fchoon  i s , ech
te r  zoo  is d it  van een w onderlyke en 
fchoone O rd o n n an tie  ; w ant aldaar k on 
den h o n d e rt  neg en tig  duifend m enfen 
in  f ta a n , en een yder zag  zeer wel zoo  
w anneer de oude R om einen  a ldaar ver
toonden  eenige Schouw lpeelen. Befiet 
nu  aan  den  and’ren  k an t (ó i)  1’A rc o d i 
C o n f ta n t in o , als nog  zeer heerlyk  om  
te  z ie n , ende daar o n tren t in den H o f  
van de broeders van (Ó2)Sta.M aria  N ova  
z u lt  v inden de R e liq u ien  van den T e m 
pel van S e rap is , en  gaande a lzoo  m eer 
opw aarts z u lt aan de T rio m f-b o g e  ofte  
(Ó3) A rco  di T i to  V eipafiano  k o m e n , 
die f  zy n d er eeren g e fte lt w ie rd e , als 
hy  triom feerende  van Je ru la lem  kw am . 
W at vo rder z ie t gy  den (64) T e m p e l ,  
g enoem t T e m p io  della P a c e , o fte  den 
V re e d e -T e m p e l , bykans v e rn ie tig t, 
ende tegens over den  zelven  z ie t  gy  
M o n te  P a la t in o , da t heden  P a lazzo  
M ag g io re  genoem t w ord , a lw aar heden  
een ich o o n e  W vngaard  is (6 5  )  van de
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H eeren  van F arn efe , by  w elke W yn- 
g a a rt is gew eeft den (<5d) T e m p e l van 
K a f to r  en P o llux ,  die nu  de K erk  van 
Sr. C o fm o  en D am iano  is ,  en o n tre n t 
den T em pel van (67) M arcus A urelius 
en  Fauftina , d o c h te r  van A nton inus 
P iu s , wiens Paleis a ch te r de voorfchre- 
ve K erke  w ord gevonden. T e g e n  over 
deze  was een zee r fehoonen T e m p e l , 
toegeè'igent aan de G odinne V e n u s , die 
heden  g en o em t w ord  Sta. M aria  j en de 
drie  <58) K o lo m m en  die daar ftaan in ’t 
m idden  van de p laa tfev an  C am p o  V ac- 
e in o 3 zeggen  dat is gew eeft een B rugge, 
d ie  daar in de leng te  g in g  van ’t 'C a p ito -  
lio  to t  a a n P a la z z o  M aggiore. E n  al
h ie r  zietm en den (Ó9J poel van M arcu s 
C u r tiu s :  voorts dien T e m p e l die gy  
d aar z ie t m et de koopere  P o o r te , o n 
tre n t  (7o)den P raa lb o o g  van den K e iz e r  
S ev e ru s , zeggen gew eeft te  zy n  den  
T e m p e l van S a tu rn u s , h e t dErarium  o f  
h e t  Schadhuis van ’t  R om ein lche  vo lk  
n u g e n o e m tf / i ; Sl. A d riano .D en  trio m f- 
b o o g e , h ier vooren  a a n g e ro e rt, is z ee r



fch o o n  v a n  d en  an d eren  k a n t van  de 
b o o g e ; w aar de d rie  K o lo m m e n  ftaan , 
was d en  T e m p e l(7 z )  van de E e n d ra c h t 
o fte  C o n c o rd ia . A ls nu  zy t  gy g e k o 
m en  to t  in  C a m p id o g lio , b y  de O u d en  
M ons T a rp e ju s  g e n o e m t: w aar aan  den 
v o e t was den  T e m p e l van  J u p ite r   
w elk  a fg e b ra n d  z y n d e , en w ierde  noo it 
h e t  C am p id o g lio  h e rm aak t. By dezen  
was o o k  m ed e  den  T e m p e l  van  C e re s , 
ende op  d eze  p laa tfè  f ta a t h e d e n  een
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m an  te  (7 3 )  p a a rd e , v an  k o o p e r g e - 
g o o te n  , ’t  w elk  d en  K e iz e r  M arkus 
A u re liu s  i s ,  w ezende  een  u itf tek en d  
k o n f tu k , ende h e e f t  ee rty d s g e h ee l in  
’tv ie r  v e rg u lt g e w e e f t, g e ly k  aan  ’t  
P ee rd s-k o p  n o g  kan  v e rn o o m en  w or
den. V  an  d eze  p laa tfe  z u lt  gy  by  kans 
de g ro o f te  g ed ee lte  van  R o m en  k u n 
nen  b e o o g e n , in  een zee r fch o o n  v er- 
f c h ie t , als o o k  m ede andere  o ude  en - 
de  n ieuw e fc h o o n h e d en  b y  u  n o g  n ie t 
g e z ie n ; h ie r  o n tre n t te r  r e c h te r  han d  
z u l t  g y e e n  o u d e  S ta tu e  v e rn e e m e n , 
g e n o e m t M a rfo rio . E nde  h ie r  van
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d aan  w ed er een  w ein ig  te  ru g g e  k e e -  
ren d e  aan  den v o e t van  h e t  C a m p id o -  
g lio  alw aar g y  z u lt  bev inden  z e e r  d ie
pe  p u tte n  , m o g e ly k  van de R o m e i
n en  g em aak t om  , h e t  z o u t o f te  h e t  
g ra a n  in  te  b e w a re n , by  o u d tsg e n o e m t 
H o rre a . V a n  h ie r  naa  de K e rk  van  
S£. M aria  de  ( 7 4 )  L a  C o n fo la tio n e . 
E en  w ein ig  v o rd e r , z ie t  m en  L ’A rc o  
B o a r io , ende den  S c h o u b u rg  M a rc e l-  
j,u s, w aar d a t  w oonen  de H e e re n  van  
(75) S a v e lli, ende b in n en  d i t  T h e a te r  
was eertyds d en  T e m p e l  van  de G o d t-  
v ru c h tig h e id  o f  P i ë t a , b y  de R o m e i
n e n  z ee r  g e a c h t en  in  w aarden  g e h o u 
den . N ie t  v e e r van h ie r  w aren  de  
G lU ery en  van  O k ta v ia , z u fte r  van  den  
K e iz e r  A u g u ilu s  , w aar a f  z ee r w ei
n ig  o v e rb ly fze len  z y n  V o o r t  g aan 
de  z u lt  kom en  in  (76 ' Sc. A ngelo  d i P e -  
fcaria. W aar d a t zy n  de G a lle ry en  of
te  P o r tic h i d i L u c io  Severo. E nde  z o o  
v o o rts  w andelende  to t  in  C a m p o  d i  
F io r e ,  z u lt  v in d en  h e t  P aleis (7 7 )  v an  
de  O r f in i ,  d a t  b y  o u d ts  gew eeft i s ,



de. S c h o u b u rg  van P o m p e u s , en daar 
a c h te r  zy n d e  G alleryen . D a a r o n tre n t 
z u l t  m ed e  verneem en  h e t  fch o o n  en 
h e e r ly k  P a le is  van  C ap o  di FerrOj ende 
m ee r v o o rw a a rts  ’t  Paleis van de F a r-  
n e fe n , v a n  een  verw onderlyke  Bouw- 
k u n f t ,  en d e  v ervu lt m et fchoone  O u d t-  
h e d en  v an  S ta tu en  als andere;

D e lla  P ia z z a  C o lo n n a , w aar g y  z u lt 
v in d e n d e  K o lo m m e  van ( 7 8 )  A n to - 
n inus P iu s , van  de h o o g te  van  178 voe
t e n ,  ende  een  W en te ltrap  van  b in n en  
van  140 t r e e d e n ,e n  56 V e n f te r s , op 
z y n  fp its f ta a t een Sc. P au lu s van onge- 
m een e  g r o o te , v a n k o o p e r  v e rg u l t , die 
S ifto  V . (  n a a r  d a t h y  de v oo rze ide  
K o lo m m e  h ad d e  doen  h e rf te llen  )  h ie r  
op  h e e f t  d oen  z e tte n . G aat nu  d o o r 
een  f tra a t  d aar by  > to t  in  P ia z z a  di 
S c ia rra  : en  k e e rt als dan  de re c h te r  
h a n d  o m , to t  d a t gy  z y t  op  de h o e k , 
d ie  daar g a a t in  P iazza  di P ie tra , a lw aar 
gy  z u l t  b e o o g e n d e n  T e m p e l  d e r  V e - 
f ta a lfc h e  N o n n e n , een  K e rk e  van  de 
R o m e in e n  zeer g e a c h t. H ie r  van  ver-
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n o e g t z y n d e  , z o o  k e e r t w eder to t  dc 
v o o rg aan d e  f t r a a t , en g aa t a lzoo  rech t 
u i t  langs St. M a rc o  , te r  ty d  gy  komt 
aan een  p laa ts  g e n aa m t M acello  de 
C o rv i. V ra a g t  a lh ie r  11a de C olonna 
(7 9 )  T r a j a n a ,  d ie  u  z a l aangew ezen 
w o rd en  , w elkers h o o g te  is 131 voeten, 
m e t een  fpil van b in n en  van 155 trap 
p e n ,  m e t 45 V en fte rs  : in  zyn  top 
H aat een  St. P i e t r o , g e ly k  aan  de St. 
P a u lo , h ie r  v o o ren  g e n o e m t, ende 
d o o r den  ze lv en  Sifto V . d aar op  ge
z e t .  G a a t dan  n a a r den T e m p e l van 
M in e r va , van  de O uden  zo o  genoem t, 
m aa r v e rn ie tig t  5 d o c h  m e t andere 
fch o o n e  d m m era g ie n  h e rn ieu w t, gelyk 
gy  z u lt  b ev in d en . D aar g a a n d e , heb  
ik  n o g  v e rg e te n  te  z e g g e n , dat by al- 
d ien  g y  w ee tg ie rig  z y t , in  h e t bezien 
van  w o n d e rly k e  O u d h e d en  , zoo  van 
B ee ld h o u w ery  als S c h ild e 'rk o n ft, dat 
g y  aan (80} M o n te  C ito r io  v r a a g t , ten 
h u iz e  van  d en  H e e r  G ie ro lim o  G arim - 
b e t t i , BilTchop van  G a l le le ,  w aar u 
z u llen  g e to o n t  w o rd en  one inde lykera-



te  O u d th e d e n . E en  w eynig  dan  van 
d en  anderen  k a n t z u lt  gy  befcliouw en 
( B i )  la  R o to n d a  o fte  h e t P an th eo n ,  
d a t is,  a lle r  G o d e n -T e m p e l , gem aak t 
van  M a rk u s  A g r ip p a , een h eérly k  en- 
de k o n ftig  ftuk  w erk s: w onder naa de 
B o u w k u n ft, en ’t  is een zee r oude K erk . 
B y d e z e n ,  aan de a c h te r  k a n t ,  alw aar 
m e n  h e d e n  h e t h o u tw erk  v e rk o o p t, 
w aren  in  v o o r ty d e n d e S to o v e n  van  A- 
g r ip p a , ende  a c h te r  Sr. E u ftacch is  zy n  
geweefl: de  B aden  van  N e ro  , die ten  
deele  z y n  in  P a lazzo  d i M ad o n n a :
ro n d tso m m e z u lt  gy m en ig te  van  over- 
b ly ffe len  der ze lve  v in d e n , w aar h e 
d e n  ’t  Paleis van den  A b t  del V e n to g e -  
bouw t is. D it  gepaffeert z y n d e , zoo  
k o m tg y  aan  P iazzo  ( 8 i )  N a v o n a ,d a a r  
a lle  W o en sd ag en  een v ryen  M e rk t ge
h o u d e n  w o rd , m aar de R o m ein en  h e b 
b e n  d ie  d o en  m a k e n , om  a ldaar h a re  
S ch o u w lp ee len  te  v e rto o n en . A an  de 
v o e t van  de ze lve  p la a tfe , o n d e r aan  de 
m u u r  v a n  h e t g ro o te  Paleys van  de 
(8 3 )  O rfin i,  z u lt  gy  a a n g e h ec h t z ien
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ftaan  d e S ta tu e  v a n P a fq u in o . G aat aan 
h e t  h uys van de H e e re n  M ile fy , naait 
P ia z z a  F ia m m e tta , a lw aar g y  zoo  wel 
b in n en  ’t  h uys als b u ite n  aan de gevel 
z u lt  z ie n k o n f tig e  S ch ilderyen  g efch il- 
d e r t ,  in n a tte  k a lk ,  d o o r P o lid o o r , 
van  alle  k o n ften aaren  zeer g e a c h t. N o g  
z y n b y  de zelve  H eeren  veele konftige  
S c h ild e ry e n , als o o k  veel M arm ere  en 
K o p e re  S ta tu e n z o o  van  oude als n ieu 
we M eefters én  an d ere  R a re  d ingen . 
M aar in de h u iz e n  van veele  C a rd i-  
n a a le n , als P a rtic u lie re n  zy n  z e e r  o- 
ve rv loed ige  R a re te y te n  te  zien  , de
w elke o m d a t  d ie  van h u is-b eg ry p  dik— 
m aals v e ra n d e re n , en h e b  d aar van n ie t 
aangew ezen  op d a tg y  daar gaande  en- 
de h a a r  n ie t v indende  u  over m y n ie t en  
h e b t  te  b ek lag en .

G aat nu a lleen  bu iten  de P o o r t  del 
P o p o lo  , a lw aar gy  n og  veele o u d h e 
den  v inden  z u lt. N u  heb  ik  u g e to o n d  
ende  op een  k o r te  m an ier aangew ezen  
a lle  d e o u d th e e d e n d ie  in R o o m e n z y n . 
N u  en m an k e e rt u n ie t als de (84) V i-



g n e  v an  Paus G u il io , w aar een  h e e r-  
ly k e  F o n te in  beneffens veel fchoone  
B ee ld en  te  z ien  z y n  , ende a lh ie r  z a l ik  
IJE . la ten . G e lie ft dan  w aarde L e e z e r  
d eze  m ijn e  a rb e id  in  dank  a a n te n e e -  
m en , g e ly k  zy  U E . w o rt a an g e b o o d e n , 
op  d a t  g y  h e t  einde van  U E .v o e tf ta p -  
p e n  m o o g t n e e m e n , te rw y l ik  h e t  ein
de van  d eze  m yn  le tte r  w eg h u ite :  en 
U E . a lle  H e il en  Z e g e n  k o m  te  w en 
zen .

U  I T .



P R O N K -A L T A A R
D E R

SC H IL D E R -K O N ST.
MY n D ichtnim f is bereid haar Swaanen-lchacht tc 

w etten,
d’Aloude Schilderkonft op haaren T  roon te fetten, 
Een Eerekrans teh iên ; wijl my de Konfl verplicht. 

Doorhaaronfterflijkheid, en G od’lijk aangeficht.
Schoon ’k my magteioos gevoel, niet in dees Konj} ervaaren, 
N ochtans bafuin'’k haar lo f, die zoo een reeks van jaren, 
JaEeuwen heeftgebloeit, die vry vanN ijdenD ood 
H e t Aardrijk heeft geteeld, uit haren vruchtbaren Idioot. 
My luft een Pronk-Altaar door fucht haar op te richten, 
t ’Ófteren op hoor kruin een tal van mijn Gedichten.
Ik  treed dan moedig to e , ontbonden en thans vry,
Gelijk de konft vereifcht ’t Penfccl en Poëzy
Zijn twee Gefuft’ren, die elkanders Vryheid minnen ,
H e t geen dat de eene fchetft , uitboes’men'voorts de linnen 
V an haareM eedgenoot, die met de pen uitdrukt 
H e t gene, ’t vl ug penfeel met lecvens Verv’ opfmukt:
’k  H e f  onbêfchroo.mt dan aan, en wil mijn Lentedagen 
A an haar vermaarde Faam nu mee ten offer dragen.

Eenwel gelneedeniBeeld, ' t  welk door de konft als leeft s 
H eeft niet de rechte g lo o r, dan als de Verv’ haar geeft 
D e waare glans en ciich, die haar word opgedraagen; 
W a n t  fondcr d it, en kan’t geen menleken oog behaagen.

M en vraag dan aan de k o n ft, wie haar het Iee vens licht. 
Deed fchenken ? Lydius, die toonde dit gelicht, 
Epypten reeds voor lang in fijne Gaalderien,
Jln rei van Goden in een tal van S’childentn.



O ok Grieken heeft, getoontditG oddelijkgem aal, 
W aar in datPirrhus pronkt met een vergode ftraal, 
N aneef van Dedalus in ft eeuwig wit gefchreeven.

Atheenen wil ook met dit Pronk-beeld eeuwig leeven, 
Als Theofraltusfeid, datPolygnotuswas 
D eeerfte, die het licht leid’ , uyt verbrande alch.

Maar Thafius was d’eerfl:, die aan de fchoone Vrouwen, 
Deed op het vlak Panneeleen levenskleur aanfchouwen, 
Hy toont een open M ond, de Tanden op een R ey,
En glimmend’aangefichtin fijne Schildery.

W ie k a n  nuditverfchilm et oordeel recht beflechten? 
Egypten tu ig t, d at hy de OudTte weten R echten,
E n eerfte kennis heeft van dees opgaande S on ,
Ja fesmaal duyfend jaar eer Grieken die eens kon.

Een ander roept? die van Sicjona zijnde Vaders, 
C orinthenbooft de trek, enfchaduw; dees de aders 
Des leevendigenKonfts, maar Fabius vertoont,
D at d’allereerfte trek, ichoon konft geen kerm aars loont, 
N a ’s Harders omtrek uit de fchaduw is genoom en,
Schoon dat dit Pronk-beeld hem vertoonde onvolkom en, 
Maar \  opgaan van de tijd bootfeerde in ft geheel 
D en aan vang van de kon ft, en ft (cheppende Penfeel,
D it fiet men afgef et met leevendige kleuren,
D ie ft oud Egypten voed, om ft rechte fpoor te fpeuren 
Van deefe vryekonft, died’eerfteeerbefat,
En daar de weeten (chap haar jongfte woonplaatz had;
A rdices bragt de trek , of eerfte fchetz mits deefen ?
M aar Cleophantus gaf het leeven vafter weefen.

M aargy, o Polidoor! men blaafe uwen lo f,
D at felfs de weerklank fteuit aan ’t blaauw' Azuirend h o f, 
G y Vinder des Penfeels/ wat hebt gy eer verworven?
D ie ft al herleevendoet, dat, voor het oog geftor ven 
En in de aarde teert, vanftM onfterniet verfchoont,
U B eeld , fym etO lijf, enLaure-kransgekroont,
V oor ft eedele gefchenk door u het licht bekoomen,
E n  waar mee gy ft heel al doet van deesKonft-bronftroo- 

men



H eb dank dan, 6 Natuur! die lulke lichten teeld,
D us toont u wijlen aart wat in uw’boefém Ipeelt. 
Stap voort mijn Sangheldin om tot haar loftetreeden 
E ji’t eeuwig Eer Altaar tc naaken met de fchreedcn 
Van uwe yverlucht, tetoonen'kunftigBeeld,
Dat al de wereld m int, in 't Godlijk weden ftreelt, 
W a n ta l  wat ademlchëpt uloovenm oet en minnen,
Treed ook roemruchtig voort met u gewijde Tinnen,
In  ’t"Werelds K onft-T reloor, e n k  Koninklijke H o f ,
En maakt de vlugge G eelt onlterffelijk van lof;
H e t eeuwig denkbeeld doe u nijver heeden wetten,
Die ’t keven ièlfs hervormt in Prinlen Kabinetten, 
D iekEeuw -gcty herkleed met praaiend Schildery,
W a a r aan de Sanglult vind haar ftoftotPoëzy,
O m  deefe vluggekonitde gaaven mee te deelen 
Des Roomlchen Adelaars, die ioo deloffuitqucelen 
Van Alexandcrs T ro o n ; doch’t geen de Dichtkonft queelt 
W o rd  van der Schilderen Vorft met verwen afgebeeld. 
N och heeden daar vertoont op doorgewrochte blaaden,
D ie methetfuivei lap der wijsheid zijn bekaden.

Raphal treedt i n t Ipoor, geen Pronk-Altaar voorby, 
Maar zeegepraalt ten T roon  der Konften herfchappy,
Treed in het Helden-koor lang; kon It gew ijdedremp’lcn ’
’t Geen Rqorrien noch vertoon t in haar aaloude T em plen , 
D e Faam blaaltlijneLofdoor’theelewereldsrond, - 
E n  geeft die konft bemind de eerltof jn de mond.

Ik laat dan k lchoón Tapijt der trotle Keilerdommen, 
N a  dat mijn doffe G eelt wat hoogér opgeklommen,
H aakt na aelècs-lucht, van ’t geen eertijds Roomen had 
Van meenig letterveld, en aiergefchteeven blad. 
O T ijd d ie ’talvcrllint! waar zijndeesfehooneBoeken,
G y hebtle al vernielt; k is  vruchtloos die teloeken, 
Nochtans dees kater E euw , (wie draagt de konft oit haat,) 
Baart weer in overvloet de eerfte grond, enftaat 
DerbraaveSchilderkonlt. G oeree, die heeft ontbonden 
T A  anleiding tot het Ipoor der eerfte weg, en gronden. 
H oogkraaten Iteekt het Beeld in prachtig pronkgewaad,



E n  toont haar even jong met lievelijk gelaat,
É n  uitgekipte reen verciert m etkon lt Laurieren,
Als o f  A  po l, wanneer hykhrijft: fijn pen ging (tieren, . 
L ooft dan deesLetter-held, die u dees gaaven gun t,
Verfiert u Kabinet mer fijn Aloude m unt,
E n  voegt nu aan fijn zy der Schilders heil van mander,
H em , d ieeenR eyvan  G oón ging hechten aan malkander. 
D ie ft dierbaar keven (c hetft, der Geeften aangeficht,
E n  toont den H eilbron van het Eeuwig leevend' L icht, 
"Wiens lof Leeds werd gehoort uit alle Aardfche monden. 
H o e  (al ik nu de eer van C d  ar Rip verkonden ?
D ie mede lucht betoont tot ft geen de konft beoog t, 
ó Dierbaar Pronk-juweel 1 die ft al te booven vloogt 
O p (nelle vleugelen van u Geleerthcids pennen,
D ie u doorkneede (tof te recht wil keren kennen,
A anhoor de (tomme taal van uwe kuifche (choot.
D e jon ge J unius, een braave K onltgenpot,
D ie otfert op ’t A ltaar, leerwijs met brein dooriteekcn,
D e milde Schilderkonft voor Meefters, en voor keken ,
E n  die de Leeflucht mint in haar heil heiligdom.
M ijn Sang-heldin verbaaft, (taat fpraakeloos, enftom , 
D och neemt haar toevlugt weer tot uitgekipte Boeken 
W a a r  de leesgierigheid haar trooft, en heil gaat foeken,
En roemt haar eerwaardy totdhlderhoogfte top,
Sy kroont haar met O lijf, en (chenktfe N  ekter-drop.

H et luit my verder dan haar grootheid aan te (chouwen 
En op het Pronk- Altaar yan G od Apol te bouwen 
Een eeuwig IeevendBeeld, waarmeedemenfepaart,
Door dien haar waardigheid op deefe toonen fnaart.

Schoon deefe fto f vereifcht’vermaarde hooft Poeëten, 
D ie indeSangkonftfig alsLetter-heldenqueeten,
M et net doorwrochte ftijl, en een vergoode tran t,
Als Vondel,Huigens,Hooft, H eld-dichtken van ons Land. 
Soo kom ik wel met d rift, doch onvolmaakte fchreeden, 
A ls ft fchaauw het lichaam volgt, to t haare lof weer treeden 
En paar het Schilders brein met T o o n , en Maatgefang.
D ie thans de Geeft verlicht na doffe ondergang,



E n doet dees wonder Son niet door die nevels finkcn,
Maar klaarder, als voor heen door haare fchoonheid blinken, 
D ePoëzy , die toont een waare Held, en trouw,
E n  fticht door haare pen foo meenig Praalgebouw,
D ie Roomens konft banier doet Iwaaijen in fijn R ijken: 
W a a r  voor de Tybergod moet fijne Zeilen ftrijken, 
W anneer hy maar beoogthet wonder K onft-trefoor,
H et geen den Tem pel fluit in fijn verheeven koor,
D en  Altaar ftoft, en praalt op verven, en Penfeelen,
D ie aan ft gefchaapene d’onfterflijkheid mee deelen 
M en fietgeen K oninklijk, geenKeilerlijk-Palcis,
Daar defe konft niet praalt met lo f  naar vollen eilch ,
D e kon! tenaar werd daar met vrolijkheid ontvangen,
E n treed in Zeegepraal met bloeilel s op de wangen,
M en fierthem met een Kroon van G oud , en rijk gefteent 
D ie metdenLauwer-krans werd op fijn hooft vereent.

Als Troyen ftondftn brand, en de Trojaanen treurden, 
O m  ft deerelijk verlies hun Praalgewaaden ichcurclen,
E n  dat het bange fweet droop van een eenig haar,
Daar ft doodelijk helaas! met traanen volgde naar,
D oen hingmen Schilden op in Tem pels, en in Kerken,
T e n  eeuwig Denk-beeld van der dapp?ren Krijs-helds 

werken.
W aarvan  de Schilderkonft haar eernaam heeft ontleent 
Tw eew oorden, Schild, enRei, in Schildery vereént.
D us toont men waar fy trad op haare Zeegewaagen 
E n  hoe de vlugge Faam haar op fijn vlerk ging draagen 
D oor alle Eeuwen heen, die met haar helderlicht 
D es W erelds duifterh een trokvan onsaangeficht,
M et opget oogen Geeft geprent in haar gedachten,
D ie voor het fterflèlijk, ft onfterffelijke wachten,
E n  ft geen gedood verft was in Js menfchen fwak geficht,
D at geeft de Schilder-konft eep Eeuwigduirend L ich t,
E n  toont een Tafereel van vroom en, en hu n rampen, 
Verfeltm et Krijgsgedruis van hun manhaftig kam pen,
D e verv*vereeuwigt dan een dapper Oorlogs-held,
Geharnaft in het Itaal. Een rey van wijfeti teld.



M en in het K abinet der wereld voor ons oogen
Schoon voor veel Eeuwen hun de Ziel reeds was ontoogeti
En d’allerlaatfte T o l zy aan N atuir voldaan ,
N och  blijft hun weefenhier in ons gedachten ftaan 
G eprent door het Penfeel, en door de kunft gedreeven, 
W erdaan  k  vergankelijk een eeuwig kof gegeeven,
E n  wijl de fnelle Faam met ’s Schilders verven paart 
W e rd  hun verhand by elk doorns K cnft’naarsGceft bewaart, 
Sy f telt natuur voor k  o o g , ly doet de helden praaien 
Selfs na de do o d , fchoon die haar deed ten graave daalen,
Sy vreeft geen ftapelen van doon, geen ftavl geknars,
Maar f preid haar kraaien uit op k  waapen van G od  M ars,
Sy toont een Roomfe H eld , eenH erkules vandaadcn. 
Ó pkSlag-veld thans met bloed,met wond en roem belaa- 

den.
Haar konftig teeken maakt fijn loflijk doen bekend,
E n dat hy Mavors diendkot aan fijn lcevens end ;
D ie witte Schilden voert, verdient geen Zeegevieren,
D us word de dapperheid gekroontm et Konft-Laurieren.

N och verder weid de konft in Romens trots gem oed,
En toont haar Edeldom door toonen van hun bloed,
Zy maakt door het Penfeel, van vlugge G eeft gedreeven. 
D e grootheid van haar daan, en hun doorluchtig leeven, 
H oe Ouder dan dat leeft k  V ooroudken Beeltenis,
Elije Ecdeler de Stam der Roomfchen Adel is.

Meffal vergramd' om dat een Nieuweling van Rom en 
U  it Scipio ’s G eflag t, in k  fijne was gekom en,
H y waande, fulx verdooft de eelheid van-fijn bloed,
Dies k o o t hy k  nieuwe Schild ten koor u it m et de voet,
E n  bonk het Beeltenis van de trotfe Gaalderyen,
O m  fijn Voorvaderen van opfpraak te bevryen;
D e konft, die geeft dan roem aan k  dierbaar puik Penfeel 
"Wijl dat fy alles fchetft op kleevenloos Panneel.

H ier hinkt mijn Callièp’ , haar krachten die vermindken, 
E nfe id , 6  Schilder-konft! ówaardigke derKindken! 
óPallasvoefterling, u lof is fonderend,
G y ftaat in k  binnenfte van mijn gemoed geprent,



D ie uwekonft beminn, ó puik der weetenlchappen ?
A y! gun my dat ik kniel op uwe Altaar trappen,
E n  offer u  dees K roon met Lauweren doorm engt,
D ie  mijne Swaane ichacht, en vry gemoed voortbrengt, 
G een afgonit fal u glans, geen nijd u grootheyt imooren 
G y ,  die voor lang gebaart noch daagelijks werd herbooren 
D ie van de Ichelle Faam des werelds ftem ontfing,
W e lk  k link t, en wederftuit tot aan der Sterren kring.
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